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SE? 


عن علي بن الجعد قال ممعت شعبة يقول مثل صاحب الحديث الذي لا 
يعرف العربية مثل الحمار عليه مخلاة لا علف فيها (تفسير القرطبي) 


Ali Ibnul Ja’d (Rahimahullah) narrates that he heard 
Shu’bah saying, 
“The example of a scholar of hadith who does not know 
Arabic is like a donkey that has a nosebag but there is no 
fodder in it.” 

(Tafsir Qurtubt) 


AE? 
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Transliteration 


The following method of transliteration of the Arabic letters 
has been used in this book: 


| a 
E b 
co t 
U th 
F j 
c h 
C kh 
5 
5 dh 
J r 
j Z 
س‎ S 
Z sh 
ص‎ 5 
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Some Arabic phrases used in this book are as follows: 





(Sallallahu ‘alaihi wasallam) 
May Allah send blessings and salutations upon 
him - used for Nabi #8 





(Alaihis salam) 
Salutations upon him — used for all prophets 





(Radiallahu ‘anhu) 
May Allah be pleased with him — used for the 
Sahabah æ 





(Jalla Jalaluhi) 
The Sublime — used for Allah 3€ 





(Azza wa jall) 
Allah is full of glory and sublimity 








(ài any) 





(Rahimahullāh) 
May Allâh have mercy on him - used for 
deceased saints and scholars 





Note: Please note that the exercise numbers from 55 
onwards do not correspond to the original in the Urdu text 


as the original has an error in the numbering. Exercise 54 
has been numbered as 54 in Lessons 41 and 42 as well. This 
has been corrected in the English translation. (Translator) 


Page 14 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 





Arabia Tutor — Volume Three 


بسم الله الرحمن الرحيم 


الحمد لله رب العالمين والصلاة والسلام على عبده ورسوله محمد وآله 


وأتباعه الي يوم الدين 
Preface‏ 


AII praises are due to Allah 3& that the third volume of the 
book, “jl OL الأدب في‎ ki” has been published. 


Two volumes of the above-mentioned book were published 
with amendments two years ago. Due to my lengthy illness 
and other obstacles, there was an unexpected delay in the 
publication of the third volume. 


It is only through the grace of Allah 3% that the first two 
volumes were astoundingly accepted by the readers. Every 
person who saw the book, read it or taught it, became fond 
of it. I have received and continue receiving countless 
letters of praise for the first two volumes from all parts of 
India and letters requesting the third and fourth volumes. 
May Allah 3& reward the people who desire this book and 
appreciate its value and grant blessings in their knowledge 
and practice because it was due to their forceful, 
reproaching, advising and sincere requests that created 
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strength in my sick heart to be able to do some work. I 
cannot say that a very good task has been achieved, yet 
whatever has been achieved is worth valuing. I could not 
even achieve a fraction of what is required in this era for 
any book to be accepted and made part of a syllabus. In 
spite of this deficiency, the inclination of scholarly 
reviewers and students of Arabic is extraordinary. 


The department of education of the province of Sindh has 
included this book in the syllabus of the high schools. It is 
also being used in some of the seminaries of Bombay, 
Hyderabad, U.P., Delhi, Punjab and North West Frontier 
Province. 


The scholars know that the changes that occur in nouns and 
verbs in Arabic Morphology is a difficult subject. According 
to the old method of teaching, each rule is memorized like 
verses of the Qur'an. This task is so unpleasant, difficult 
and a waste of time that every student cannot endure it. 
Accordingly, in the modern method of teaching, a large 
portion of it is disregarded. However, the student of Arabic 
is deprived of essential information due to which he 
perceives an apprehension of losing out at every step. An 
attempt has been made in this third volume to make this 
difficult stage pleasant and easy with moderation. Due to 
details, the subject has been lengthened but the rules can be 
learnt without memorizing, by merely reading them. 
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The size of this volume has increased, not due to the rules, 
but due to the literary extracts. If you look at the rules, they 
do not form even a quarter of the book. More than three 
quarters of the book is full of the teaching of the language. 


The student will obtain enough ability with this third 
volume to be able to read and understand a major part of 
the Qur’an. He will be able to read the ahadith and Arabic 
literature easily. He will be able to write simple Arabic 
letters and be able to converse extensively in Arabic. 
However, this ability will only develop if the teacher 
himself has a good ability or he has the capability of 
creating the desire in the student. 


The explanation of numbers, the delicate aspects of 
particles, the essential rules of Morphology and Grammar 
of a higher degree and the basics of Eloquence will form 
part of the fourth volume. 


Allah 3& is the One that grants ability and assistance. 
The servant of the best language 
Abdus Sattar Khan 
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Guidelines for Teachers 


1. Before beginning the lesson, write down all or some 
of the examples or paradigms that appear at the 
beginning of a lesson on the chalkboard. Then 
explain these examples that are on the board by 
means of the rules appearing in the lesson. In this 
manner, hopefully most of the lesson will be 
memorized before the lesson is complete. For this, it 
is highly essential that the teacher must come fully 
prepared for the lesson. 


This method can be easily adopted in the third 
volume. In Volume One and Two, the examples have 
been mentioned at the beginning and end of the 
lesson. The intelligent teacher can select the easy 
examples, write them on the board and begin to teach 
the lesson. 


2. When teaching the lesson, make an attempt to 
question the students about the previous lesson. 
Their answers should form a support for the current 
lesson. 


3. This can only occur if there is a class of students. One 
class should only be taught one lesson even though 
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some students may have been absent for some of the 
lessons. 


4. Those people who are engaged in self-study, should 
thoroughly understand and learn each lesson and 
then proceed to the next lesson. There are very few 
examples where the i'rab has been explained in a later 
lesson. 


Indications 


1) The comma (:) is used to indicate the plural of a noun. 

2) The alphabets (0), )ك( ,)ف( ,)س( ,)ض(‎ and (c) indicate the 
category of the triliteral verbs. The categories of the verbs of 
(42 +43) are indicated by numbers. The numbers are 
mentioned in Lesson 25. A verb that is (sls (bx) is 
indicated by a (3) and a verb that is (34 tx) is indicated 


by a .)ي(‎ 
3) When any particle is mentioned after a verb, it refers to 
the meaning of the verb when used with that particular 
particle. 
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Lesson 26 


The Types of Verbs 


1. Dear students, you have read all the paradigms of ( لاي‎ 


25), (42 مزيد‎ Ù) and (£b) in Volume One and Two of 


this book. Those verbs were such that they corresponded 
exactly with their scales. For example, you learnt that the 


scales of the perfect tense triliteral verbs are (159), (فعل)‎ and 
( (33). The scale of the imperfect is (y (ei) and ges) 
The scale of the imperative is (J=), (افعل)‎ and CN. 
Accordingly, the verbs (& >), (— pA) ,(اضر ب)‎ (e), 
(a), ,(اسمّع)‎ ES), GS), S) correspond fully with their 


scales. 


Had all the verbs and derivatives of Arabic been in full 
conformity with their scales, Arabic Morphology would 
have been very brief and easy. However, this is not the case. 
Many verbs and derivatives are different from their fixed 
scales in speaking and writing. Some of these words were 
mentioned in Volume Two for a specific need, e.g. the 
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paradigms of ,(کان)‎ (o) and Gs ). None of these verbs 
correspond to their scales. We have to therefore accept the 
fact that (ols) originally was (055) on the scale of (159), 

(SS ) originally was (o^) on the scale of (jeu) and Es ) 
originally was (0551) on the scale of (95. These verbs are 


not spoken or written in their original forms. 


From this preamble, you may have understood that there is 
a stage for you to cross where you will learn the changes 
that occur in Arabic verbs and derived nouns. 


2. Now read the following sentences and ponder over the 
verbs. 





CEu-| A EALA) X6 فح على‎ )1( 
Us ac 6 لمعَلمَ‎ al ali B Jc p A Ast (2) 


























às (3)‏ الرّاعي a ae‏ ف ALIA‏ شد CIS j‏ 
Es Gli ia 325 (4)‏ رَمّي أَحْمَّدُ الكرة 
(5) وَعَي 5 دَرْسَهُ | وَقي ap We‏ طروي ريك کراس 





Note 1: It would be better if you could read Lesson 8.3 in 
the first volume before you proceed with the following 
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section. 


3. Observe the above examples carefully. With the first 
glance you can notice that all the verbs are triliteral (with 


three radicals), they are (2,4 255). The word-form of each 


verb is the singular masculine third person (JE Ss 4>! 3) 


of the perfect tense (Ul). 


Now ponder over the verbs of the first line and you will 
notice that all the alphabets of each verb are (xuz). There 
is no (Ale!) 2 >), that is (!), (4) or (). The root letters also do 
not contain any hamzah or two letters of the same kind. 


Such verbs are called (az) or (¢ lw). 


They are called (~») because all three alphabets are 


(~~). They are (2 lw - intact) because these verbs and their 


derivativess are free of any changes. 


Note 2: Besides the verbs of the first line, the verbs of the 
other examples are not (å lw - intact). 


If you look at the verbs of the second line, you will notice a 
hamzah somewhere in the verb. Such verbs which contain a 


Page 22 
Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabia Tutor — Volume Three 


hamzah as one of the root letters are called (jg). 


Note 3: You may remember that when an alif is mutaharrik 
(i c i c i or it has a jazm 5 such an alif is also called 


kazahi 


The verbs of the third line are such that the second and 


third radicals are of the same kind because the verb (5s) 
was originally (3235). The two )د(‎ have been merged. Such a 
verb in which the (410! cys) and (41S eY) are the same 
are called (eLa). 


The verbs of the fourth line contain a (3x! ,)حر‎ either in 
the beginning, middle or the end. Verbs containing a ( — 


ales!) are called (R3. 


There are three types of (|), If the (ale!) )حر‎ comes in 
place of the (IŚ <ù), it is called (cul (معتل‎ or (Jus), e.g. 


LP ص‎ 


(Jo 9) 


1 See the terminology in Volume One. 
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If the (lll )حر‎ comes in place of the (all ùe), it is called 
العين)‎ na) or (SH, e.g, (IN) 
If the (ale!) )حر‎ comes in place of the الكلمة)‎ eY), it is called 
اللام)‎ eo) or ( all, e.g. (12). 


Note 4: Remember that the alif is not an original radical in 


any Arabic verb or noun. It is either changed from a (5) or 
( S). 

Example: The word (قال)‎ was originally (55) because the 
imperfect is da and the verbal noun is (J59). 

The word (رمَي)‎ was originally P» because the imperfect is 
(يرمي)‎ and the verbal noun is C). 

The word )ډب(‎ was originally (j) because the plural is 


(s). 


The verbs of the fifth line contain two (l! ~ >). Such 
verbs are called E The first and second verb are called 


has created a‏ (حرف صحيح) because a‏ (لفيف مفروق) 
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separation between the two (à| >). The third verb is 


called (0 4 1244) because both the (ale! >) are adjacent 


to one another. 


Note 5: You may have understood that besides the root 


letters, if there is a hamzah or a (il)! >), the verb will not 
be called (j+) or (JEA). The verb (51) on the scale of 
(jail) will not be called (5 34+) because the hamzah does not 
take the place of the (+), (¢ ) or (J). 


The verbs (v —) and (|) have an alif and a (») added on 
as signs of the dual and plural respectively. Due to these 
letters, these verbs will not be called (je). 


The verb (a!) on the scale of (ei) has one hamzah and an 
extra .)ر(‎ Due to this addition, it will not be called (jan) 
and ( 42 2^). AlI these verbs fall in the category of (4 lw). 


The summary of the above discussion is: 
The verb, with regard to the make-up of its original letters, 


is of two types: (1) (4) and (2) (d+ né). 
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A (2 L) verb is one in which there is no (il! ~ >~), hamzah 


or two letters of the same type among its root letters. 


A (dle x) verb is of six types: 

l. (059): a verb having a hamzah as one of its root 
letters, e.g. Ce). 

2. :(مضاعف)‎ a verb whose second and third radicals are 
the same, e.g. (3s). 

3. (Ju): a verb whose first radical is a (ae!) 4 >), e.g. 
(3. 

4. (35H): one whose second radical is a (U| @ >), e.g. 
(JU). 

5. (i235): one whose third radical is a (W > >), e.g. 
(25) 

6. (AX): a verb having two (lal >). If the first and 
third radical have a (ae!) 2 >), it will be (4 » 2+ ,(لفيف‎ 
e.g. (33). If the second and third radical have a ( حر‎ 
lel), it will be (05 d+ ad), e.g (sb). 
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There are thus seven categories in total: 
صحيح » مهموز » مضاعف » مثال » أحَوّف » ثاقص » لفيف‎ 


They are referred to as أقسّام)‎ cà») in Persian. 


Note 6: It is possible that some verbs have two types 


contained in them, e.g. (5 - he desired), is (|e) and 
The verb (A - he came), is (5 +4) and (|), 


Note 7: Like a verb, the noun, especially the derived noun, 
is also of seven types. 


Page 27 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabia Tutor — Volume Three 


Exercise No. 27 


What categories do the following verbs and nouns belong 
to? 


^e (7) G3 (6) 955 (5) GEN (Ay ISU By CAN (2) Hh Cy 
bat (13) Jy 12) GE 11» 05€ 10) BY O J (8) 
Ld 19) 9$: 08) 65 (17) Jf (06) Q6 (15) & (14 
Q5) 56 Q4) Sz 23) 3» 22) 4; Q1 sf 20) 
24 Q0) 15 Q9) 522 (28) 364 (27) Se (26 (oul 
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Lesson 27 


The Types of Changes and Some Rules 


1. Wherever the Arabs found some difficulty in 
pronouncing (å L4 »*) words, they made some changes in 


the word to reduce the difficulty. 


2. There are three types of changes: 
© (AS): to change a hamzah into a (a!) ~ >) or to 


delete it, e.g. the word a) was changed to (ja), the 
word ا‎ was changed to (i), Such changes occur 
1 .(مهموز)‎ 

° (PES): to merge two letters of the same type or of the 
same origin of pronunciation =), e.g. the word 
(244) was changed to (32), The change of (723) occurs 
most often in (asha). 

. (Sele): to change one (äl! 2 >) into another or to 
delete it, e.g. the word (J) was changed to (J6), the 


word (4) was changed to (Ax), Such changes occur 
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in all three categories of (Jes), (4 pel) and (_,23l). 


3. Some of the rules of (2455), (e231) and (تعليل)‎ will now be 


listed so that the future lessons can be easily understood. 
Peruse them superficially now as they will be repeated at 
certain points in future. 


The Rules of )خف(‎ 


Rule No.1: If two hamzahs come together in a word 
whereby the first one is mutaharrik and the second one 
sakin, the sakin hamzah is changed into a harful illah that 
corresponds to the preceding harakah, that is, if the 
preceding harakah is a fathah, it will be changed to an alif, 
if the preceding harakah is a dammah, it will be changed to 
a waw and if the preceding harakah is a kasrah, it will be 
changed to a ya. 

Examples: 


(jas) changes to (ja) because the fathah corresponds to an 
alif. 
(cs!) changes to (543) because the dammah corresponds to 


a Waw. 
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(Use!) changes to (Uz!) because the kasrah corresponds to a 


ya. 


Rule 2: If there is a hamzah sakin preceded by any 
mutaharrik letter besides hamzah, it is permissible to 
change the hamzah sakin to a harful illah that corresponds 
with the preceding harakah. 

Examples: 


I» ور وه ور ر وو‎ of 
(4) can be read as (4), (r^ &) can be read as (c+ #) and 


م فيه چا “هه 
can be read as (334).‏ )3444( 


Note 1: These two rules are related to (j +4). The first rule 


is compulsory while the second one is permissible. 


Note 2: If a dammah is succeeded by a hamzah, a (5451; (واو‎ 
is written below it and if it (hamzah) is preceded by a 


kasrah, a (cs) is written. Examples: من)‎ "9, Gis). 


This (9) and (cs) are not pronounced at all. 


If a fathah is succeeded by a hamzah sakin, it is written 


above an alif or the alif can be rendered a jazm, e.g. (9 Or 
(+4). 
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If you want to write an alif after (i> £4 » 72), a long fathah 


is written above the alif, e.g. (1). Sometimes (ls) or (s) is also 


written. 


Note 3: Two more rules of (25) will be mentioned in 


Lesson 28. 


The Rules of (a63!) 


Rule No. 1: If there are two letters of the same type, the first 
is sākin and the second is mutaharrik, both the letters will 


be merged and written as one, e.g. (323) on the scale of (فغْل)‎ 
changes to (33). 


Rule No. 2: If two letters of the same type are mutaharrik, 
the first letter will be made sakin and merged into the 


second letter, e.g. from (24), we get (42). 


Note 4: There are some exceptions to this rule, e.g. (242 
cause) otherwise it will resemble the word (~~) which 


0 0 — 0 م سه‎ 
means to swear. There is also no idgham in the word (3+ — 


Page 32 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Anrabie Tutor — Volume Threz 
to help) otherwise it will resemble the word (32) meaning to 
pull. 


Rule No. 3: If there are two letters of the same type and the 
preceding letter is sakin, the harakah of the first letter will 


be transferred to the preceding letter and then (et>!) will be 


applied, e.g. (3243) changes to (5244) and then to (5. 


Note 5: The quadriliteral verbs (4) are excepted from 
this rule, e.g. (told eS 


Note 6: The above rules apply to (2sl2-). 


Note 7: A few more rules of (إدغام)‎ 711 be mentioned in 


Lesson 29. 
The Rules of (s) 


Rule No. 1: If a (43) is followed by a (») or (cs) (224), the 


(5) or () is changed into an (All). That is (31), ( y (9, (e, 
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(Î), (SI) change to (1). 


Examples: 

original word T changes to 
قول‎ — +> changes to 

m changes to 

changes to‏ دعو 

changes to‏ طول 

ere changes to 

ic changes to 

D changes to 

ue changes to 











Note 8: This rule mostly applies to the perfect active tense 
of (eA us) and (235). The form (sl) i is specific with ) مضارع‎ 


- 


.(ناقص 


Rule No. 2: The forms ( 4l) and (أي)‎ change to (csl). Similarly, 


(cs!) also changes to (sl). 
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Examples: 
(J 33) changes to (_{3). 


(e) changes to (e). 
(et) changes to (un). 


Note 9: This rule is used in the passive perfect tense ( الماضي‎ 
J 2l) of Ee The form of (cs) is specific with ( مضارع‎ 
.(ناقص‎ 

Rule No. 3: If a ج(‎ gaa gly) appears after a kasrah, the (4) is 
changed into a (cs), that is, (3) is changed to (ce, e.g. (رضو)‎ 
changes to (رضى)‎ and (362) changes to T2 the passive 
tense (J 44!) of (%3). 


Rule No. 4: A (Sù 45) is changed to a (cs) after a kasrah, 
that is, (yl) changes to (Gl), e.g. (9) changes to (ed) and 


(0554) changes to (21544). 
Rule No. 5: A (4S qs) is changed to a (») after a dammah, 
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that is, (|) changes to (3), e.g. oet) changes to Cai) and 


(Bay) changes to (555). 


Note 1: Rules four and five are used in (us s!» 4) and ( JU 


E 


Rule No. 6: V and (3) change to (95, e.g. (ses) changes 
to (1563), زرعيوا)‎ changes to (545) and (S25) changes to 
(Oz). 

Rule No. 7: (43!) and (+!) change to (41), e.g. (Fs) changes 
to (Fs), (Veo) changes to (V), (05,93) changes to 


and (Os n) changes to (0552 5).‏ (يدعون) 


Rule No. 8: If a (es^ 3») is preceded by a jazm, its 
dammah is transferred to the preceding letter, e.g. (hose) 


changes to (J 3%), the imperfect of (J6). 
Rule No. 9: If a () 3S (s) is preceded by a jazm, its kasrah 
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is transferred to the preceding letter, e.g. (a) changes to 


(ex), the imperfect of (¢ Û). 


Rule No. 10: If a (7 4 4) or (7 + (Ss) is preceded by a 
jazm, the fathah is transferred to the preceding letter and 


the (») or (cs) is changed into an alif, e.g. (35%) changes to 
(QU, the imperfect of (GL) and (53) changes to (JU, 


the imperfect of (JU). 


Exceptions 


(1) Some verbs that are (s »» ف‎ =!) from (باب فعل)‎ are 
excepted from the rules of (| 44), number 1 and 10, 


e.g. C 55* - to be one-eyed). 

(2) In (i£ s» 25>), if there is a (<s) in place of the third 
radical, it will be an exception from the above- 
mentioned rules, e.g. (Ss ($ » - to be equal). 


(3) The (4) and (cs) are always maintained in (pii ib), 
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eg. e el), (Gar ina. 


(4) In (Jee) Ol), the (4) remains unchanged in some 


0 5 هه 0^ 4-4 وت 0 و 
verbs, e.g. (— »2 o pail - to seek an opinion).‏ 


(5) The (SY! e!) and التفضيل)‎ e^!) are also exceptions 


from any changes, e.g. (Sas, (e) and (Sah), 


Rule No. 11: If (3) or (cs) occur in the second radical of 
(Jeb), they are changed to a hamzah, e.g. (J 43) changes to 
(قائل)‎ and (a5) changes to (ZU). 


Rule No. 12: If a (s) occurs in place of the (>) of (1-35), it is 
changed to (~) and merged with the the (~), e.g. Aen) 
changes to (Ae) and then to (Kail), 


Rule No. 13: If an alif is succeeded by a (5) or (<s) at the end 
of a verbal noun or any other noun, it is changed to a 


hamzah, e.g. G2 changes to (lei), (القائ)‎ changes to 
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,(القاء)‎ s) changes to (slaw) and (بتاي)‎ changes to (cl). 


Note 11: Two more rules of (Jz) will be mentioned in 


Lesson 30 and two in Lesson 31. 
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Lesson 28 


Hamzated Verbs 


(المهموز) 
Qut)‏ !=>( 4ه (مهموز The Brief Paradigm of (sUJ!‏ 


Note 1: The words in which changes have occurred 
compulsorily are denoted with a (J) meaning لازمًا)‎ - 
compulsory) and where the change is optional, it is denoted 


with a )ج(‎ meaning l permissible). 
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الصرف الصغير لمهموز الفاء من الثلاثي اجرد 






































| | 
jJ a m الماضي | المضارع | الأمر‎ 
الفاعل المفعول‎ 
m: Jet ane Jes Je JH 
(to hope) J آمل‎ | 
(c) YO @OM) & 
ےر‎ Bo a. o o معيو‎ ote 
KE oe a A ار‎ | 
(to transmit) (c) i (J) (c) (2) 
ألفة‎ tub a |: ea enn 
e 
(to be f . 
familiar) ©) (| (ض) | (ج)‎ 
أدب‎ wee SA SE o 
ادر‎ 
(to be X ديب‎ 3 
cultured) 9 (C) e 
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الصرف الصغير لمهموز الفاء من الثلاثي المزيد 





اسم 









































انام Lali‏ الآ المصد 
Da J‏ 4 
d‏ - اا 
(o iy | e UR DI Og MI‏ 
harmonize) (c) (c) (J) (g) (J)‏ 
ao o,‏ 
^L 86‏ ورا و وه wt‏ مي اليم 
2ا uu ie : f AI‏ ليف (to‏ 
accustom)‏ 
| | ا 
CAJI-3‏ يؤالف الف AJ‏ مؤالف (to love one‏ 
another)‏ 
Jt ez "z as as -4‏ * 
١‏ كلف | تلن | مالف | مالف i‏ 
تالف consist of)‏ 
Î Î | os‏ 
afe‏ تالف تالف تالف تالف (to be in‏ 
tune)‏ 
Pape n zo 5 5 o 4 o j- A AL =‏ 
_ | يأتلفْ | ايكلف | مُوْكلفْ | مُوْتلفْ ١‏ ايتلاف (ل) 
lole clo‏ ~ 
united) a T q 3 i‏ 
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hk we A -10 
(ye DEA DEA Galley) Galley | ب‎ 
E “ استألف © ا‎ 
(c ©) ©) ©) 


(to seek 
intimacy) 


(c) 








1. Ponder over the words of all the above-mentioned 
paradigms. Firstly, it should be noted why these paradigms 


are classified as (cu! j 5g). The reason is that where a 
hamzah occurs in the first radical of these verbs and nouns, 


they are referred to as (eW! jpeg), where it occurs as the 
second radical, they are referred to as (oy)! j4) as in 
(JU.) and where it occurs as the third radical, they are 


referred to as (مهموز اللام)‎ as in (<3). 


2. Now observe which words have changed from the 
original and which have not. All the words of the above 


paradigms are (cla! j 0g). Therefore there should be a 
hamzah in the first radical of each word. Wherever a 


hamzah is not visible as the first radical and a (Wl 4 >), 


that is (!), (4) or (($) occur, it means a change has occurred. 


Page 43 
Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabia Tutor — Volume Three 


In the paradigms of (» 2! ,(الثلاثي‎ there is a change only in 
the (we +4), e.g. in the words, (Co CA), (a and 
Cai, a (3) or (cs) occurs in place of the hamzah. This 
means that these words were originally (sb, v e 


and (Sel), Two hamzahs were adjacent to one another 


where the first one was mutaharrik and the second sakin. 
You can therefore immediately say that the first rule of 


(4,4#) was applied and the hamzah was changed to a (3) or 


( S). 


Note 1: If any word precedes these words, the (, L2 5 5 7) of 
the imperative falls away in pronunciation. See Lesson 21 


Note 2. The original hamzah remains in place, e.g. (LG), 
o we o. a o» si a : 
(213), (5/5) and (3! $2). 


3. Now observe the paradigms of (4 3 » | 255). In the very 
first line, changes can be found in (att, (آلف)‎ and xy in 
the paradigm of (35. This verb also falls in the category of 
.(مهموز الفاء)‎ The word (a) was originally (Cali) on the 
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scale of (ssh), (آلف)‎ was originally (hcl) on the scale of 
(أفعل)‎ and ČS) was originally C9) on the scale of .(افعال)‎ 
By looking at the original words, you can say that here also 


the first rule of (û) was applied whereby it is obligatory 


to change the hamzah to () and (). 


4. There is no change in the second, third, fourth and fifth 
categories. The word (4S!) in the third category may create 


some doubt because it was mentioned previously that a 
change occurred in it. So is there no change here? This 
doubt merely arises due to the written form of the word. If 


it is written as (Ac), you will realize that it corresponds 


exactly to its scale of (J6). There is no change in it. Here 


the alif is extra while the alif in the first category was 
changed from an original hamzah. 


There is no sixth category. This means that (J! >L) is not 


used for (call 5 page). 


In the seventh category, a (cs) is visible in place of the 


hamzah in GEN, (LAS!) and CSN. These words were 
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originally ,)الف(‎ (Las!) and (C2>Uc!). Due to the fact that 
two hamzas were adjacent to one another, the hamzah was 


changed to a ((s) according to the first rule of (12.42). 


Note 2: The hamzah at the beginning of the (.oU!), (YI) 
and ().2l!) of five categories of (43 try (ثلاثي‎ 15 a ( همزة‎ 
be sl), eg. (C21 9 .(احتتب‎ From this you can understand 
that there will only be a change in لف‎ if it is not 
preceded by a word. However, if a word precedes it, the 
(bes! $;2) will fall away, thus leaving behind only one 


hamzah which will be joined to the preceding word and 


pronounced, e.g. (24315). It can also be written as (21515). 


5. You will see many words in the paradigms where the 
second rule of (a) can be applied although they have 
not been written with the changes in the paradigm. You 


may pronounce them with the changes as follows: (ED as 
(LU), (lp) as Gay) and (39) as (9229. 


A )ج(‎ has been written next to such words, indicating that 
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changes are (;’+ — permissible) just as a (J) indicates (e5* - 


an obligatory change). This indication is made here only. In 
future, there will not be a need for this. 


6. These two rules of (12442), namely rule no.1 and rule no.2 


are commonly in vogue. Besides them, there are two more 
rules dealing with specific words. If you read the following 
sentences carefully, you will understand these two rules as 


well. 

Bor Q2 P ao É Beye gt ye روو‎ wo,- lE 
Bu حَامدٌ تَجَاحَهُ‎ aL by Ll )1( 

Pd “, 4 or go T4 n o 2S 5s 2, o ur uc E 
GS A5 uU A AUS XA, xb رشيد‎ Ax] (2) 
کتابه‎ 
OE 3 o ae 7 GR ع‎ ^ dE re eae | ' 
Ue a أكل رشيد تَمرَّة يأكل حامد رمائة يا زيد‎ )3( 

کر ر روي الى A04 (204 Yee mw 2 sak,‏ کارت 
Gabe BE mU 2225 7 (4)‏ مر يا زيد بالحق 

"^ ho 7 


e Dc oe CABE E 


^ o^ 7 د‎ * oye “on d 
tale تخد ^ حامدا الخخل يا‎ Jae 33 (6) 
Cl Gus lia das 
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By pondering over the first four lines, you will notice that 


the (الماضي)‎ and (¢ (المضار‎ are on their original state. There is 


only a change in the ( p. 


In the first line, the hamzah was changed to a (4) in the verb 
(9) which originally was Cs. However, in the second 
line, the (+!) of (asf) is (ie) and not (34. The word (ie) is 
in actual fact formed from ا‎ but since this word is so 


frequently used in conversation, there was a need for 
making it easier in pronunciation. Therefore, instead of 


changing its hamzah to a (4), it was deleted from the 


beginning. When the original hamzah was deleted, the next 
letter was mutaharrik, thus dispensing with the need for a 


(jes! 33"). Therefore the latter was also deleted. See 


Lesson 21 Note 1. The same applies to (JS) and C»). 


The paradigm of (4+) will be as follows: 
Odd d (ge Ve d 11 


Conjugate کل)‎ ) and CA) in the same way. 


Note 3: When joined to a preceding word, only the hamzah 
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of (ja) reverts to its original position according to the 
general rule, e.g. Cais) and (245, The hamzah of كل)‎ ) and 


(Ax) never revert. 


Now ponder over the fifth and sixth lines. From the 


previous paradigms, you know that GE) is from the 
category (Ja), Originally it was (adi. According to rule 
no. 1, the hamzah is changed to a (¢). But you may be 
wondering from which category (is is? It also seems to 
be from (e. Undoubtedly, (iss) is also from the category 
(Jaa) just like GE) and it is (sl 5 444). The verb GE) is 
constructed from (Gil while (iss) is constructed from 
(ish, It was originally (at. The normal rule has not been 
applied here. The hamzah has been changed to a (—) and 
merged into the )ت(‎ of (Jll Gb). Therefore it changes to 


(i) and not (353). The paradigm will be as follows: 
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| | 
االصباك‎ = M EA ZW 
3 D صي د‎ 

Gé متحذ | كد‎ | aah | ing | انعد‎ 





From the above-mentioned explanation, two new rules 
have emerged. 


"^£ 


Rule No. 3 of (14432): The imperative of (ish, (456) and Cal) 


is (id), كل)‎ ) and CA) respectively. 


Rule No. 4 of (12442): When the verb (4s) is conjugated on 
the paradigm of (Jš >L), the hamzah is converted to a 
(~) and merged into the (~) of (Jal Gl). The result is 


NM TRUE" 
(A AJ!) etc. 


Note 4: This rule is specific with the root letters of (ish, The 


general rule of (Cal) applies to other verbs. 


Note 5: There is no change in (us)! jse) and (Ul 5 s). 
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Only in the imperfect (¢ jL2+) of (un the hamzah is 


sometimes deleted, while in the imperative ( |), when it is 


at the beginning of a sentence, it is most often deleted, e.g. 


from (3 - 0 and from (Jen) - 16 


Note 6: The verbs of (sl j s44) in (2, | 255) only appear in 
four categories, namely (=), (~*), (a) and (e 5). In 
(42 مزيد‎ 255), besides the categories of (ey, (kei, and 


(JU), they appear in the remaining seven categories. 


Vocabulary List No. 26 


Note 7: The alphabets (i), ,)س( ,)ض(‎ (3), (3) and (c) 
indicate the category of the triliteral verbs (¢ gii). The 
categories of the verbs of (4% -4}) are indicated by 


numerals. For example, the word Gi) is listed as follows: 
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Word Meaning 
Ki (>) to transmit 
at (1) to give preference 
i (2) to have an effect 
jt (4) to accept the effect 














This means that when the verb E is used from the 
category of (— 42), it means to transmit. When it is 
transferred to the categories of مزيد فيه)‎ gii), in the first 
category G), it means to give preference, in the second 
category Gil), it means to have an effect and in the fourth 


category (0), it means to accept the effect. 





Word Meaning 





to transmit‏ (ض) انر 





(1) to give preference 
(2) to have an effect 
(4) to accept the effect 











¥ 
¥ 
—wn\ 











(i) to reward 


Y 





Page 52 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabie Tutor — Volume Three 



























































(10) to hire, to employ 
uf (i) to take, to catch; with -(مع)‎ to take 
away 
(3) to censure, to blame 
os (w) to permit 
(10) to seek permission 
hn * (2) to come 
امتتهراً‎ to mock 
es to turn away 
P employee 
d maturity 
met poverty, bankruptcy 
2a ul to be extravagant, to exceed the limits 
es to search, to request 
Je (©) to hope 
(4) to ponder 
Jn (7) to obey, to submit 
e Gi to inform 
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te to be driven away, to be chased away‏ (س) 
Lj Ó (> 4 |») to desire, to want‏ 
ús (i) to forgive‏ يعفو 

to be pleasant‏ )ف( ها 
to congratulate‏ )2( 
C to create‏ 
tU J c à 2 lung‏ 
Ae, pleasant, comfortable‏ 
سا 
cigarette‏ 
سيجارات 
“seul 2 al. basket‏ 
child‏ صب » Do‏ 
affection, sympathy‏ عَاطفَة c‏ عَوَاطف 
ce prevalent custom‏ 
ue forgiveness‏ 
E forgive me‏ أو wu‏ 
pur conference‏ 
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naa object or person of ridicule, laughing 
os ^ 
stock 
هزوا‎ mockery, derision 
هنيئا مُريئا‎ enjoyably, may it do you much good 
3 so, because 











Exercise No. 28 


(A) Translate the following sentences into English. 


Note: The important words are in bold. Pay special 


attention to them. 


The examples of (js) are actually intended in this 


exercise. 


EE A 

(e E GEG آلفھا لكن‎ s 

eta alb S ed iid ally ot ay 5-4 (2) 

َعَم قال لي الد كور 'السسبِجَارَةٌ مُضرة عاثر بها الرئة sally‏ 

duda ie Sn Ui Sg aui Je Je ed والله‎ 3) 
E 


يا أي الْأَحْسَنْ عند oh‏ 


i 
. أَيضًا بلا ضرؤرة‎ ig gés Cali y 
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tale oS le رك‎ 

مل قر o ae‏ شَاء الله تعَالَي . 

)5( هَل + ae ae‏ ابي اكلام في Ot Fall‏ في دهْلي؟ 
ebb Gh Hi he Ep eae yf os‏ 

ae ت هذه‎ pee bs (6) 

tela a Jag df لا‎ 


* oi 2 JA plea ot ير‎ 3b oul pau هذا‎ esi (7) 


z Q 
| d So Zo رم‎ 


BS YT ae teal ux‏ إلي أحير ة 
s TO‏ َلَدَكَ أن SE‏ 


قوي 


^ 


x 


. 
p AN 


a 
"Ys عم‎ E 


Via d dpi Se شی شرا ان‎ 


Mem ae dii 02 ابي‎ yu Yaa بالصّلاة‎ woe ales 
e LAG da مل الم‎ (10) 


z 
"4077 . 677 ors 


E ah bakia عم‎ 


y 


Papa 


d ده‎ 


o 


er 


f 
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Em wo إِمَامًا فى‎ ! oral ne m bie Ga Hh lewd 
t s ia zy ee cie ela cn á 3% Bike [s ufu (13) 


es‏ يا أَوْلاَدُ تلك السّلة وكلوا م من ROS aia Gans‏ الله عَلّي ما 


Az 


o n 


رر 


ge 


v 


V5 $e S ol REA UNS Rare e 3 855 d Tons (14) 
بحَائعيْنَ هَل الُحَذتُمُوْني هُءة بَينَكُمْ ؟‎ EG Sos rat 

BIN GB ISU es os d Gg Y Gall (15) 
M ES 

ois tas Jab of 2 UU ILE ges cU di 2505 الله‎ Bt (16) 
t aja d grata 

Jets جتنم‎ C gd ue oL m C LEO شم‎ à 
“sige 

Y piss aS) f (17)‏ طب منك افو لما فعا في ez‏ 


oe fo ge 


ue e eu ú; للذّهَاب‎ rel GASES, SU AU حلاف‎ 
dedi cose el ets ys i eae 
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(B) Translate the following verses of the Qur’an. 


1a ^ ato Éo a2, 
. وأمر أهلك بالصلاة‎ 
^ M 79, iE Sede. Sak Boa ra. 


ا تسرفوا : 

وكلاً منْهًا رَغداً Gia ei‏ | 

. مصلى‎ e من مقام‎ p 

يا ايها الین اموا ا دوا عدوي وعو که 
Sn scu‏ إن كن لا تعلمون + 
Ty pel e o 1g‏ كَانَ بهم حَصّاصَةٌ . 


3 Wd q*x gud a 
. ن خير من استأجرت القوي الأمين‎ 


—w 


7 Ao 
. es 


3 


oe ese Saal اشر‎ 
من‎ E Osee uisa Bi Ku Júlii بلغ‎ I 


^^ 
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. ae | العليم‎ sls JG Wie SI ete (14) 
(C) Note the analysis of the following sentence: 


z 
^ Zor fo 


ie 1455 Wadi dt 


- 
^ 


The morphological analysis will be as follows: 





Analysis Word 
الفعل المضارع المعروف المتعدي إلي مفعولين » صيغته واحد‎ 
مذكر غائب » من الثلاثي المزيد فيه » باب افتعال » مهموز‎ 

i acts | s 





According to rule no. 4 of (42#), the hamzah is Í 
changed to a (—) and merged into the (—) of 


.(افتعال) 





0 اسم علم » واحد مذكر » غير منصرف » مشتق » اسم تفضيل 
من حمد » ثلاثي بجحرد 

زَيذَا اسم علم » واحد مذكر » منصرف » جامد » ثلاثي بجرد 
اسم نكرة » واحد مذكر » منصرف » مشتق » اسم الصفة من 
صدق » ثلاڻي جرد 
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The grammatical analysis will be as follows: 























Analysis Word 

i‏ و الفعل المضارع المتعدي المعرب 

, i 
المرفوع جملة‎ 5 

E‏ فاعل مرفوع فعلية 

933 مفعول أوّل منصوب حبرية 

d) cad Ce‏ عيورت 











(D) Translate the following sentences into Arabic. 








(1) Hamid! Are you in a || I was in a habit but I left it 
habit of having cigarettes? | since the doctor prevented 
me. 








(2) You have excelled! | Yes sir, therefore I do not 
Cigarettes are harmful for | smoke cigarettes any more. 
the lungs and the eyes. 








(3) Did you hire this | Yes, I hired this house. 
house? 








(4) Did you employ this | No, we did not employ him. 
person? 
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(5) O my sister, command 
your daughter to read her 
book in front of me. 


Fatimah, take the book and 
read it in front of your 
maternal uncle. 








(6) O boys, take your 
books and read them. 


Yes sir, we will take our 
books now. 








(7) O noble 


command your sons and 


woman, 


daughters to perform 


salāh. 


Yes brother, I will certainly 
command them to perform 
salāh. 








(8) Ask this boy, “What is 
your name and where do 
you live?” 


My brothers, my name is 
Salim and I live in Lahore. 








(9) O girl, take the basket 
of fruit and eat whatever 
you like from it. 


O my (paternal) uncle, I 
thank you. 








(10) Did these people 
make this house into a 
musjid? 


Yes, they made this house 
into a musjid. 











(11) You make your house 
into a madrasah. 








Good, we will make our 





house into a madrasah. 
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Test No. 13 

(1) How many types of verbs and nouns are there with 
regard to their root letters? 

(2) Whatisa (dle sè Je)? 

(3) What are the seven types of verbs in relation to 
their letters? 

(4) What is (j«¢*) and how many types are there? 

(5) What is the change that occurs in (j yng) in order to 
remove the difficulty in pronunciation called? 

(6) What are the changes of (2el2«) and (kx) called? 

(7) When does an obligatory change occur in (5 5«¢+) 
and when is it optional? 

(8) What is the )مر اضر(‎ of (4&5, (2) and (5? 

(9) How will the ( (أمر‎ of these three verbs be read when 
joined to a preceding word? 

(10) What are the word-forms and original forms of the 
following words? With which rule have changes 
occurred in them? Where are the changes 
obligatory and where are they optional? 
cA cS c (eil امان » آلف (من باب‎ e 
+ ع اق العا رسن باب لق‎ 
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ey, 
(11) Select all the verbs and nouns from Exercise No. 
28 which are (5 $4») and write down their word- 


forms. 
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Lesson 29‏ 
The Doubled Verb‏ 
(CROAT‏ 
الماضي المعروف | المضارع المعروف المضارع الجزوم الأمر الحاضر 

d "‏ ليق أو لم Sas‏ 

Es 1 Be a 

yer uad bas 

S. Mi i 

Ww 1 Olas ee 

ox له‎ SNe: oM 
3 IS مَدَدْتَ َم‎ 
مدا‎ ef " odas Gao 
Me Soe i iu 
تمدن مدي مدي‎ m" 
v sr " مدان‎ us 
osc osas aj Rue ae 
موت مد او ا اند‎ 

MS eU i Ce 




















1. By observing the paradigms of the perfect and imperfect 


tense of (12-5254), you will notice that rule no. 2 and no. 3 of 
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(eles!) apply where the third radical الكلمة)‎ eY) is (5224). 
And where the (لام الكلمة)‎ is sakin, those words are 


pronounced normally without any changes. Merging (ele!) 


is prohibited in such cases. 


2. Merging (eles!) and non-merging (eles! (3) is permissible 
in those words where, due to a (ej! >), the الكلمة)‎ ey) 
of the imperfect (¢ )2*) becomes sakin or the imperative 


(+!) becomes sakin. When applying (el©>!), there is a need to 


render a harakah to the final sakin letter because if there is 
no harakah at the end, the word cannot be pronounced. 
Most often it is rendered a kasrah. Sometimes a fathah is 


also rendered and if the preceding letter is (@52), a 


dammah can also be rendered, e.g. 








«4————— ا‎ 
ا‎ 1 a 
example of — example of | example of | example of 


(ales! (3) dammah fathah kasrah 














Note 1: In the word (322), after applying (ales!), there 


remains no need for the hamzatul wasl because the first 
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letter becomes (32). 


3. You have learnt three rules of (lea) in Lesson 27. From 


the above-mentioned explanation, you can derive another 
rule which is as follows: 


Rule No. 4 of (elés!): Those 770205 04 (فعل مضارع)‎ which 
become sakin (@ 3 ;=) due to a الجازم)‎ — ») and the words of 
(^l) which become sakin can be read with (eles!) and ( or 


.(ادغام 


4. The above-mentioned rules of (el©>!) apply where there 
are two letters of the same type. A few rules will be 


mentioned at this point concerning other verbs. This (elel) 
applies to those words that have letters of the same (Z~) 


or whose (مُحرّج)‎ is near to one another. The term (Z~) 


will be explained later. 


Rule No. 5 of (elés\): If the first radical (4$ s6) of ( باب‎ 
(ذ) ,(د) ھ و (افتعال‎ or (5), the (©) of (Jl Cl) is changed to 
these letters and merged into them. 
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Examples: 

from (19) - (55, and then (5), 
from (o3) - quem) and then (J, 
from (53) “GC 33), and then C555, 
from (S3) - ($53), and then (5 3), 
from (2850) - (2559), and then (25, 


from (055) — (2155), and then (253. 


Note 2: The word (531) can be read as (53!) as well. It is 


used in the Qur'àn as follows: (,$ 45 ^ J). 


Rule No. 6 of (el&s!): If the first radical باب ) 6ن (فاء الكلمة)‎ 
J4) and (Jes CL) is any of the ten letters ( j 636268 
bi be Ys e Èe) itis permissible to change the 
(—) of these (—! 3» into these letters and merge them. It is 
not necessary to do so. There is a need to insert a hamzatul 
wasl in the perfect (الماضي)‎ and imperative (+!) tenses. 


Examples: 


from ($5) — (55) (5%) C53, 
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from (J5) - (BE) (J6) (C) 


Rule No. 7 of (el): It is obligatory to merge the definite 
article (J) into the (ApJ! 5 31). See 5.2. 


Note 3: The (Z~) is the place in the mouth where the 
letter originates. The letters are categorized as follows with 
regards to their :(مُحرج)‎ 
> Coen 4 41) whose (<>) is the rear part of the 
tongue. They are (3 « (3). 
> الشّجريّة)‎ 51) whose (co) is the centre of the 
tongue. They are (cs « , *). 
» (cede 2.) whose (c >) is the centre of the 
tongue when it touches the upper incisors. They are 
ت » د)‎ » +). 
> coal 541) whose (co) is the tip of the tongue 
when it touches the edge of the lower and upper 


incisors. They are س(‎ < j < .)ص‎ 


» GE ind > +I) whose (co) is the lips. They are ( —— 
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ec).‏ ف 
which are mentioned in the‏ (مخار There are 16 or 17 (c‏ 
detailed books.‏ 


The verbs of (asla 3,4 | 255) are used most often in ( باب‎ 
72), (Se Ll) and (e Lb). They are seldom used in 
55 عط1 .(باب‎ verbs of (4? 4; 255) are used in all the 


categories (| m except the eighth and ninth ones. Observe 


the brief paradigms below. 






































الثلاثى المحرد 
| | 
Nes ne 5‏ 
الماضي | المضارع | الأمر المصدر 
١‏ الفاعل المفعول 
و of à‏ 
dav‏ او Z Bo Ro BL‏ 
مد )0( | يمد ad‏ ماد ممدود مد 
ENVI‏ 
Xi NE M A uu 7‏ 
(o?)‏ 
مس v B 2s‏ او - s aoso,‏ $ 
us quies | ue Du miu. [| oe‏ 
(س) ul‏ 
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3 
CN 
Ce 

\ 

b 

o 
"S 
Y 
E 


(3) 























p 
E 


» 
t 
\ 
» 
Ute 
\ 
» 
Us 
b. 
Ux 
C^ 
| 
در‎ 





" ےه ور ر لاھ ول sae, BG‏ 
_ يتمدد تمدد متمدد متمدد تمدد 

"7r‏ سه 

تمدد 





z 


Sug | 55-5 
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DE 


^ 


V 
v 
t» 
X 
م‎ 


7 


te 


0 
o 
4 


Aia 7 
امتدد‎ 


wir o o 
امتداد‎ dies 


"^^ 


م 
^ 
vo‏ 
N‏ 


Adela. | A 3 728 أو‎ e 2 ; 


^ دس 




















Note 4: The verb (o) is not used on the scale of (الفعل)‎ 
Therefore another example was used in the above table. 


Verbs of (2el2+) do not appear on the category of (افعَلَ)‎ 
and .(افعَال)‎ 


Note 5: No change has occurred in category no. 2 and 4. 


These verbs are conjugated like the verbs of (e). 


Note 6: The (jes! (اسم المفعول) (اسم‎ 01 categories 3, 5, 6 
and 7 appear alike because of (el©>!). The origin of each 
word however is different. The penultimate letter is ت ر(‎ 
in the (JeW el) while in the (J «4 el) it is .(مفتوح)‎ 
Accordingly, if GGA) is the (Jعlفll‎ pul), the original word 
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would be (5.le) and if it is the (J sa! ,راسم‎ the original 


7473 


word would be (3362). 


Vocabulary List No. 27 









































Word Meaning 
يرضي‎ i to please, to make happy 

e | to follow 

AREA to regard as light or to disgrace 
2 to admit 
E to be deceived, to be arrogant 
اغتنم‎ to appreciate 

o) Í to feel 

lei to reveal, to announce 
pi : to be opened 
A to delay, to move back 
Mos to move 
a to awake 
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(2) de to strive 
(3) er to expose, to raise the voice 
ce to argue, to debate 
(2) & to be proven, to be true 
(1) to prove 
(2) to determine 
(10) to be entitled 
to ring (_~ +1 -the bell), to knock 
(9) دق‎ (24 -on the door), to crush (s! »-JI - 


the medicine) 





dd‏ وق على از ال 


to show, to point 























(v?) Js to be disgraced 
(1) to disgrace 
(0) 35 to return 
(4) to doubt, to be hesitant 
en to make subservient 
(9) m to please, to conceal 
(J2) p to be happy, to be pleased 








geo 





to be heavy 
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(0) ats to fall 
(1) & (3) to make s.o. fall 
E e to strive, to run 
(9) = to tear, to be burdensome 
(6) to burst 
(RT to prevent 
(س)‎ eb to covet, to desire 
(9) gi to think, to ponder 
(9) de to count 





(1) to prepare 






































(10) to be ready 
(59) عر‎ to be respected, to be powerful 
(1) to grant honour 
() فض‎ to lower 
(9) “ai to narrate a story 
(o?) قل‎ to be less 
(10) to regard as less, to be 

independent 

to be satisfied‏ قنع (س) 
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بس (س) 


to wear, to don 



























































to pass‏ مر (ن) 
o^ to touch‏ (س) 
(à) d to do a favour, to remind of the‏ 
favour‏ 
(U7) x to flee, to go out for war‏ 
$A to shake‏ )9( 
another‏ آخر 
Y except, but‏ 
J one who does a favour‏ 
cold‏ برد 
slow‏ بطيكة 
s expensive‏ 
i maid, slave girl‏ 
Uu bell‏ 
E trunk of a tree‏ 
v^ freshly plucked fruit‏ 
fever‏ حمي owe‏ 
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time‏ حين » احيان 
any time‏ 3 
o^‏ " ووه 
horse‏ خيل » خيول 





crushed item, flour 





















































3^ 
os besides 
Us, dream 
i ; ر‎ to tie 
"es E D evil 
8 e wool 
S TW time of difficulty 
3 قا‎ leg (of animal or table) 
as revealer 
لقاء‎ meeting 
Y had it not 
-X 
لاباس‎ no problem 
z to come 
os nail 
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one who meets‏ ملاقی 





Exercise No. 29 


Note: The fact that this lesson deals with doubled verbs, has 
been taken into consideration in this exercise, although 
other words could have been more appropriate for the 
occasion to embellish the text. 


(A) Translate the following sentences into English. 


GS 1)‏ الجرشس Dub LY‏ با وق المدرسة. 


dg Se a Loi a 


* c3 s coss Ges 


2 £55 


a GEk h الساعة متأحرة‎ 


2 


سيك 
^ 


-GB SL i ia i ed. M LE io 
e أ‎ 

? GUI By 2% (5) 
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Gc. 
- 


G (6)‏ جارية e‏ الذواء جين 


2H 


. كالدقيق‎ (uo s Ji يَاسَيّديْ‎ “tf 


e Sonar cif J (7) 

Cx J ERS 

(258 V5 n (8) 

هذا هُوَ مَطَلويْنًا . 

ds Go Ae peu (9)‏ کو 
ق oV ue (ias‏ ,$5 
Jeu (10)‏ نهر ^ ١ a oe J af aa J CARI‏ 


£ o و‎ 


. اللَعَب‎ 4 ei, Cally الدّرْس‎ > c sf ري أن‎ ay, 


es 


Zp oy a+ Eda ر * م‎ 
e La el Leal si Lg dl 


ياسيدي يسره اللعب أكثر من مَا يَسْرَهُ sc aget‏ 
«Jf S bf )12(‏ تاجح في ou‏ المَاضي 
اكه لله ت و +c EER‏ من an‏ 


ey << 


oF a os ade c3 


der a cap Cus" gus و قال‎ 


cC 


| 
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f LS (14)‏ هَل Sth obey cosas‏ إمْتحَان الآخرّة ؟ 


z ^ 
lo o 95 o Ao م‎ 


لْحَمْدُ لله أعدُ لَهُ وَأَرْحُوْ من ري املاح وَالنَجَاحَ Úa Obes US (a‏ 


ieu ae L^. adi dis (15) 


LM AL 


dpi an, 57 d 

(16) يَاسَلِم هَل f‏ عَلَي عَمَلِ يُعرّكَ في الدنيا وَالآخرّة ؟ 

. كقاعله‎ toh Je tus SAU OKs uted sale دل‎ 
الله کن‎ ale i GS SEM rs S253 à Ve کڻ‎ 17) 
PEREST 

ESSE . ds جا مع الْحَيرٍ‎ foe dle (pills | PT 
ES i o يام‎ i 


^ 


(18) الا حسين بالبرزد Ta‏ ليام 
ys‏ 
Anf 41 19)‏ ا في لباس الصيف . 

ليشق علي ياسيّدي ou‏ الصف ; 

foi ata S ada ata A i g LAN QO) 


: 
: 
| 


و ت 


والزكام . 
احستت پاس سيدي أنَا مسرورة واه بطيّب عَوَاطفك . 
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GAST OLE a aa de UL uds Ql‏ شين أزهارها. 
o£. UA D e‏ يوم c5 cee ae ORE xi‏ 
A, iss‏ نت ef‏ 


? £o 


iy aca Ob Jail لاتهرّي الأغصّان رلا كطْمَعي في‎ )22( 
Bye Ayer pal yk 

Ji ou d مر قد‎ Je of iore] v Sd J Q3) 
s ati pf pcs 

See s e usd EE osa, ones AE ath f‏ فاليم 
يول مهم ما كان sr PES‏ 

RE لهند قد‎ of CA sles) oy xs oU CX قد‎ (24) 
d Jya- : es) Lasik xL 

Y e‏ لهند CAU Ad nz d N‏ باب الفح في 

. وفي شرق الهند ولا في أَوْربًا‎ ay, xx of 

A J) Gu cx P WGA من‎ Sl "E dE», (25) 
الْذيْنَ أَمَدُوْهَا في سَاعَة العُسْرَة‎ ef Nag de Cah 1 


ga Bp áo K 


$ الأعداء‎ de all ر بالإِحْسّان ري الأُصُدقاء لايعتر‎ poe ie Dad 
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à OA pli s oA eff Gb من عُقَلاء‎ (26) 
. p الهند‎ siS] 
KSN اس‎ o% بوغدهم‎ UAM "M مَعَ ذلك‎ gano js 


; وَالَامْتَعْدَاد‎ P ieg 
(B) Translate the following verses of the Qur’an. 


le an is‏ ص 
Uu ded aux Y SU 2)‏ 
So le FRIULI (3)‏ 
yes Iu, (4‏ 
AA OF (5)‏ 
هو على کل شي قذي . 


Seni (6)‏ يعُضُوا من أَبْصّارهمْ . 


of o 


. وقل لَلْمُوْمنَات يَخْضْضْنَ من أَبِصَارِهنَ‎ )7( 
king ARs dbo bus ل إن‎ (8) 
š ya s عليم‎ à به‎ |g gol أو‎ SS ub (9) 


z^ 4 


)10( وا قال ees‏ في الله i‏ 


o 
x 
o 
wt 


Z 
A SoG 


s m lab 


2 
3 
I! NI 
£ 
^ 
25 


بضر فلا کاش ف لَهُ إلا هُوَ ون يَمْسَمْكَ بخير 


£ £ 
^ 
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اط »5 


o 4 


e SUA AS A o af قل إن الْمَوّت الذي‎ )11( 
. تَعْمَلون‎ ES Ga PSE BGE ii 
EEEE E al اتلك بجذع‎ estas (12) 


^ 


دون العا 
ون إلى عالم 


ECHTE TRES 

)14( يَمنُونَ علَيِكَ أن أُسْلَمُوا قل لَا تمنُوا علي ٳسلامَكم بل الله يمن 

)15( وَأعدُوا لَهُم م اسْتَطَهُم من قر e og] pod b oh‏ 335 
Hey‏ وَآحخَرِينَ من دُونهمٌ لأ تَعْلَمُوئهُمُ الله يَعْلَمُهُم. 

BEI إذَا قيل لَّكُمُ انفروا في سبيل الله‎ STU LET Ca FG S 


-OW 


. الآحرة‎ e BIN Lh ei I 


(C) Translate the following conversation into Arabic. 


(1) When was the bell of the madrasah rung? 
It was rung half an hour ago. 

(2) Who rang it? 

Perhaps Hāmid rang it. 

(3) Knock a nail into the leg of the table. 

Sir, I think it will break with the nail. 

(4) Look, who is knocking on the door? 
Perhaps Hāmid is knocking on the door. 
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(5) O boy, grind this properly. 

Yes sir, I will grind it now. 

(6) O girls, where are you fleeing to? 

Sir, we are running towards the madrasah. 

(7) The bell of the madrasah has not rung as yet? 

Sir, the bell has rung. 

(8) Then run, do not delay. 

That is our aim. 

(9) Did your father’s letter not please you? 

By Allah, I was very pleased with my father’s letter. 

(10) Will you please inform me of a book which can 
simplify the understanding of Arabic for me? 

Yes, I will certainly inform you of a book that will help you 
in understanding Arabic. 

(11) Rashid, are you not feeling cold? 

Sir, Iam feeling cold. 

(12) Abdul Hamid, how did you tear your shirt? 

Sir, I did not tear it, but this evil boy tore it. 

(13) Does your teacher narrate historical incidents to you? 
Yes, he narrates an historical incident to us every day. 
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Test No. 14 


(1) Define (isle |). 

(2) What is (elel)? 

(3) In which cases are (eles!) and (els! (فك‎ 
permissible? 

(4) 15 the cause of (@l©>!) found in the word (C)? If 


the cause is found, why has it not been applied? 
(5 How many forms are permissible in the singular 


masculine imperative of (eLa)? 
(6) In which word-forms of the perfect, imperfect 
and imperative is (e>) prohibited? 


(7) Recognize the following word-forms and 
determine what the origin of each one was. By which 
rule has a change occurred in them? 


دل » HB BB Ob‏ شان » لم يدل » ال » 

Je pu FE Em 

(8) In which categories of رد(‎ |555) and ( ثلاثي‎ 
Ju x4) is (C29 22) not used? 


(9) Conjugate the (¢ ;Uz4) of (34) with ) لام التأكيد‎ 
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4 9 9). 
(10) Select the words of (sL) from Exercise No. 
29. 
(11) Do the morphological and grammatical 
analysis (gs; ġol bbl) of the following 
sentence: 
(12) Insert the (—!,*!) in the following passage and 
translate it: 
حرس المدرسة ففروا اليها ولاتتأحروا عن الوقت واجتهدوا‎ Go يا أولاد قد‎ 
في تحصيل الفلاح واستعدّوا للنجاح ولا تكسلوا أما سمعتم "'عز من جد‎ 


وذل مق كسل". 
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Lesson 30 


The Semi-Vowelled Verbs 


(Je) 


1. The definition of (المعتل)‎ and its three categories were 
mentioned in Lesson 26. Here the changes that occur in the 


first category, namely (sU! (معتل‎ or (J lis) will be mentioned. 


2. If the (4 s6) is a (4), it is called (és s» (مثال‎ and if itis a 
(cs), it is called CA Jes), 


3. Note the changes that occur in (cs s; JU) in the following 








sentences: 
المضارع الأمر‎ gee 
امك‎ o; He On Ge] اتمه‎ 355 054 (Ly 





)2( وَحل الطفل من 
الْهرة 
(3) وضع رید کتابه ‏ هو یضع کتابه CLUS ee‏ 


4 ع اي وی 5 


مو حل من ليه “Ue‏ 
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First examine each verb and determine what kind of verb it 
is. By looking at the column of the perfect tense (Ul), you 
will see that each verb is (is واو‎ Jes), If the perfect is ( مثال‎ 
2 gl), then the imperfect and imperative should also be 


(& 313 JU) even though the (») is not visible in some cases. 


Look at the fourth line. You have already come across the 
word (Jy. In Lesson 27 rule no. 11 you learnt that the 
word (اوتصّل)‎ on the scale of (افتعل)‎ changes to (Kail), 


^ 


Therefore this verb is also (cs s! Jl). 


^ 


Now observe what changes have occurred in the verbs. 
There seems to be no change in the perfect tense. Yes, in the 


first line, the (») is missing from the imperfect (o P) and the 
imperative (5j. These words should have been (053) and 
(553). 

In the second line, (4) is present in the imperfect. What is 
the difference between the two? The difference is that the 
(مكسور) ء1 (عين الكلمة)‎ 1" (o s) and (m $4») in E From 


this you can arrive at the conclusion that in the imperfect of 
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(cs sly JU), if the (Al! cas) is (0 55), the (3) is deleted. 
Therefore (254) becomes (2j). Since the imperative is 
constructed from the imperfect, the ( ^) can only be (05). 


See Lesson 21 Note 1. 


In the second line, in the imperative ,(إيجل)‎ the (3) was 


changed to a (cs) according to rule no. 2 of (, is). 


You may be surprised to see the (4) missing from the 
imperfect in line 3 because (n=) should have been (e's). 
Since the (3) was not deleted from (o. why was it 
deleted from (2's). The reason is that (1555 does not have 
any (A> >) while in (22's), there isa (ï> > >), 
namely the (¢ ). It has been said that if the letter preceding 
,(مفتوح) 15 (واو ساكن)‎ the sound of the حلقي)‎ ~ >) is not 
correct. Therefore the (») is deleted. However, if the letter 


preceding (») is (e 2), it is not deleted. The (») is not 


? The letters of the throat, namely (¢ & e£ g e). 
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deleted from (يوضّع)‎ which is the passive form of (a2). 


In the fourth line, (aii was originally (25). Just like 
(Se), it should have also changed to =) where the )و(‎ 
should have been converted into a (cs). However, it is a 
speciality of (Je!) that the (») is changed to a (~) and 


assimilated into the (~) of (Jle#!). See rule no. 11 of (, Lis). 


4. From the above explanations, two new rules of (, ls) 


emerge. (Thirteen rules of | 44 were mentioned in Lesson 


27.) 
Rule No. 14 of (124): If in (is Pr Jus), the imperfect is 


(col pS), the (4) is deleted from the (مضارع)‎ and ( ^), 


e.g. from (05) - (0 5;) and (0). 


Rule No. 15 of (J4): IF, in Ke3 JU»), the (e jua») is ( p sie 
owl) and there is a (4+ >), its (4) is also deleted, e.g. 
from (2°) - (a2) and .(ضع)‎ 
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Note 1: In (s 2d coy the (») is deleted against the rule 
because it neither has a (& رlضۈn)‎ that is (مکسور العین)‎ nor does 


it have 2 .(حرف حلقي)‎ 


Note 2: A deleted (;) returns in the (J 544 ¢ 24). The 


passive of (0 5) is (O5) and of (5) is .(يوضّع)‎ 


Note 3: It is permissible to delete the (») from the ().2+) of 
those verbs of (¢ 2s) in which the (3) was deleted. 
However, a (ô) has to be suffixed to the verbal noun, e.g. 


from (053) - (%5); from (>) — (4). 


5. Hereunder follows the brief paradigm of (is واو‎ Jis). You 


can do the detailed paradigm on your own. 


Page 90 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Afrabia Tutor — Volume Three 


تصريف المثال الواوي من الثلاثي امجرد 








| 
المصد‎ d rt اك‎ alll 
2 74 € Ca 
الفاعل | المفعول‎ 
ae g T ov 2? odo م‎ T ^ p 7 e 53 
زن وازن موزون وزن او زنة‎ Ox 
f f ] f (U7) 





2r 2 


no z "od 07 s ie o ^. A4 Cra 
C Core” | ee EN يصع‎ : 
. (=) 





2 Mok oF Po ^ 2o T uw وحل‎ 
يوحل إيجل واجل ' موجول وجل‎ > 





























رس 
le ^^ woo e o A . Savor rc)‏ 
idi‏ يوسم | أوسم | وسيم وسامة 
í‏ يرث رث وارث | موروث ورث 
i f f (c)‏ 1 
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تصريف المثال الواوي من الثلاثي المزيد فيه 











| | 
ل الصدر‎ 1 z^ ا ل‎ 
gel | fetal 
Jed | jew | ev | et | ey | eel 


2-وَصْل | يوّصل | وصل | موصل | موصل | des‏ 

















ue | ue | 3-وَاصَل | يُوَاصل | واصل | مُواصل‎ 
Jex |J [Ye Je | baw | Re 
Ju | Qe | تَوَاصّل | مُتَوَاصِل‎ | ete | tS 
E ا‎ 























استوصّل 





Note 4: In categories no.1 and 8 of (و) عط ,(ثلاثي مزيد فيه)‎ is 
changed to a (cs) in the ()4e+) according to rule no. 3 of 
(kbs). In all the derivatives of (, 1&3!), the ( ») was changed to 


a (—). No changes have occurred anywhere else. 
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Note 5: When (448 0 53 4 التأكيد‎ eY) are added to (© x), it will 
become ( “hi od 8) etc. When the (4,2 التأكيد ونون‎ ey) 


09 5 dus Lue NL يعون لهات‎ Mos. 
are added to (dj), i becomes (OU 5 OU 5 .(زنن زئان زئن زنن‎ 


Vocabulary List No. 28 












































Word Meaning 
e و‎ i to explain 
تو کل‎ to entrust, to place trust in 
(o) خسر‎ to incur a loss 
(1) to reduce 
Jas 02 to be misguided 
(1) to misguide 
oe to help mutually 
5 to increase 
J ما‎ to delay 
5 ولق‎ to trust, to rely 
وَحَدَ جد‎ to find 
ودع يدع‎ to leave 
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Bo vees 


223 


to carry a burden 





to describe 


















































Jo (J!) to reach‏ يصل 
to meet‏ )4( 
ery to halt, to understand‏ قف 
to beget, to give birth‏ ولل یلد 
to be weak‏ وهن يهن 
ati = to lose hope‏ 
dax, i, by to wake up‏ 
P to wake s.o. up‏ 
vui (2) to simplify‏ 
to be easy‏ )4( 
i A P another‏ 
CS sf harm, distress‏ 
ol c gH highest‏ 
Ü 1 Europe‏ 
Sal welcome‏ 92 
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dweller‏ ديار 
mercy, help‏ روح 
bangle, bracelet‏ سوارٌ » أسورة 
diee independent‏ 
"ba CÓ transgressor‏ 
tpa scale‏ 
"e extremely ungrateful, great‏ 
"s‏ 2 
disbeliever‏ 
C c HG table‏ 
once‏ مَرَة » مرَارًا 
weight, approx 4.68g‏ مثقال » مثاقيل 
o straight‏ 
burden, sin‏ 2 زر » أَوَزَارٌ 








Page 95 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 





Arabia Tutor — Volume Three 


Exercise No. 30 
(A) Translate the following sentences into English. 


8 XU ese C35, p )1( 

Fo gea uS 

s oUt 35 (2)‏ امات 

لاأعلم كيف يوزن دعني أزنه في البيّت . 

(3) ضع GUI‏ في كفة ولون في كفة أخري . 
E‏ 

(4) ما هو »05 الخائم ؟ 

نّم وَرَنُهُ مثقالآن . 

(5) اسْمَع يا أحمَد إذا وشم شيا لأحَد فلا تُحْسرُوًا في الْميْرّان . 
ar e e o £‏ 0 م 2T 7 wt A.‏ 
أحستتم يا سيدي قد قرأت في القرآن زئوا بالقسطاس المستقيم . 
(6) هَل تھب لی كتَابَكَ هذا يَا عَمَئْ فإنّىْ أحدٌة كتَابًا تافعًا ؟ 
ANU BU GS Uke Laat of ae us GU Catt,‏ 


o 7 


ee loss die Gab A8 Ch 
aly فُحُذْوًا يَا ولّدي هذا الكتاب‎ 
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(8) هل يسر لي فم هذا الكتاب ؟ 
A‏ 


^ 
A o. GB, 


Ble tii g iao y oug ia aih c gu (9)‏ مرارا ولم 


Cs ae by J ES ye يا‎ 

te eie VE Laos LS 5f (10) 

. فط‎ pie y A tig 

(11) هَل aly GY Gua‏ م اعاب ؟ 

t 0843 d Ca ef adi af 

tite af s cf ang a Lahey 


Í 


y 
* calbc cuf S8 Sif (13) 

. الْأَحْوَالَ الْعَجيبَة عَدًا ان شاء الله‎ odis f Saa ref LEY 
* Xd ومن‎ ae be DR Uh ألم صل‎ )14( 

. من لَنْدَنْ‎ Vy Glas Be VO Ls مَا وَصّل إِلّيّ‎ 
E (15) 


Page 97 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabia Tutor — Volume Three 


$e o E 
daz c أن‎ ' BG A 


. pal تيقظ في‎ l لايتيسر لي أن‎ 
* ey OU ° فمن‎ 3 (16) 
. الوم أيقظشي آمي فاستيقظت‎ 
. الصّلاة‎ iy abst Gf 125 (17) 
SESS (ks Ks af d sd هذا من‎ 
. عَلَي الْحَيْر‎ el عاو‎ f ete de or ade Us a8 
. صادق‎ e ui e ee à Sym due 
الصّادقيْنَ‎ opal من‎ “ Sus es S dy Gi (19) 
i s oe t 
(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 
ges ue الله المد‎ Ly 
aso زر 1 ازرة وزر‎ Y, (2) 
der d 
erm لي من لَدنك ولا . يَرئِي وَيَرث من آل‎ A 
e وقال وح رب لا َر على الْأَرْضٍ من الْكَافرِينَ‎ (5) 


o P ^ 


)6( وذرُوا ظاهر الإنم وباطته . 
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(D‏ ولا تیاسوا من c»‏ الله |“ لا بياس من c»‏ الله إلا القوم 
الكافروّن . 
)8( ولا تَهنوا ولا تَحَرَنُوا وأنم الأعلون إن كنتم مؤمنين . 


(C) Note the analysis of the following sentence. 


o et o 
A en توا بالقسطا‎ 
زنوا با س المستقي‎ 


The morphological analysis will be as follows: 





Analysis Word 





فعل الأمر الحاضر المتعدي » صيغته جمع مذكر حاضر » من 
المغال الواوي » باب ضرب Mi jal abel oo‏ 


According to rule no. 13 of (, 4s), the ( ») has 


og 
۰ 








been deleted from the imperfect ن(‎ x). Therefore ) 
itis also deleted from the imperative. After 
deleting the (¢ Lali àle), the word (05) 
remains. See Lesson 21 Note 1. 
ب حرف جر‎ 


^ 


plat‏ اسم » المعرّف باللام » واحد مذكر » جامد » معرب 


^ 


المستقيم | اسم , المعرّف باللام » واحد مذكر » مشتق » اسم الفاعل 


"7 
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The grammatical analysis will be as follows: 








Analysis Word 
فعل الأمر المتعدي » الواو‎ 
ضمير مرفوع متصل فاعله ) جملة‎ 
فعلية‎ US ER مفعوله المقدّر‎ 
إنشائية‎ The object (J 524) is 5) 


( (مقدر‎ implied because a 


transitive verb needs an 
object. 





ب حرف جر 


- - ^ 
^ 





القسطاس | محرور » موصوف 





a‏ الفعل 
المستقيم صفة » مجرور 


^ 











A sentence that has a question, command or prohibition is 
called (&5U55| .(جملة‎ The details will be mentioned later. 


(D) Fill in the blanks in the following sentences using the 
list of words provided hereunder. The words are either 
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.(مثال واوي) 2ه (مضاعف) ,(مهموز) 


o s PEE T4 5 5 A^ وه‎ 


Cu) CO) Oe CORR OR LG gay 


á as م‎ f وتم‎ ods 
EAS ele له‎ nt ee ee 


od 2 


yd » توَكل‎ 





. أين هو‎ PES ds مدق‎ 
EE (3) 


ibs eke 0 m 


^ 





e SVG oi Ji db 
NP eR oae (12) 
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E SE IRE 0 13) 
«el أم‎ aii مَل ك‎ 04 
uM uitis )15( 
F CAD “bs (16) 
. كلَيْهمًا‎ iai Call — daD 
de 39v —— d$ 
الْمَائدة وَ مِنَ الطَعَامِ م‎ de WSF EY )19( 


(E) Translate the following sentences into English. 


(1) O father, will you give me a watch on the day of Eid? 
Yes my beloved son, I will certainly give you a silver watch. 
(2) Sir, how do you find this book? 

We find it to be a beneficial book. 

(3) Is it available in the book shops? 

No, this book is not found in the book shops nowadays. 
(4) O my sister, have you weighed your bangle? 

Yes, I weighed my bangle and found it to be 20 mithqals. 
(5) Weigh it in front of me now. 

Okay, I will weight it in front of you. 

(6) Did you receive my letter? 

No, I did not receive your letter. 

(7) Will you stay by us in Bombay? 
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Yes, we will stay for one month by you. 

(8) I stayed by you in Delhi last year. 

This is your favour. 

(9) Sir, will you describe the conditions of your journey to 
us? 

Yes, I will gladly describe the conditions of my journey to 
you. 

(10) Where should I place my book? 

Place your book on the table. 

(11) Leave me to place my book in the box. 

There is no problem. Place your book in the box. 

(12) When do you wake up in the morning? 

We wake up in the morning at the time of Fajr. 

(13) Who woke you up today? 

I did not wake up this morning so my father woke me up. 
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Lesson 31‏ 
The Hollow Verb‏ 
(ot pall‏ 
أحوف واوي 
الماضي المعروف المضارع المعروف الأمر المعروف 
قال 98 J‏ 

















a UG 
oir NIE 
ye 





X 
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SE 
‘ \ 
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o 
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Se? 
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X 
C^ 
Se ? 
م‎ oF 
“Ere 
$N 
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o 
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* eX 
3 o 
+ 
LAN 
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أحوف يائى 
الماضي المعروف المضارع المعروف الأمر المعروف 
ch‏ بيع 
es gu‏ 
D LG‏ 
oU i EU‏ 
E ee me‏ 
بعتم ea Mao‏ 
al ae‏ 




















1. Ponder over the paradigms of the perfect, imperfect and 
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imperative of (s 3» — 5») and (gk ف‎ =!) and note where 


the changes have occurred. You will notice that from the 
beginning till the end, no word has been spared of changes. 
The first change is in the first five words of the perfect tense 


where the (4) or (cc) has changed to an alif according‏ (الماضي) 
to rule no. 1 of (, 4).‏ 


Rule numbers 4 and 5 of (| |J&) have been applied to most of 


the word-forms of the imperfect (¢ yall). See Lesson 27. 


Regarding the imperative ,)مر(‎ you know that it is 


constructed from the imperfect ع)‎ Jhal). 


2. In the paradigms of the perfect, imperfect and 
imperative, the (ÀJ! >) is deleted wherever the third 
radical (41S eY) is sakin. For example, in the perfect, from 
(ls) and (بعن)‎ till the end, the alif has been deleted. In the 


imperfect, only the plural feminine third and second person 
forms, namely (55 and (5E), have the elision? of a (3). 


3 Elision is the omission of a vowel or syllable in a word. 
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Similarly, the (s) has been deleted from (5*5) and (5*2). 
The same change can be observed in the first and last word- 


forms of the imperative, namely (قل)‎ and (35). 


From this, you can form a new rule of (8). Thirteen rules 


of (|) have been mentioned in Lesson 27 and two in 


Lesson 30. 


Rule No. 16 of (<3): Wherever the third radical (لام الكلمة)‎ 
becomes sakin in the perfect, imperfect or imperative of 


(>~) due to the paradigm or because of the jussive case 
(e;+) JL-), the middle (adi 4 >) is elided. 
Examples: (J قل » لَمْ‎ » Gad « Ge + (قلنَّء يقلن‎ 


3. You may be wondering how the words (95) and Ç) 


were formed from (Jü) and (74) when they should have 


been (13) and (x). 


It seems to go against the normal rule but the 
morphologists have postulated a rule for it as well which is 
as follows: 
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Rule No. 17 of (js): If the (, 201) of (s 5s 3 sl) is ( ¢ ses 
,(مضموم العين) 02 (العين‎ the first radical (AIS! <b) will be 
rendered a dammah wherever the (3) has been elided and if 
ر العين) 15 (الماضي) عط]‎ sS), a kasrah will be rendered to it. 
Examples: from (Ju = J) the word (ls) is formed, 

from a = Jb) the word (lb) is formed, 


from (CX = gz) the word Ca is formed. 


In (3b ف‎ xl), a kasrah will always be read, e.g (بعن)‎ from 


PA 


(بيع > باع) 


Note 1: These word-forms are pronounced in the passive 


tense (J 5¢#) in the same way as the active tense ك(‎ 5 x): 


e a3).‏ بعنَ » حفن) 


Note 2: These word-forms are the same in three paradigms, 
namely the (الماضي الجهول) ,(الماضي المعروف)‎ and („oh .(الأمر‎ 
However, they are different in their original forms. 


In the (5 «d! | ,)اض‎ their original forms will be 
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Ge ga ds, 

In the (J sg! .U!), their original forms will be ( قولنَ » بِيعنَ‎ 
.(خوفن‎ 

In the ضحاضر(‎ | NI, their original forms will be ( « CT csl 
oie). 

The meaning will be ascertained from the context in which 
the word is used. 


4. The paradigm of the (J 55! ,(قال) 01 (الماضي‎ (GE) and 


(as) will be as follows: 
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الماضي المجهول الماضي المجهول © الماضي امجهول 























70 9. 
u فيا 1 حيف‎ 
2 Z 
^ ^ 
^0 .9 O 
a تيقا‎ - 
z Z 2 
و و‎ 
3 so r 4% b LP 
جعر‎ MR - 
Z 2 Z 
^ ^ 
o ~0 o 0 o o. 
R CR قلت‎ 
- - - 
Z 5 Z 
^ ^ 
770 7,0 LAM 
0 leg . E à 
T - - 
Z Z Z 
o oA 
8 ^ *» ^ - 
^ 2 
o oA 
T^ o T^ è ^ » 
- - . قل“‎ 
Cor Con 
^ z 
o CE 


wv 





o 
م‎ 
Ó 
o 
wv 
o 
Y 
o 
اط‎ 


E 
1 


i 





N 
1 
o 
5 اط‎ 


te 
o 
5 اط‎ 


i 
E 





a 
ما‎ 
3 
a 
v 
o 
a 
te 
o 
اط‎ 


+ 
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o 
اط‎ 
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5. The paradigm of the (J x°! ,(قال) 01 (المضارع‎ (CE) and 


will be as follows:‏ (باع) 








المضارع امجهول | المضارع الجهول المضارعامجهول 




















oU OU oyu $ 

-072 Sow. 4 2 و‎ 

om E 
d ادا .و‎ AR 




















ote oU ONG 7 
au ol اقال‎ 
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6. The paradigm of the (J (المضارع المنفي مع‎ of (JU), (3) 


and (باع)‎ will be as follows: 








ea uil prat‏ المضارع النفي مع لم المضارع المنفي مع لَمْ 
شل عتا ES‏ 
شر ليخ Gi‏ 
fax‏ لم fes d fae‏ 
y‏ تخا Sd‏ 
ie | a | YASS‏ 
ee‏ لي 
eo | ee ae‏ 
(las (Saf a‏ لم ad‏ 
ei | wed | Won‏ 
له اقل eg f S‏ 
تل لمعا لم 
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6. The paradigm of the (|e) I) of (JU, (GE) and EX) 


will be as follows: 



































اسم الفاعل اسم الفاعل اسم الفاعل 
قائلان oU ousi‏ 
OU o Vie os‏ 
قائلة watts:‏ بَائعَة 
olds‏ حَائفتَان oU‏ 
قالات حائقات Coll‏ 
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6. The paradigm of the (J sal) ~~!) of (J6), (CL) and (¢ 6) 


will be as follows: 


























اسم المفعول اسم المفعول اسم المفعول 
Bs a aas‏ 
m [ we |‏ 
Olena o A od x‏ 














Note 3: You can do the remaining paradigms by looking at 


the paradigms of a (zz Jai). You have read all the 


paradigms in Volume 2. 


The brief paradigms of (أحوف)‎ from (4è 4j o>) are 


enumerated hereunder. You can do the detailed paradigms 
on your own. 
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e» 












































^3! المضارع‎ V 

الباب 

“ol "i sist 1 

2 دور يدور دور 

3 ور y f‏ 5 دار 

4 دور يدور 5494 

5 233 23905 داور 

iai اد‎ Su 6 

s See اقتاد‎ 7 

Syd ESSA 2 SI 8 

ee Sica! 9‏ اا و ا 
Le 924 10‏ 5 استدر 
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Meaning المصدر‎ 
J الباب الفاعل المفعو‎ 
ene FA "ue [34 1j 
management Z - 
spinning, ه ور‎ sára Bees 
تد‎ 2 
rotating 7) z زر‎ 
walking 
around with مداورة‎ "v 5324 | 3 
someone f 
"T ع‎ "TP wee os 
to be round متدور متدور تدور‎ | 4 
to circulate Fa ee tei az 5 
with someone زر ژر مم2‎ 
obeying الْقَيَادٌ‎ Sun Sua 16 
obeying اقتاد‎ UY $E | 7 
to be black W gal سود‎ [oue | d 
to be black SIA geal مراد‎ |) APRES 
to circle استدارة‎ pre "usi ^| 10 





Note 4: The (ew! (اسم‎ and the (أسم المفعول)‎ 01 0216801165 6,7, 
8 and 9 apparently look the same. However, the origin of 


each one is different. For instance, if CE) is the (JeW ,(اسم‎ 
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its original form will be (3 no and if it is the (J såll e^), its 


original will be (5522), 


Note 5: The verbal noun (42+) of V is 15) and that of 
GEI) is GAN. These were originally O93) and (استدوارٌ)‎ 
respectively on the scale of (St) and (QUA. The (42) 
of these categories when they are (> 5») are constructed in 


this manner, e.g. (إفادّة)‎ from (stl) and (استفادة)‎ from .(استفاد)‎ 


Note 6: Outwardly the paradigms of ف يائ(‎ yl) are like 
.(أحوف واوي)‎ The original words will be different, e.g. (tel) 


Was originally Gh and ORE) Was originally C A 2 i, 
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Vocabulary List No. 29 


Note 7: Some verbs have (3) or (Ss) written next to them. 


This is an indication towards (cs 5 — ~f) and (أحو ف يائي)‎ 
































respectively. 
Word Meaning 
O) يريد‎ fi (1)4 to intend 
(S) يضيع‎ a (1) to waste 
(» أطاع يطيع‎ (1) to obey 
disi Sd. مراع‎ ae 10) to be able, to have the 
استطاء ب يستطيع‎ ( i 
DE RE power 
(2 أطال يطيل‎ (1) to lengthen 
G) js rege d (1) to be afflicted, to be 
Mem correct 
(e ^8 sf (1) to grant benefit, to 
nan inform 
استفاد يستفيد (ئ)‎ (1) to obtain benefit 
(9) أعان يعين‎ (1) to assist 











^ This is an indication of the (~t), which in this case is (Jt Ct). 
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(3) OGE (10) to seek help 
بات يبيت (ي)‎ to spend the night 





حال يول (و) 


(1) to roam, wander about 





JJ Go JU 


to incline towards‏ (ض) 





JU‏ (ي) عَنْ 


to turn away from 





خان یخون )3( 


(2) to betray 





شاء يَشَاء (ي) 


to want‏ )ك( 











(cS) (ض) شاع يشيع‎ to become public 
(5) x أشاع‎ (1) to publish 
(5) شاف يشوف‎ (2) to look 














(9) E to feel, to know 
(ن)(ف) (ك)‎ als to be proper 
ale (1) to put in order 
Q) oval ole (9) to save 





Boker vie 


عاد رد ري 


(9) to return 





O) iw Si 


(1) to make s.t. return, to 
repeat 








فاز يفوز (و) 





(©) to be successful, to 
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achieve 
(0) فس‎ to be spoilt 
(1) Kaai to spoil, to cause corruption 





(9 ex eG 


(©) to stand, to be ready 





Opd r 



































Q) e Au (1) to stay 
open, | eka 
سم ران‎ to be ashamed 
(cS) J 2 Ju to achieve 
(9) Jal (3) to give, to hand over 
ام يتام (و)‎ (+) to sleep 
Ji E an oath 
1 instrument 
EM — 
sú; life 
حَرٌ أو حَرَارَة‎ heat 
vc good deed 








4 
ph‏ عو و 
حصان » حصن 





horse, stallion 
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ya ^UE the hereafter 
ذو بال‎ one of importance 
aol power, authority 
عرض‎ honour 
P difficulty 

D 5 ro glass, tumbler 

Cds lie 

ae wish, desire‏ 2 مني 
measuring instrument‏ مقيّاسٌ 
p ease‏ 





Exercise No. 31 


(A) Translate the following sentences into English. 


(b‏ متى جحئت هھهنا ؟ 
OQ)‏ جت مد ساعن . 





Ens Geb (3 
Sand Sy el De )4( 
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o z 
^" A20 fF 


(5) اا 
)6( لا مَاسْفيُهُ bt‏ اليو . 
an‏ اشن وائرا ورذه علي E‏ 


o 


)8( هَل بعت حصائك الأبيّض ؟ 
$a 1 sí e (9)‏ 


egiago dO 


CB a gl af ad gl (ly 
E i al ati Sl (12) 


شفت هذا الكتاب ؟ 


E Su في‎ )13( 


اغ ار AO‏ 
2 


. عَظيْمَة‎ 53) sul (14) 
«dif dic 9-155 

REA o ندم‎ ú d6) 

XS (ole 6 e S "ub s e dert ois (17) 
. الصاح‎ UA ليل يق‎ 00 )18( 

. العصر‎ ax E )19( 

i à (20y 


وو 
^ot‏ 
lo‏ 


| Hs BS في بَلْدكمٌ هَذَا‎ palo 


5 degrees 
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. ام الحَريْدَة‎ JS 21) 
fia في الوطن‎ ANM SS os io) إن‎ ste} (22) 


op £ 


وأطيعوا الا في حميع Sa oy‏ لله في 
E‏ 


(B) Translate the following advice. 


ANSI oe‏ لوَلّده 


"^7 


ail, o^ ei Aa ug‏ واستقم Jes vb‏ وَاصْبرْ عَلَي 


0 
Bal oa ou or علي لير واستعذ ب‎ z Ely alice في‎ OU TT 
s Gm in ob T لساتك إن صنته‎ Ben Jud me 
المتي وتال‎ S وَالكسّل‎ Je exi وکر مائلا عن‎ EH pa Je 


^ 
z 


. وحدمة عباده‎ als Gu أطال الله‎ A 


4707 ^ 


6 editor 
7 to appoint as successor 
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(C) Translate the following verses of the Qur’an. 


Sue UG 0 gd e Gaal fe 
eG e ES ur ru ds 
Ap Gall حَاشَ‎ s; (3) 

o إنّكَ لَنْ تستتطيعَ‎ TUE A 

. مُصْلِحُونَ‎ GRUSS au YI ass )5( 
eo QA BEE 6) 

(7) ولا تقولوا لمن يقل في سيل الله امات بل Y o5 e‏ 


8 S30, 2 


E 
AIKAA A E 
. إن اله لايُضيع أحْر المُحْسنينَ‎ (9) 
. فقوأ مما تحبُون‎ e 2 US لن‎ )10( 
as sell e VR S وَأقِيمُوا الصلاة‎ )11( 


2 


Se AN uu الله وَأطيعُوا الرسُول‎ ALT 12 


^ 


, وَالصّلاة‎ malu LR MAT cultu (13) 


Je afa asd )15( 
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alll VIE Galo} (16)‏ ثم استقامُوا فلا حوف gale‏ ولا هم 
Oy PY‏ 
(D) Translate the following sentences into Arabic.‏ 


(1) If you roam, you will be successful. 

(2) He is selling his book. 

(3) That girl is turning the ball. 

(4) I want you to tell me the truth. 

(5) Did we not tell you that he will never come today. 

(6) He repeated his question so that I understand 
whatever he says. 

(7) We fear Allah and do not fear anyone besides Him. 

(8) A Muslim does not fear death. 

(9) When he was told not to corrupt, he said, “I am 
merely putting in order. 

(10) We intend ease for them and they intend difficulty 
for us. 

(11) Did my brother come to you? 

(12) No, your brother did not come to me. 

(13) Save your honour even though your wealth is 
wasted. 

(14) Do not sell this cow of yours because its milk is 
beneficial for you. 

(15) O my sisters, if you want that your children should 
rule over the homeland, then obey Allah and His 
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messenger £&. 

(16) O women of iman, be patient at the time of a 
calamity® and seek assistance with salah. 

(17) O Muslim girl, why do you say that which you do 
not do. 

(18) Do not obey the ignorant ones. 

(19) We sought the opinion? of the scholars in this issue. 


(E) Fill in the blanks using the words given below: 


^( ^ وه و f BOE o 26 o PM zo 3 oe Zoe o.‏ 
باع » درت » جاءني » تشيع » قمت » بتنا » فاستخر » دورت » لا أقول 


عرس داه 


أعادت 
AA ua Ee ie ie JU |. b‏ ; 
AY QQ)‏ 
)3( من ١ ERST A 2d‏ 
i rof cs àl (4)‏ يال abl‏ 
WKS)‏ من Oi Ea‏ 
SEU uL (6)‏ ف Eve‏ 
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و و 


. ما تقول‎ -— ui. (T) 


20 7 o 


amt ^7. 6d o ar 
PEU ل احتي ا فدارت‎ O 
E I 


(F) Study the analysis of the following sentence. 


H ieir 


لا تبع حصائك aU‏ 


التحليل الصرق 























Analysis Word 
أحوف يائ‎ : 
gum 1 
ل تبع‎ 
The (cs) has been elided due to the jazm at 
the end. 
حصان اسم نكرة » واحد » مذكر » معرب » جامد‎ 
» اسم ضمير » مجرور متصل » واحد مذكر حاضر‎ i 
معرفة ¢ مبي علي الفتح‎ 
10 top (toy) 
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gon‏ اسم الصفة » معرف باللام » واحد مذكر » معرب 











Analysis Word 
فعل » الضمير المستتر فاعله » فعل النهي في حالة الحزم‎ 0 
فاعله في حالة الرفع‎ » 








3 مضاف إليه بجرور 





ei‏ صفة المفعول » منصوب » واحد مذكر » معرب 














Page 128 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 





Arabia Tutor — Volume Three 


Lesson 32 
The Defective Verb" 
(a3) (الفعل‎ 


1. You have learnt that a (صقli‎ Jعف)‎ is one in which the third 
1201221 الكلمة)‎ eY) is a (Aldi .(حرف‎ Hereunder follow the 


paradigms of the following verbs: 


(to call) دعا الناقص الواوي من باب نصر‎ o 
(to throw) ve >b o الناقص اليائي‎ que 
(to be noble) سرو الناقص الواوي من باب کرم‎ 
(to meet) CT لقی الناقص اليائي من باب‎ e 

P °‏ الناقص الواوي من باب افتعال (to like)‏ 

(to face) للقي الناقص اليائي من باب افتعال‎ ٠ 


11 This is only the literal meaning of the word (صقli).‎ It does not mean that 


these verbs have a deficiency in them. 


Page 129 
Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Afrabia Tutor — Volume Three 





واوي (ن) يائي (ض) واوي (ك) 





0 


دعا رمي سرو 





PP PD 


دعوا رميا p‏ 





o à ore ore 


دعوا رموا سروا 





o 00 o ve o ve 


دعت رمت سروت 





ev. us, es 

















o Jo A^ o Sor - 0 fore 
(ye دعوم رمم‎ 

o A7 ore oe 
دعوت رمي ميت سروت‎ 
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واوي (7) 


يائي (س) 














E "y al 
sS) uf) 
d a) 





o 
i m 
SU o 37 0 
\ 5 te ON + ا ما‎ f \ 
\ «pS NM \ \ 


























Z 
A m 
لتقتا‎ a 
Z 
^ Bit d [ s OOS 
- . 
التق‎ one! لقين‎ 
- 2 
^ Pp ^ O4 40 ^ o. 
“ ارئتضيت الف‎ CY 
» 2 
^ ara ^ de^, 2 | ^ o 3 
- zu 22 
z 
o Pup o Jo. $ o so., 
رتضيتم التقية‎ s 
7 8 
P 
e ut or zo Ont 
لقيت ارتضيت التقيت‎ 
2 2 ^ 4 
5 z 
^ ara ^ db. 2 | ^ 23 56 
- ^ “a 
2 
á Pp á 3o. ° | a EP 
۴ 3 "A ua, “ 
2 2 
Z 
4 "ss 3 بده‎ | 
- "i 
- ارئضصيت‎ 
^ 











40^. zo 


ارتضينا 





Se 

t£ j 
4 s o 
fx \ 1 
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Note 1: Of the above paradigms, three are of (الناقص الواو ي(‎ 
and three of .(الناقص اليائ(‎ Ponder over the changes that 


have occurred in each one by recognizing the original 
forms. The word (25!) was originally (925 ,)!). In ( ثلاني مزيد‎ 
,(فيه‎ the paradigms of (¢ 9! 31 23!) (الناقص اليائي) 20ح‎ become 


similar. 


The Changes in the Perfect (+W) 


2. By observing the above paradigms, you will realize that 
changes in the perfect (الماضي)‎ of (صقli)‎ have only occurred 


in four word-forms, namely the singular and plural 
masculine and the singular and dual feminine. 


However, in the paradigms of ee) and (3), a change has 


occurred in the plural masculine third person form only. 
The details are as follows: 
e In the singular masculine third person, the (s) and 


have changed to alif according to rule no. 1 of‏ (ي) 


etc.‏ (رمي) becomes OLED) changes to‏ (دعو) .(تعلیل) 
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Note 2: When the (4) is changed to alif in the perfect tense 
( 20!) of (, 230), it is written in the form of an alif in ( ثلاثي‎ 
> 2), e.g. (163), (4S) while in (43 مزید‎ 255) it is written as a 
(8), 0.8. (25) 

When a (cs) is changed to alif, it is written in the form of a 
(Ss) in all cases, e.g. v» and (y. However when an 


attached pronoun in the accusative (~ +2) is suffixed to 


the verb, it will only be written in the form of an alif, e.g. 
(ols, - He threw it.) (327, - He liked you.) 


* Inthe plural masculine third person form, the (4) and 
(c) have been deleted, according to rules no. 6 and 7 
of (H). Examples: 

(ses) changes to (/573), 
(رَمَيوًا)‎ changes to (155), 
(y) changes to (y s), 
(fca) changes to (1,3), 


(a£) changes to (5222), 
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(ssi changes to QU: 
e The alif is deleted in the singular and dual feminine 


forms, e.g. )دعت(‎ and .)عت(‎ 

e A kasrah precedes the )و(‎ in the perfect passive tense 
(see! oll). Therefore the )و(‎ is changed to a .)ي(‎ 
Examples: 

Gs) changes to (5), 

(1555) changes to (Ls), 

changes to (\'5£3),‏ (ذُعووًا) 

(32) changes to (268), 

(362) changes to (&s5), 

Cr) changes to (a2), 

(52) changes to (ee). Similarly the (J 544! (الماضي‎ 
of (43) is (65 F^) Gn) (ee) etc. 

In the (Jel >U), (cs 98 JI (الناقص اليائي) 320 (الناقص‎ 


become similar. 


The paradigm of the imperfect (¢ )L2+) is as follows: 
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المضارع المعروف من الناقص 





يائي (ض) 









































oko م‎ o o 0307 
رمي يسرو‎ ee 
Ao ع‎ (7 87 2 (7407 
يدعوان يرميان يسروان‎ 
x “9 fo د‎ "mz * “odor 
يدعول يرمول يسرود‎ 
oko z o og o40 
3555 se تدعو‎ 
740 4 qae zx -330z 
َد ان ترميان تسروان‎ 
* loso z GP Pe * losos 
Qe يرمين‎ 9 A 
o ĝo z o og o40 
تسرو‎ er ندعو‎ 
740 ¢ acto ee + ndog 
* loso z We: Oen 
سروك‎ RR عو‎ 
zo 0 ¢ + 79 9g puru 
لسریںن‎ ov oet 
^30 72 sz u^ ع‎ 
s ee L 
* vc pass P eie 
تدعول تر مين سروك‎ 
o o £ of هوه‎ 
أدعو | ا‎ 
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المضارع المعروف من الناقص 





واوي (7) 





= = 
o ^40 
o o - 
o ^^ MEA * 
T بر‎ 
- ري‎ = 
2 
o T 
> دهي اس‎ 





Olas 




















9 ر 2 
AUR npe "TP 2000‏ 
يلقون يرنصول يلتقون 

o -o0 
6 8 ar 

a 
بر دصي تلتقى‎ P 
a T = 

o " zt. 
si” urg i 6 B98 . “jz 
تلتقيان‎ Ol a y تلقيان‎ 
MS ze E 

o ^40‏ 
ت دي ,70 ی و ت 
2 يلقين Ore x‏ 2 يلتقين 

9 j 
> nAz ° Sie 
بر لصي تلتقى‎ P 
* dE T 

o o P 
ا‎ E "ET 
تلتقيان‎ ee Pus 





























Ex Lea E 
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Note 3: In the above paradigms, some words are similar to 
one another. These have been marked with an asterisk. 
Some words have changed while others are on their 
original forms. Recognize the changes. 


The Changes in the Imperfect (¢ jua) 


3. Ponder over the changes in the paradigms of the 
imperfect (¢ .(ال)ضار‎ Besides the four dual forms and the two 


feminine plural forms, there are changes in all the other 
words. 


e Where the imperfect is (cw! C 9), the (») and (c) 
have been changed to alif according to rule no. 1 of 
.(تعلیل)‎ Where ¡† ,(مضموم العین) إ٥ (مکسور العین) ء¡‎ they 


have been rendered sakin. Examples: 
(ili) from CA, 

(23) from G2 3), 

(46%) from (36-4), 

(2) from (+). 


The same change has occurred in the three word-forms 
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that do not have a (jjb » - a visible pronoun). 
Examples: 

,(دعو » ادعو » تذعو) 

,(ترمي » آرمي » ٽرمي) 


(A c ألقي‎ c Ab). 
Note 4: The paradigm of (622) is like (A). 


* According to rules 6 and 7 of (x), the (il — >) is 


deleted from the end of the plural masculine third 
person and second person forms. Examples: 


(05924) from (05935), 
(05935) from (05525), 
(2573) from (2543), 


(o2) from (o 3g. 


e In the singular feminine second person form, (is 3) 
and (2!) change to (is! and (a) changes to (isl). 
Examples: 

(oen) from Qy so), 
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(29 from (255, 
G) from Cait, 
(Gf) from (f) 


from Cp e 931‏ )5 تلتقین) 


e In the passive tense (J 2l), (& 3l 3l 2L) and ( الناقص‎ 
(اليائي‎ become similar. Examples: 


^ 0^0 عو‎ e 70 3 oro 8 547798 3 ^0 À 
يدعيان » يدعون » تدعى » تدعيان » يدعين)‎ » £4) etc. 


^ 0704 


olay 2 me 2 Opn ( VM 2 P etc.‏ » يرمين) 


Vocabulary List No. 30 





























Word Meaning 

(o) £ to come 

(b اني‎ to give 
(l) Ge to answer, to accept 
(l) Oe! to reach, to touch, to afflict 
(D eR to buy 
(ly eH to give, grant 
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to remain‏ بقي (س) 
ES to maintain‏ ) 1( 





بکي (ض) 


to cry 





d) <f 


to make s.o. cry 

















(2) » to test, to afflict 
(o9) 5 to build, to construct 
(س)‎ e to fear 
حَفف‎ to lighten 
(0) خلا‎ 


to be empty, to pass 





^^ 


Bee i cae 
خلا إليه » به » معه‎ 


to meet in private 





























to know‏ دري (ض) 
(ly T to show‏ 
to call‏ دعا (ن) 
to supplicate for someone‏ دَعَا لَهُ 
de SS to supplicate against‏ 
someone‏ - 
to be pleased‏ رضي (س) 
to please s.o.‏ أَرْضي (b‏ 
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(U7) سقي‎ to give to drink 
(2) P to name 
(2) ue to be erased 
ue us to forgive 
(o9) كفي‎ to be sufficient, to save 
ios bullet 
— awe 
سهم‎ spear, share 
شي‎ different 





very pure, clean 





stone of ring 

















c ALS bomb, grenade‏ قتابل 
farm‏ مزرعة » JP‏ 2 
diamond‏ الماش 
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Exercise No. 32 
(A) Translate the following sentences into English. 


di lo CAR M6 ie LL, M pad of det sd) 
2259) 


(CATAL Ju mE RI O 
عو إلي الطعام‎ (2) 


)3( )23 حامد oll‏ بحدمته فدّعا له . 
ME e ae ee, Be‏ 
)4( مَا كائت أم جعفر راضيّة عنه فدعت عليه . 


ze Be 


aS 6)‏ هاشم الس إلى Se Ses Vel aU‏ 
ILLUS BU (6)‏ ما أبكاك ؟ 
)7( كان الْوَلَدُ يمي الْحجَارَة في جهاة E‏ وَإِذَا أَصَابَتْ حجرة 


و 


)8( ما بهي له عذر . 
(9) ما أَبْقَيْتَ لنفسكَ ؟ 


^ 
z 
o£ 


(10) كفاني ما أَعْطاني الله منَ المّال . 
We uie p ox dl‏ 


(12) عفت الذيار فى أوربًا بالقتابل الثاريّة . 
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Me Bye (13) 

(14) عقا الله عَنِكَ . 

tee (15) 

ioe US یتاه‎ adi et (16) 

ey areal (17) 

)18( هَل ذريٰ ^x y eS‏ من ul‏ م هَذَا الشهر . 

ah RU ons i ER لآ أَْرِيْ يا سيّدي لكني أظن‎ )19( 
. pl J e cu (20) 

OCA MS سمیت‎ (21) 

ol’ الذي ؛ بار السلطّان‎ eel agi 3 a Suis. (229 


cl B jd C» من عجائبات‎ 1 PN في‎ o 
A) OL GG ai cers ES 


Qu Jis se d Gs RJ EL, (23) 
SGA Ba pal op ite KR 
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(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 
طَهُورًا.‎ UGS رَبِهُمْ‎ (D 
. رضي اللَهُعنهُموَرَضُوا عَنْهُ ذلك لمن خشي ره‎ Q) 


e (3)‏ یخشی الله من عبّاده MH‏ 


^^ ^ 


CSS Galo a aio A) 

Je Gy ea LS Lin cud Gal i; (5)‏ شياطينهم قاو 
i GÍ S‏ مُسْتَهْزِؤُونَ . 

me ue 

. رَبك فتَرْضَى‎ UOS, (T 

)8( فسَيَكفيكهُمْ WN‏ وَهُوَ السسميع الْعَلِيمُ . 


me 


é 


\n 


o 


6( وما دري تفس Ge.‏ 


Í 


(9) وقضى رَبك ألا تعيدوا إلا! 

)10( ومن يؤت الحكمة ققد أوتي خَيْرًا كثيرًا . 

wae ui] اشَْروًا الْحيّاة الدثيَا بالأخرة قلا‎ E أونعك‎ dl) 
۴ ا‎ 


glob ees a a شترى من‎ s all إن‎ )12( 
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(C) Translate the following sentences into Arabic. 


(1) I called Rashid so he came to me and greeted me and 
I gave him a book. 

(2) We called our friends for meals so they accepted our 
invitation. 

(3) The sheikh supplicated for me. 

(4) His father was not pleased with him so he 
supplicated against him. 

(5) Hamid aimed a bullet at the wolf so it struck it (the 
wolf) and it died. 

(6) O boy, why are you crying? Who made you cry? 

(7) Now no wealth will remain for this woman. 

(8) What will you allow to remain for your brother? 

(9) Whatever wealth Allah has given us will be sufficient 
for us. 

(10) His son has been named Mahmud. 

(11) This madrasah was built with the order of the 
minister. 

(12) Our farms are watered with rain water. 


(D) Observe the analysis of the following sentence. 


دَعَا الرّشْيّدُ أَبَا الفضل acs d!‏ 
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التحليل الصرني 





























Analysis Word 
فعل الماضي المعروف » صيغته واحد مذكر غائب من‎ 
3% الناقص الواوي » أصله دَعَوَ » ثلاثي‎ 0 
The (s) has been changed to alif according 9 
to rule no. 1 of (kts). 
من د‎ Gute Aaa) pul hy c a > JI Ad 
لكنه اسم علم هنا » واحد » مذكر » صحيح » معرب‎ 2 
اسم جامد » واحد مذكر » من الناقص الواوي » أصله‎ 1 
بو » معرب‎ | 
المصدر واسم علم هناء معرّف باللام » واحد مذكر ء‎ E 
صحيح » معرب‎ a 
siege Sh 
» اسم » واحد مذكر » معرفة لإضافته الي الضمير‎ p 
. e بیت‎ 
احوف يائي » معرب‎ 
ضمير مجرور » واحد مذكر غائب » مبئي‎ e 
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التحليل النحو ي 
Analysis Word‏ 
ies‏ فعل الماضى (e t‏ 





الرشيد فاعل » مرفوع 

مضاف » مفعول » منصوب » نصبه بالألف (الدرس 
2-11( 

2455 42) مضاف‎ Jail 








إلي حرف حرء 
بیت 2457 





ضمير محرور » مضاف اليه » حالة الجر > الجار 
واجحرور متعلق الفعل 
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Lesson 33 


The Jussive Mood of the Imperfect 
ع المجزوم)‎ shes) 


The paradigms of the SAU 2 (فعل ناقص) ٤ه ار‎ are 


mentioned below. 
Note 1: In (e حالة الجز‎ - the زussive‎ mood), the third radical 
الكلمة)‎ eY) of the imperfect (المضار ع)‎ and the imperative ( (أمر‎ 


are elided from five word-forms. In seven word-forms the 


(Axl £1 O53) is deleted while the plural feminine forms 


remain unchanged because they are indeclinable (cod). 
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لْمُضَارِعٌ الْمَجْرُوْمُ منَ الناقص 
م aed gx‏ َم يلق 
ar gd d C pl‏ 
ER ed gd‏ 
ar gl zi C pl‏ 
wg gud‏ لم Gi‏ 
tas «i herd (ens ud‏ 
ese‏ لم رمي لم لقي 
َم eig gu‏ م tab‏ 
cd sex od‏ م inal‏ 
at zn eg‏ 
ai gl Dd Es‏ 






























































الأمر الحاضر من التاقص 





oil esl ‘esl FA Kéi ES 





ol إرميا إرمو إرمي إرميًا‎ m 

















on MT E ai Á 3 
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u^ RE‏ و وره وه يو ت المضار المؤكد من 
المضارع المنصوب من الناقص c‏ 














cad | od | ai | Ge | ee 
oa | ond | ais | wou wx 
vu | Sed | GR | uv 
cad | eS Q4 QUOS YU 
y 70-7 





^ 


E T 2 i i Boro 
olds | ofexd | QE | رها‎ | Ye لن‎ 








P rre bue E rede ut A uw 20 020% losos% 

لن يدعون لن يرمين لن يلقين ليدعونان ليلقينان 
^ 

a ALA Bode daz T, ^ ozo { هاي هوم‎ 

لن تدعو لن ترمي A‏ عول لتلقين 
z‏ 

9 207 





^ 








Ged | ae | Le | ee‏ للقن 





^ 








َنْ UVP VEU Le wu‏ ليناد 
S I mn Uu»‏ 























vd | dS | rd | Hey 
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Note 2: The (45 $i) ¢_jlell) of (+2) will be : 


y ^ g ^ ^ ^ 9 ^ ^‏ 
"E b2 or‏ همير G@‏ لاه ساس T Qoo "I‏ 
ليرمين » ليرميان » ليرمن » لترمين » لترميان » ليرميئان » الى آخره 


The active participle (JeW e^!) of (1-5) will be as follows: 








+_ 
Feminine Masculine 
8 ^ 
Oih | olfels Ael داع دَاعيّان اعون‎ 














The word (داع)‎ was originally (5615). 
The (Je) mul) of (a) will be (el) while that of (a) will 
be (BY). However, when the definite article (J) is prefixed 


to it, it becomes CÉN) etc. See 10.9. 


The passive participle (J pl e^!) of (195) is: 





Feminine Masculine 





wor 


So 2430 "4 o “od o „0 
cleus | Opes | spe | ملعو | ملحوان |ا-مدعوون‎ 

















From ,(رمي)‎ the الخ) وذ (اسم المفعول)‎ o Ls d etc. and from 


ÇH), it will be (Ab). 
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The paradigm of the (— JJ! :و1 (اسم‎ 








_ + 
207 207" 2 0177 77 
مدعي (مدعو) ols‏ فده 
1 1 
مدعاة (مدعوّة) مدعاتان NE‏ 

















The (رَمّي) 04 (اسم الظرف)‎ is (54) etc. and of (8) is (3b). 


The paradigm of the (WY) ~~) is: 














_+ 
مدعى (مدعوٰ) مدعيّان Gei) gu‏ 
مدعاة (مدعوة) مدعاتان 
مدعاء (مدعاو) مدعَاوَان مَدَاعي (eaa)‏ 














The (JI ~!) of (45) is (£) etc. and of C2) is (4). 


The paradigm of the (Jail al) is: 























+ 
oues Qe uen‏ أَدْعَوْنَ أو اداع 
دعوي أو دعبا oles‏ دعويات او دعي 
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The brief paradigms of (42 42 iîi) are as follows: 


الصرف الصغير من الناقص للثلاثي المزيد 





رقم الماضي المضارع الأمر اسم المفعول المصدر 





م 
B:‏ 
& 
5 
: 
ص 
Nw‏ 
PH Et‏ 
G.‏ 
e.‏ 
, 
pi,‏ 
Cy‏ 
Tu‏ 
PEN‏ 
ی 
m‏ 


3 
€1 
N 1 
EN 
ا‎ 
1a 
\ 
35 
ع‎ 
8 
\ 
35 
Q عا‎ 
+ 
\ 
o 
b: E 
1 A 
ks 


o, 
k 
AN ( . 
es 
G: 
v X 
C 
= 
5 
Z 
Oo 


«23 ate ais 6 ie 
to meet, to لقي يتلقي تلق متلق متلقي‎ 4 





learn 
to face one متلا في‎ Ses قي يتلا قي تلاق‎ 3 
another : 





"m 
الْقَضَاء‎ 7 Tos Tos 1 AU o Zo- A AU 

ae منقضى‎ : 6 
to terminate 


? 20 


7 
A zt oe ae er‏ وت التقاء 
7 التقى يلتقي التق ملتق ملتقي 7 


to confront 
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| eA ER ازعو‎ GER X8 
to refrain 5 ا‎ á í 
AES | 4 0. d.a 
edes | iat | تستلقئ | اتلي | شتلق‎ | ie 10 
one's back 





By pondering over the above-mentioned paradigms, you 
can derive the following rules: 


Rule No. 18 of (H=): The suffixes (3), (SI), (3) and (isi) 
change to (^, e.g (5519) changes to (E 55; (594) on the scale of 
(É) changes to (G98). 

However, if there ds no tanwin at the end, it will become 
G), e.g. CÉ; CN. 

Similarly, Gea) changes to مداع)‎ or .(المَدَاعي‎ This is the 
plural of (>, l) from (63). (مَرَامي)‎ changes to مرام)‎ or 
A. 


Note 3: This rule applies to every (, Leu! (1)? of (gæt) and 


22 Tt also applies to the (23 ml) and .(اسم الآلة)‎ 
pP سم سم‎ 
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to the ()4.2+) of categories 4 and 5. 


Rule No. 19 of ({#): The suffixes (3) and (isl) change to 
(<I), e.g (Ea) changes to (54), This is the singular ( +! 
(الظرف‎ from (63). CAL) changes to (lt This is the ( | 
J yill) of (ill. 


Note 4: This rule applies to every (J) 5x2! ~!) of (gæt) from 


the categories of (4$ مزيد‎ (2b). 


Rule No. 20 of (44s): The suffix (ces) changes to (sh), e.g 
(sp) changes to CAA). This is the singular (اسم المفعول)‎ 01 
(P (ce eo) changes to 2. This is the (J sal! el) of 
(25 

Rule no. 13 of (| |l) has been applied to the verbal nouns of 


the above-mentioned paradigms. For example, (¢W) 


changes to (cU) etc. 
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Note 6: In the category (155), (مصدر) علا‎ 15 used on the scale 
of (Alas instead of ل‎ e.g. (acals) from (3) and eS 


from (e). 


Note 7: The (cs $ s | 230) of (2,4 | 255) is used on the scales of 
G), (Q) and GS). 
Examples: (5&5 653), (4 (25) and (3y 7). 


The (5L  23l) is used on the scales of (5 25), (es) and 


^ ^ 


(~=). 
Examples: يَرمي)‎ c (is (سعي‎ and (Ak .(لقي‎ 


Vocabulary List No. 31 

















Word Meaning 
(>) rn to want 
بغي (س)‎ to rebel 
ابتغي (ي)‎ to want 
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(S) Vu to be suitable 

C) استجاب‎ to accept 

to care‏ باي (ي) (و) 
ali to convey‏ 














s to love mutually 
(S) مني‎ to wish 
(ي)‎ c to strive, to run 
ee to say ‘good morning’ 





to perform salah 





^ a 
oi^ ^ 
صلى عليه‎ 

2 = 


to recite salat alan Nabi 
(durud), to send mercy 


























(cS) P to decree, decide 
(cS) لاقي‎ to meet, to come in front 
مسي (ي)‎ to say ‘good evening’ 
(cS) مشي‎ to walk 

to pass‏ مضي (ي) 

EL to call, to announce 





13 The imperfect (4) of this verb is frequently used. 
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(ي)‎ P to prevent, to prohibit 
(ي)‎ eo to stop 
(ي)‎ «$25 to guide, to show the road 
ي (ي)‎ al to accept guidance 
(ي)‎ T" to give a gift 
(os) sal to mutually give gifts 
el to be piebald 
i desire, wish 
(ay بيع‎ trade 
Sai destruction 
ue forehead 
ge cheap 
عسي‎ perhaps 
غال‎ expensive 
xu end 
(مصدر غوّي)‎ to be misguided 








exuberant, arrogantly 
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birth, birthday‏ ميلادٌ 
Sa why not?‏ 
good health, well being‏ هتاء 








Exercise No. 33 


(A) Translate the following sentences into English. 


. مساکم الله بالعيْر‎ Sie SÉS d) 

pdb OR وي 5 اله‎ ái nie IJI ede, 

. وَالعَافيّة يَا حَامدُ‎ oll ills euo of وفعت‎ 

qst ode ced a فقن‎ pU 
. det 

€ Ax eae ds y 

لْحَمْدُ لله صَلْيْتْ الْعَصْرّ . 


tics e sod p eb 
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. آتئ حلْفَك‎ df Que Mes 
من أَعْطَاكَ هَذَا الكتّاب ؟‎ )6( 
WE Lae SLs i 

(7) فمًا أَعْطَيتَهُ في العوّض ؟ 

. شيا . هو لا يقبل الْعوّض‎ aal d 

aig ale a le هده َم ميلاده قال رَسول الله‎ of a ats 8( 


jo kee‏ 2 هه 


تھادو ا ye‏ 


o 277 à m - of ° EZ sd uo 
. نعم أريد أن أهديه شيعا يحبه ويرضى به‎ 

v 8 ea o 2 x . 20 2? 8 0 "P ol 
. هل تمشي مَعَنَا إلي بيت الأستاذ السيد سعيد الهاشمي‎ )9( 


W 5 2 "T حر‎ T ts و ور ر ك‎ YE o ad - 7, > grr D „for, 
. نعم مشي معك بالرضا والسرور لاني متمن لقاء حضرة الهاشمي‎ 


(10) فصل الْمَغْرب في الْمَمْحد الْجَامع وَامْشٍ معي بَعْدَ الصّلآة . 
oed ue‏ وَالرأس US eto‏ 

(11) بكم اشتريْت هدا الحصان الْأَبْلََ يَا فوَادُ ؟ 

EVE E 

GAG. Leb (12)‏ بعال . اشر لي من فضلك مثل هَذَا الحصّانَ . 


x الذي في‎ 35-0 i 8 met حصا‎ f “Ss (13) 
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(14) عَم odo tae d‏ نقي منة يا أخمد ؟ 
Ep ext En oss of Es‏ 

eS ih £2 uso ius x15 
i] «hs uà نش‎ eno قم‎ 
E EE الله‎ o% أَتَمَنَاه‎ 

8i 1 sd d Jem. ENTER ITE REA al 


حم 


0 


(B) Translate the following verses of the Qur’an. 


“a d)‏ الصّرّاط مسقني 
z (2)‏ إلى à ros A‏ بالحكمّة وَالْمَوْعظة on‏ 


es Cs $1 El (3) 


)4( فلا نَحْشُوهُم واحشوني . 
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Sor o عن تم‎ yor ا‎ 


(5) وما آتاكمُ الرّسُولَ فَحُذُوهُ وَمَا STE‏ عَنْهُفَانتَهُوا . 

RS AR wey; (6) 

USUS SUL LEN YG (7) 

Oe UE MSY; (8) 

al (9)‏ يَا مُوسَى . فألقاها فإذا هي حية تسْعَى . 

i iud giu (10)‏ إِذَا ُودي للصّلاة من يَوْم الجْمُعَة فَامْعوًا إلى 
s ds n‏ 

Gu se هَذه‎ ax C قاض‎ Cof o فاقض‎ d1) 

)12( ُسيَكْفيكهُمْ الله وَهوَ السّميعٌ ليم . 

)13( ألَيْسَ اللَهُ SK‏ عبده . 

o gu Heb J) (14) 


^ 


P Ica d, une . ة‎ AA ài et ^ xa Sau (15) 


g 
2 
4 
^ 
“ 
صيه‎ 


(C) Translate the following poetry into English. 


2 هَلا لتفسك کان ذا لعٍ‎ sb edd ااال حل‎ 
So- cb ie c 25 فإذا‎ ue ue “el بتفسك‎ S 


Roa. ahs Yeu IU 
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(D) Write down the word-form (4), category (أقسام)‎ and 
original form (أصل)‎ of each verb mentioned in the following 


verse: 


a 
| 


يها الذين آمنوا إذا نودي للصلاة من يوم الحمعة فاسعوا إلى ذكر الله 


BORSE of SI Se SB وَذرُوا اليح‎ 


Lesson 34 


يا 


The Doubly Weak Verb and the Verb (.«:) 
(sly fais Catal Jal 


1. A verb or noun having two (as >) in place of its 
original letters is called (4.4). It is of two types: 
© (9,4 a) where the two (ÀJ! >) are adjacent to 
one another, e.g ((¢ 94). This is like a combination of 
(3 5) and ( 230). 
٠ مفروق)‎ 12:3) where the two (3l! —* —) are separated 


by a (eee 2.) eg. (35). This is like a 
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combination of (Jt) and (26). 


2. Only the changes of (æt) occur in (93, 4) while in 
مفروق)‎ a), the changes of (Jù) and (æt) occur. 


Therefore, you can conjugate (4) like v» on your own. 


Hereunder we will mention the brief paradigm of (35). 


You can conjugate the detailed paradigm on your own. 





اسم اسم 








sual M Lal sl 
J مر‎ J ue 
s | Be | قي ا ق‎ gw 


^ ^ Z ^ ^ 





Note 1: The imperative (3) was originally .(اوقي)‎ The (9) was 
elided according to rule no. 14 of (18). Due to (e+! JL), 


the (cs) was elided. 


The whole paradigm of the imperative will be as follows: 


Grau o a 
The paradigm of (35) on the category of (S) will be: 
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z 
- 


Gs 


"WE: Š EIR un E — to fear, to abstain. 


Note 2: The verb (2) was originally (24). The (s) was 


changed to a (—) according to rule no. 12 and the (cs) was 


changed to an alif according to rule no. 1. 
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(1) The verb (sh) is (ow jog) because the ( ns 
(الكلمة‎ is a hamzah. Due to the fact that the ( لام‎ 
(الكلمة‎ 15 (cs), the verb is also (, ,23U). 

(2 The paradigm of the perfect is like (رمي)‎ but the 
hamzah is elided from the (¢ jua) and ( .(أمر‎ 


Consequently, the paradigm of the (مضار ع)‎ 1111 be 


as follows: 


BF » رون‎ e GÉ e F » يَرَيْنَ‎ » S e EÉ e OSA e OGA e 
GF h e F e ۽ ران‎ 

Note 3: The passive tense of «st which is (e) is 
sometimes used in the meaning of thinking and most often 


is used on the occasion of surprise, e.g. (63 هَل‎ - Do you 
think?). For this purpose, (t3 U) is also used. 
(3 The paradigm of the ( --2— |) is as follows: 


(po » (رَ » ريا » رو » ري » ريا‎ 
Note 4: The perfect and the imperfect of (Î) are used very 
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often. The (أمر اضر(‎ is hardly used. For this meaning, the 
verb Cl) is used and in modern spoken Arabic, the verb 


is used.‏ (شف) 


(4) The (Jst e~l) is (e16) which is similar to (e) and 
the (اسم المفعول)‎ 5 (es) which is similar to rA. 
(5) Among the categories of (42 ty (2b), the 


hamzah is deleted only from (Jk Gl): 





اسم اسم 








الماضي | المضارع | الأمر المصدر 
i)‏ الفاعل | الفعول 
RU E LR der a‏ 





Note 5: In the final three word-forms, the hamzah has been 


moved against the rule from the position of the (à4JSJI (عين‎ 
and brought in place of the الكلمة)‎ eY). The (cs) has been 
made into the (عين الكلمة)‎ thus resembling the verbs of 


( gl) like (225 « 5G 4) etc. 
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Note 6: The (أمر حاضر)‎ is used in the categories of ( ثلاثي مزيد‎ 


49). 


(6) The hamzah is not deleted from the remaining 
categories of (4? مزيد‎ ,j55) The paradigms 
resemble those of (æt). The paradigms of (ilele) 


and (JU3l) are as follows: 





| | 
المصدر‎ eT eT ‘ Z 
ees 


to show off - shy TN els يرَاءي راء‎ sl’) 








to ponder, to AS > وم‎ PT مء‎ 5 í 
74 te^ | ارتاي | يرتاي  ارتا | مرتئۍ‎ 
doubt 


























4. The verbs (42 ي‎ » - to be satisfied), (ux LS قو‎ - to be 
strong) and (Ss: سو ي‎ - to be equal) are (05 4 24). Their 
paradigms will be like the paradigms of (Jb | 235), e.g. ( لقي‎ 
A). Since all these verbs are intransitive, instead of the 
,(اسم الفاعل)‎ the COAT (اسم‎ is used on the scale of (J), e.g 
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(is 4) - satisfied), (is قو‎ - strong) and (is »^ - equal). 


5. The verb (>) was originally (5) — to be alive. The 
imperfect is (يحيي)‎ and the الصفة)‎ e) is CS). The 
paradigms of the categories (JU3]), (deë) and (Jke+!) of 


this verb are as follows: 














| | 
ا‎ 
asa | feta : 
clo] Zo 2 o 8 o £ o o s 70 £ 
0 محي‎ Ca ue er cm 
to endow with life 7 i 
E Ges 923 22 o رك‎ 3 ao 

to keep alive, to greet 

ce 


استحبى | يستحيى | استحي | مستحي | مستحي to be ashamed, to‏ 


allow one to live 


























^ 70 


In the verb (Jaw), the first (s) can also be elided and 


وم ^ 


.(استحى يستحي استح) pronounced as‏ 
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Vocabulary List No. 32 
























































Word Meaning 
(os) eth to expose 
ES to drink in sips 
O) حال‎ to be an obstacle 
C» اراح‎ to find rest, to relax 
روي (ض)‎ to narrate 
رو ي (س)‎ to be satisfied 
(2) رال‎ to be removed 
(0) Ge to forget, to be negligent 
(2) c to throw 
(>) Hs to reproach 
(Ss) i (2) to give 
(S) لقي‎ (4) to obtain 
مات (ن)‎ to die 
(9) cut (1) to grant death 
(S) ولي‎ to be near, adjacent 
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i (2) to appoint as governor,‏ ري 
v) 7 to turn away‏ 
a 5 to become a governor, to be‏ 5( 
SF a friend, to turn away‏ )7 
progress‏ ارتقاء 
exe i po week‏ 
K pal family, tribe, household‏ 





el « E 


part of the day, the whole 





























day 
ae 
جهة‎ side, direction, cause 
wo م‎ 
حزين‎ sad 
010 
Cs when 
^ o A è . 
Ow kind, compassionate 
4 “7 . 
A, straight 
Bor 0 
سير‎ journey, speed 
Wut eae 
غصة » غعصص‎ stuck morsel 
c wealth 
o 8 ^ i Rae A : 
فسوق سب شتم‎ abuse, swearing 











intuition 
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? 
N 
$o 
ا‎ 
v 
N 



































kon » قفا‎ back, nape 
i never 
XO alu. کتاب ر‎ letter 
لآسيّمًا‎ especially 
sis as if you 
متام‎ sleep 
DAT freshness 
a fuel 
n? calamity, punishment 
Oye household item, good deed 





Exercise No. 34 


(A) Translate the following sentences into English. 


(1) ق فاك كي لأَيَضْرَب قفاكَ . 


(2) استح من الله . 


o jo هم‎ z 


PAN Gok. O) 


$a us saisi s اتلك‎ (XN J (4 
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(5) انق لله E‏ المَعْصية . 

per Je AS ai i5 Sy کان ولي‎ (6 
nus gei a 
parue )8( 

(9) هل رأشُموني أنَي آت إِليْكُمْ ؟ 

. القاضل‎ dtl ois (3s (10) 
france pS أرَي أن‎ )11( 

SUUS أرني‎ (12) 


ax (13)‏ الله as ix S 3 e£ SG‏ يراك . (الحديث) 


x 


ES i 3 fd (14)‏ 4 يري بنور لله . (الحديث) 
ual, a tal ols ov (15)‏ في wu‏ رديت 
MPG Lee Ja Luar sud gr ose o6 (16)‏ 

ctl oF ie us 5 (17)‏ عباس رضي الله عنهما . 
(18) هذه الحكاية عن uo‏ 

pa^ COP Gag Jet e (19) 


(B) Translate the following poetry. 
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ولم أر بعد الكفر شرا من الفقر‎ ae Oe ux ax o es d 


2 تلوي الأصلفياة ا عون Ges‏ 1 الاك رن 


(C) Translate the following verses of the Qur’an. 


(1) يا أيهًا الذينَ آمَنُوا قوا أنفسكم وأهليكم Q8 3, S6‏ 


3 


barat شه ل ايم وق‎ lb BES) 

eec us geo G) 

SABE EOL قال ياي إّي أرَى في الْمنَامٍ ني‎ A 
BE SIU BA BILGE 6) 


)6( فويل للمَصَّلينَ . الذينَ هم عن صلاتهم سَاهُون. الذين هم 
يراۋون . ويمتعون المَاعون . 
O‏ قال إبراهيم رَبِيَ الذي يخيي ويُميت قال أنا أحيي 


57 ^ 


z 
^ wR of vo 


)8( إذا حييتم بتحية فحيوا بِأَحَسن منهًا أو ردوها . 
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(D) Translate the following sentences into Arabic. 


(1) 
(2) 


(3) 
(4) 
(5) 
(6) 
(7) 
(8) 


(9) 


(10) 
(11) 


(12) 


(13) 


Protect your face so that your back is not beaten. 
Why are you not protecting your tongue from 
abuse? 

O my sister, fear Allah and refrain from sin. 

We have not seen a flower like this. 

Were you looking at us coming towards you? 

O scholars, what is you opinion in this issue? 

Our opinion is that it is not correct. 

Worship Allah as if you are seeing Him because if 
you cannot see Him, He is undoubtedly seeing 
you. 

The people of Iman see with the light of Allah. 
Therefore fear their intuition. 

Show me your books. 

The khalifah of the Muslims appointed me as 
governor of Baghdad. 

The people of Iman should save themselves and 
their children from the fire. 

O girls, have shame for Allah and fear Him alone. 
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(E) Translate the following letter into English. 
كتَابْ من والد إلَي وَلّده‎ 


x) e 
ij 3 A A B AS 8 LAST AT dd uw. 


e E raž ae نرم‎ oe A و‎ Z له‎ oron لاه د‎ ^ d 28 Q2 2 T oq 
ما لك يا بنى مضيت شهرين ولم تكتب لا ين .حتي نقف علي‎ 
= 2 = > i 


deor ge a duces i qa oue 
إِلَى هذا السّكرت الْمَعْتُوْب ؟‎ lus oU UI a GLAS pe 


1 


و بدي علي E‏ حال sla‏ لاسيّمًا Jis‏ 


كنت RÓAS QXS (M‏ أُمّكَ غصّص الهُمُوْم والأفكار آناء الليْل 
Corb,‏ انار : 


werd AUK pl Is OVS Gr staat ou, Ji uf 
0 mere و‎ i 2 o PE ve رو ر مووه‎ Ds u P 
فترتاح صدورهم ويسر قلوبهم . ونحن من حهتك مبتلون في الهموم‎ . 


. ولا رقادٌ‎ aleb WKY oO, 
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4 


. يَا بتي وأفدنا عَمَا أنت عليه لتطمئن قلوبتا وتزول عنا الأفكار‎ ae")! 


^ 


o o7 A ^ Ao peo ages Zu N PIT eg COLE z Be Bip KO B 
. إلي سَبيْلٍ الرّشَاد والإرتقاء‎ 
óc 
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Lesson 35 


The Remaining Triliteral Categories 


(بقية أبواب الثلاثي المريد فيه) 


1. Ten categories of (4? مزيد‎ iîi) were mentioned in 


Volume One. Those are the categories which are most 
frequently used. They are also the ones used in the Qur'an. 


The remaining two categories, that is, category 11 and 12 of 


of (42 443 (24) are mentioned hereunder. 


(to be hard) co gts : je pil (1l 
(to run fast) sb : dil (12) 








المماضي | المضارع c m‏ لفاعل ال 








ا 





ين © 


اجلوذ 


rr 


"4^ 


e 








Note 1: Both these categories are intransitive. Therefore the 


e) was not mentioned. An intensive meaning is‏ المفعول) 


found in both these categories. 
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2. The books of Arabic Morphology mention other 


categories as well. Most of them are on the scale of (_|Lx) 


which is the scale of ر(‎ gel). There are a few which fall 


2r 


on the scales of (x3 افعتلل‎ Hti) which are the scales of 


The only difference is that they have three‏ .)ر باعي مزيد فيه) 


root letters. All these categories are seldom used. It was 
therefore not necessary to mention them in this beginner’s 
book. 


Vocabulary List No. 33 



































Word Meaning 
ery to be hunch-backed 
اخلولق‎ to be old (clothing) 
p to move from village to 
-| 
کي‎ village 
bil to sharpen a stick 
ar to hold the camel’s neck and 
> mount it 
املولح‎ to be salty (water) 
سبق (ض)‎ to advance 
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ee 
كاد يكاد‎ to be near 
a we gf 
و‎ -$ 94 o £ 5 0 
أريكة » أرَئكُ‎ embellished chair 
Boe ص ص‎ : 
جواد » جياد‎ swift horse, generous 
2 ; l 
زي‎ attire, fashion 
noS E Ro, 
ظهرء أظهار‎ back 
Wong. Fio? 
غرفة » غراف‎ sip of water 
Be 7 e 
عرفة » عرف‎ room 
in T^ 
فاحرة‎ outstanding, excellent 





Exercise No. 35 


(A) Translate the following sentences into English. 


: لخدو طيزة‎ Dac gd 
Ja OG Ga Q2 
| CUI Ld S37, GS LG اغلوطنا الثّاقَة‎ )3( 
. ذالكَ الحَشّب واصتع مه أريْكة فاحرة‎ A G PR (4 
idu) Pus of dol Say c e AV m (5) 
. سبق الجياد‎ S wt YEE 6) 
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T P 747 ^ zs oe P 27 7040 To 
احلوليتا بلادا وقرّي كثيرَة لتلتفيَ عبّادَ الله المخلصينَ في‎ )7( 
E Gods Su ine 
Che مُخخْلصًا غَيْرَ مُرَاء حريصًا علي إحياء‎ al esl زي‎ 


^ 
o 
^0 o A 
oet 
T 


PDA 


(B) Translate the following letter into English. 


il كتاب من تلْميْذ إلي‎ 
A Sl aam إلى‎ 
i5. ài E : Ss eS 


uas i eius Ora Lu V Lua‏ فَعَلسْتُ منْ عُنْوَانَ الغلآف 
مَصْدَرَهُ HN Sel J GEM Mana Suns) Gs. Gl Si‏ 
ped C lis ah e LESS th e uL dp‏ 35 
s ius i. edi web p‏ حَنّي jJ ES Gus te‏ 


^ 


NN 


ey ose,‏ فالعفو العفو يا ابت فان ل عذرا Saal,‏ عند كرام 


Ta 
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o 5 


Sasi ol ZR GUT uS‏ خَاطرَكمْ بإطلاعكم uie‏ مَا لا يسركم 
وَذْلكَ al e ei‏ تاححًا في Je o zi‏ الْمَاضَيْ i io‏ حك 
oe, ie ae ale aa gl‏ لكوني ai‏ فرفقائي "m‏ 


PLA 
a 207 


ci i3. CU ما ق‎ ^ EPA MI GST aa dt c, Ga tale 
i oati a OST of عَنْ جَميْع الأمُوْر لتلآفي مَا فَاتتئ . وَعَرَمْتْ‎ 


من النَاححيْنَ الأوَليْنَ . أَرْحْوْ AST OF ah Ge‏ في Gs cli‏ ارك 
Sey QUAM abus e wr t.t;‏ . اال الله USSU LEE‏ 


المطيع . 


محمد رفيع 
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Test No. 15 


(1) What is another name for (, ,23U)? 
(2) What happens to the (41S eY) of a (gæt حالة ) ہ1 (فعل‎ 
a Al)? 


(3) Which word-forms resemble one another in the 
paradigms of the imperfect active and passive of 


#(ناقص) 

(4) On what scale does the (je) of ae wk) come 
when it is (æt)? 

(5) What change occurs in the ().2+) of ( aa wb) and 
)باب تفاعل)‎ when they are (صقli)?‎ 

)6( 1101 15 (باب أَفْعَلَ) ؛ه (مصدر) عط‎ and (JE (باب‎ when 
they are ?)جوف(‎ 

(7) Define (a4). 

(8) In which type of (124) do more changes occur? 


(9) What are the word-forms and original forms of the 
following words: 


o o o 7 794, 9c 70 foe losos 93 7 “ere 
» دعون » رضوا » يدعون » تدعون » ترضين » ثلقين » ارم » ارمي‎ 
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لقوا » مَدْعْى » مدعاء , مَرَام » المرامي » أذعى » ألقى » (Pg e]‏ 
قن » اتقوا » المَولي » دَاعون » أر » أري » يرون » حيوا » اس 2 
How many categories of (42 3 (d+) have you‏ )10( 


learnt in total? Which ones are used frequently and 
which ones are seldom used? 
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Lesson 36 


The Special Meanings of Each Verb Category 
(خاصيات الأبواب)‎ 


1. When a (5€ ,]»3) is transferred to the categories of ( 4 + 
42), certain specific meanings are created. These meanings 


are termed .(خاصيات الأبواب)‎ 


2. The categories of (5,4) also have specific meanings but 
little attention is paid to them. However, it must be 


remembered that («* ~) has the meaning of temporary 
effects and factors affecting the self, e.g. (c 2) — to become 


happy, (o )حز‎ - to grieve, (وحل)‎ - to fear. Secondly, this (—U) 


is mostly intransitive as is apparent from the above 
examples. 


The verbs of (eS œL) contain the meaning of permanent 
characteristics and they are always intransitive., e.g. (حسن)‎ 


— to be handsome, G) — to be brave and (>) — to bea 


coward. 
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The verbs of (iè )باپ‎ contain a حلقي(‎ — >)! in the ( ns 


eY). There are only a few exceptions.‏ الكلمة) إه (الكلمة 


Only two verbs of (cz) are used in the category of 
(~>). They are (C>) and (~ - to be fresh). 
Some verbs of (gly Jli) have been used in this category, 


e.g. (65s - to swell), رت‎ - to inherit). 


3. The specific meanings of the categories of (43 (ثلاثي مزيد‎ 


are mentioned hereunder. 


Note 1: The word (ie) is used frequently in this section. It 
refers to a word that is not the ()-4e - verbal noun) and a 
verb is derived from it, e.g. (ash - He reached Iraq) is made 
from the word -عراق)‎ Iraq). Therefore the word (عراق)‎ is the 


(it) of (GÍ. 


14 See Lesson 29 Note 3. 
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The Special Meanings of (Jt! (باب‎ 
(1) (4485) — to make an intransitive verb transitive, e.g. 


(C5 - He went) - (3! - He took). 


f 


(2) (E 99) - the doer enters the (i+) or reaches it, e.g. ( صبّح‎ 
%5) — Zaid came in the morning. The (ib) is .(صبح)‎ 
(Se tu - Khalid reached Iraq. The (i) is (GIs). 


(3) (Ol ») - to find something to be described with the 
,(مأحذ)‎ e.g. (Ael) — I found him to be a person of honour. 


The (i+) is (abe), 


(4) (CHP) — to become the possessor of the (i+), e.g. 
Mes P ~ The tree bore fruit. The (i+ l) is (4). 


(5) (&—) - making a relationship of something to the 
,(مأحذ)‎ e.g. (sas) — I made a relationship of disbelief to 


him. 
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(6) (s141) — the verb is used for another meaning other than 
the one used in its root form (>=), e.g. 
(335 (أشفق‎ — Zaid feared. 


The root form (345) means to be compassionate. 


The Special Meanings of (Jes —t) 
(1) (44483) — Example: (c 2) — to be happy; E$) — to make 


someone happy. 


(2) (E. gh) — Example: المّاء)‎ ne) — The water reached the 
depths. 


(8) Ëj ye) - Example: (J 3) - The tree blossomed. 


The (1G) is (555 - blossom). 


(4) (Ay) — Example: (432.3) - I made a relationship of 


transgression to him. 


(5) (s141) - Example: CEIS) - I spoke to him. 


The (>=) of the verb which is Gs ), means to injure. 
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(6) as pó) — to make something into the (مأحذ)‎ or similar to 


the (ib), e.g. (Gs se 45 74) — Zaid converted a Jew to 


Christianity. The (JU) is (aai - Christian). 


(7) CaS) — to indicate a large amount, e.g. 


(ess) - He cut it into (many) pieces. 


(8) (nad) — to abbreviate a sentence e.g. 
(|S) - to say ‘Allahu Akbar’. 


(e) - to say ‘Subhanallah’. 


The Special Meanings of (dst (باب‎ 
(1) (as 3035) - the participation of two people in an act, e.g. 
(oe A5 (قائل‎ - Zaid and Amr fought. 


)2( (مُوَافقة مجرد)‎ — to have the same meaning as the (>) form 
of the verb, e.g. ane Kw — Hamid travelled. 


It has the same meaning as (êw). 
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)3( (موافقة باب إفعال)‎ - to have the same meaning as ( باب‎ 


5 do ^ of, 3 do 


QUI), e.g. (33x! » sel) —I distanced him. 
(4) (het (موافقة باب‎ - to have the same meaning as ) باب‎ 


den, e.g. (Laxey sz) - to double something. 


The Special Meanings of (| St) 
)1( 7ا(مُشاركة)‎ — eg. (le 3 W6 CU) — Khalid and Abid 
fought each other. 


(2) (تخيبل)‎ — to simulate a state or status or representing 


oneself to have it, e.g. (CA y 2GS) — Yüsuf pretended to 
be sick. 


15 The meaning of (i524) is found in (ae OL) and (Jes CL). However, the 
difference between the two is that in مفاعلة)‎ >t), one is mentioned as the doer 
(Jeli) while the other is mentioned as the object (Ji) while in (Jet >t), both 


are mentioned as doers (Js). 
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(3) (jeu (مُطَاوَعَة‎ — to mention a verb after the verb (Je) to 


indicate the acceptance of the effect of the first verb, e.g. 


4 Ie 


(SG 4J 45) — I gave it to him and he took it. 


(4) (sia!) - Example: (S, 5) — Allah 3€ is most blessed. 


The root is (4) 3) which means ‘the camel sat’. 


The Special Meanings of (J^ wk) 


(1) (ASS) — to simulate having a certain quality or status, 


e.g. G) — Mahmtd feigned bravery. 


z 
£ 


(2) Ei) — to refrain from the (ic), e.g. د علي)‎ Ali 


refrained from sin. 


(3) (363) — to make something into the (i=l), e.g. 
(ss (35) - 1 made Ahmad my son. The (iU) is (5j - 


son). 


(4) (Uo) - to become the (i=l) or similar to the 
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(deb), e.g. ETYM 2%) — A Jew became a Christian. 


(5) (8) 9) - Example: (da — He became wealthy. The 


:95( ئ (مأحذ) 
(sl) - Example: (155) - He spoke. (JS ) - to injure.‏ )6( 
(باب The Special Meanings of (Js!‏ 


(1) (0.33) — to be intransitive, e.g. GS) — to break 
something. qu - It broke. 


(2) (Q6 43023) — Example: (/- OU 275.5) — I broke it, so it 
broke. 


-— ^ 


(3) (25? (مُطَاوَعَة‎ — Example: (eal 225125) — I cut it, so it was 


cut. 


(4) (I3!) — Example: (Gl) - He went away. (Gp) — to be 


divorced, or to be cheerful. 


Page 192 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabia Tutor — Volume Three 
The Special Meanings of (Jk! )باب‎ 


ار ر 


(1) (365!) - Example: Oud ^51) - The mouse made a hole. 


(2) (js (مُطَاوَعَة‎ — Example: فَاحْتَمَل)‎ ids) - Į loaded on it so 


it became loaded. 
The Special Meanings of (J! 24) and (باب افعیلال)‎ 
(1) GE) Both these categories are always intransitive. 


(2) (op) - They provide the meaning of colours, e.g. 


(1) - It became very red. 


(3) (ee) - They provide the meaning of defects, e.g. 


(Jl) - He became one-eyed. 


The Special Meanings of (Jii! cU) 
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(1) (368!) — Example: (A! Y - I made India my 


homeland. 


(2) (Cb) - To seek the (il), eg. (à A.) — I seek 


forgiveness from Allah. 


(3) (72) — to abbreviate a phrase, e.g. 


(RE) - to say (sse «3 d لله‎ ú). 


(4) (QU) - to think of something as being described by 


the (i+), e.g. (إستحسكة)‎ - [ thought him to be good. 
The Special Meanings of (Ju! bt) 


(1) (0.33) - Example: (احشوش)‎ — It became very hard. 


(2) CEW - Example: (53 355!) — It became very hard. 
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The Special Meanings of (J'y! Gt) 

(1) (933) 

(مبالغة) (2) 

)3( (ابتداء)‎ - An example of all three: GI) - He ran very 
fast. 


(رباعي مجرد ومزيد فيه) The Categories of‏ 


(1) (72) - Example: (e) - He recited 'Alhamdulillah'. 
(I) - He recited "Bismillàh...'. 


(2) (إلباس)‎ - To make someone wear the (3L), e.g. GIS) -I 
made him don a burqa’. 

(3) CEN — Example: qu — to make a bridge. The (مأحذ)‎ is 
(5233 - bridge). 
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The Special Meanings of (paš (باب‎ 


(1) (Jes) — Example: (4433) — to become an atheist. The 


is (455 - atheist).‏ (مأحذ) 


(2) (usd رمُطاوعة‎ — Example: (73-48 الكرَة‎ £335) - I rolled 
the ball so it began rolling. 


(3) ("ld — to wear the (el), e.g. (45 c9 4) — Zaynab 
donned the burqa’. 


The Special Meanings of (باب افعلال)‎ 
(1) (ابتداء)‎ - Example: (اشرأبً)‎ - He became very alert. 


(2) (83305) — Example: (ABS eal as i e -I saw a girl 


becoming very alert like a deer. 
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The Special Meanings of (J>4*3! SL) 
(1) (i) - Example: (احرنجم)‎ — to gather a lot. 


(2) (sl!) — Example: (J PY — The man became 
dejected. 


Vocabulary List No. 34 









































Word Meaning 
إن‎ if, not 
eral ti priest 
acl regret 
(» o (7) to betray 
(3) SEE! (10) to cry out for help 
کل‎ i food 
al to spread 
تجارة‎ business 
e to adopt a religion 
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رم رم و ر رو 























33 ثلاث وثلاثون 
evil‏ 
drink‏ رب 
i easterner‏ 

skill, craft‏ فكاع 
idol‏ صتم 2 ac‏ 
cue worshipper‏ 





it is necessary for you 





nature, natural religion, 























í Islam 
Uo to make s.o. a Magian 
3 مستشر‎ Orientalist 
متام‎ sleep 
Ce rejected, abrogated 
Sy child 
s : asl calamity 


statue, idol 











(2) to make s.o. a Jew 





Page 198 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 





Arabia Tutor — Volume Three 








Bo وور‎ 


Indian, Hindu‏ هندي > هنود 





Exercise No. 36 


Translate the following sentences into English. 


ra حَاش لله ما هدا‎ is Sid os 5 fst sh, GB d 
Es S Nd ol 


fe Cab الْمَصّائبُ وَأَسْمَتْ عَلَيْهِمْ‎ alle nec UP D 


^ ef^ o 8e uso 


really aal Ge Cecily Ob ait Open 
4 e as ‘I M e علي الفطرة‎ Ny 5 (3) 


22 232 


«Clea 


XXI oe as Fai, OU BS! Oe SÜ 4( 
pes gi Qu e Je f peel e, 
مسو لا‎ oe al pail oo وحم‎ oma g GU 

e S of T Ta jux 


a das e 


Ns dE. 45‏ صلا DES CES usd‏ وتلا 
ee‏ 5 و o‏ عند المََام . 
aan of a SN ©‏ السو : 
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)7( تمول أهل أمريكا واريًا وَالَيَابَان Lally HTL‏ 
)8( إذا سمعتم موت أحد أو a LI‏ مصيبة فاسترحعوا i‏ 
(9) وَجَدْنا كثيرًا من المستشرقين والمسلمين خصوصًا . 
CAIs ASN, CAG Jot rp al du aude (10)‏ 
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Lesson 37‏ 
(الأفعال الام وَالنّاقصّة) 


^ 


1. The (aa Justi are verbs that constitute a complete 
statement by merely having a (Jel) if they are intransitive’ 
(e5Y) and if they are transitive (stall), they have a (فاعل)‎ 
and a ,(مفعول)‎ e.g. (355 ;- - Zaid came). i 25 Q - Zaid 


hit a horse). 
Verbs generally fall into this category. 


2. The (4.23 Jlel) are intransitive but are incomplete with a 
(Jeli) only. They require some description for the (Jel) in 
order to become a complete statement, e.g. if you say ( jbe 
“45 - Zaid became), it is an incomplete statement. You have 


Bor - 


to say what he became. When it is said, (Ús صار زيد‎ - 1 


became wealthy), the sentence becomes complete. 
Note 1: The („æt (فعل‎ mentioned in the previous lessons, 


16 See Lesson 17.1. 
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are deficient (, ,23U) as far as the word is concerned, that is, 
there is a (i! >) at the end of the word .(معتل اللام)‎ The 


mentioned here are deficient with regard to the‏ (أفعال ناقصة) 


meaning. 


3. The (Je) of a (sæt (فعل‎ is called its (e+!) and the 


adjective is called its (>). 


4. The (r+!) of a (286 | 1&5) is in the nominative case ( حالة‎ 
ey!) while the (57) is in the accusative case (~a) al~), 


eg, (ELE WE ols) — Khalid was brave. 


5. It can also be said that the (4236 Jlil) enter a (4! ala), 
The subject (le) remains as normally in (gl all>) while 
the (=) changes to .(حالة النصب)‎ 


6. The (أفعال ناقصة(‎ are also referred to as (al نواسخ‎ factors 
that cause a change) because they cause a change in the 


(—',*!) of the sentence. 
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7. At this point, remember that the particle (297 and its 


sisters (gz), namely (c3 aS ote ol) are also .(نواسخ جملة)‎ 
However, their effect on the words is exactly the opposite of 
the (ةصقli‎ Jl), that is, (òl) renders (رفع)‎ t0 the (مبتدا)‎ and 
(نصب)‎ to the (yz). Observe the undermentioned examples 


and understand the difference between each one 








thoroughly. 
A s 
When elis When ob is جملة اسمية‎ 
prefixed prefixed 
2 o ole eo! ols حَاضْرٌ‎ Je Ji 





ee cleo | iuste SU 





Oyo Je‏ کان الرحال حَاضْرِيْنَ 








„ag? 2 ae? 


bes CUI حَاضْرَات كانت‎ SU 











7 This particle was discussed briefly in Volume 2 Lesson 25. It will be 
discussed in detail in Volume 4. 
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8. The (4235 JLil) are as follows: 






















































































Meaning‏ أفعال ناقصة 
was, were, is‏ کان 
became‏ صا 
happened in the morning, became‏ اصح 
ndi happened in the evening, happened‏ 
uel happened at mid morning, happened‏ 
Je happened in the day, happened‏ 
CU happened at night, happened‏ 
als continuously, remained‏ 
als i continuously, remained‏ 
G continuously‏ برح 
i^ continuously‏ = 5 6 
continuously‏ , لفل 
als G as long as‏ 
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^ 


oes no, not 























Note 2: All the above-mentioned word-forms are of the 
perfect tense (_~2l!). It was therefore more appropriate to 
write down the meaning of the past tense instead of the 


noun. The word (3) is also a verb of the past tense but it is 
mostly used for the present tense, e.g. (S A e - The 


boy is not a liar. 


9. Besides (als Ú) and ,س‎ the imperfect (r ;U24) of all the 


remaining verbs is also used. The ( (أمر‎ and v of the first 


eight verbs are also used. 


10. The paradigm of (3) is as follows: 
eee n 
"ONT ل‎ ea (d 


11. All the verbs of (2/5) are used. However only the perfect 


tense of (415 4) is used. The (+ )2+) is used very seldom. 
3 C y 
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12. The paradigms of as ols) are like those of o Jú) 
which you have studied in Volume Two. The paradigms of 
(rai je) and (Ca wt) are like those of (ee ;(باع‎ those of 
يصبح)‎ ee) are like (555. The paradigms of m ed 
and يضحي)‎ al are like those of (al Al; those of ( Je 
JE) are like ĠA %). G5) is like (Jy QU), (Jig I5) is like 
QUAS C). (cos c») and (x =) are like (سمع)‎ while 
(2; 3) is like (39). 


13. Some important points regarding the above-mentioned 


are mentioned hereunder:‏ (أفعال ناقصة) 


a) The verb (کان)‎ indicates that a noun is described by a 
quality in the past tense, e.g. (We “45 (کان‎ — Zaid was 


learned, that is, Zaid was described with the quality of 
knowledge in the past tense. 


Note 3: However there is no stipulation of the past tense or 
Pape he ae 

any tense with the word Allah, e.g. (ln &l ol) — Allah has 

tremendous knowledge. In such an instance, the word (کان)‎ 


is used merely to beautify the speech or for emphasis. 
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The verb (Jl) indicates change from one condition to 
another, e.g. (jz (صارَ الطين‎ - The mud became 
pottery, that is, the mud was changed into pottery. 


(UJ 325 5L2) — Rashid became learned, that is, the 
quality of ignorance of Rashid was changed to one of 
knowledge. 

From verb no. 3 to no. 7, sometimes the times the verbs 


indicate are taken into consideration, namely morning, 


z 
^ 46 F 


evening, after sunrise, day or night, e.g. (És L c) 


Hamid became wealthy in the morning. ( ا حال‎ 


م 20 


ly 3>) Khalid became sad in the evening. Sometimes 


they impart the meaning of ‘becoming; like ,)ص(‎ e.g. 


2^ 5 
bno Ror + $ 


ere!) - Zaid became wealthy. In the same way,‏ ).+ غنيا) 
the verbs (jb 2 a) and (©) impart the same‏ 
meaning.‏ 

The verb (دام)‎ is most often used on the occasion of a 
supplication (sles), e.g. (ys (ذَام عَدُوُكَ‎ - May your 


enemy always be disgraced. 
Verbs no. 9 to 12 are used to indicate the continuity of 


their predicates, e.g. (USS “aly JI5 G) — Zahid always 
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remained sharp-witted. The particle (L) in these four 
verbs is (4U L) — the particle for negation, because 


there is a negation of not remaining. Hence the (46 L) 
creates negation upon a negation, thereby imparting 
the meaning of continually remaining. The verb (JIJ) 
means to terminate, that is, not to remain. Thus, the 
meaning of (Jlj Û) will be, ‘not to terminate’, that is, 
‘to remain’. The same applies to (a بر‎ ^) etc. 

The particle (le) in (|3 0) is (& b) meaning ‘as long as’. 
Therefore, there is always a necessity for a sentence 
before or after (lo 4), e.g. ( التّلامذة ما دام الأستاذ قائمًا‎ eu) 


— The students stood as long as the teacher stood. 


Note 4: This meaning (as long as) can be created by merely 


prefixing the particle (+) before a verb, e.g. 


BEAU pG BLS) 68) or GLE) 66 SEU AB (مَا‎ 


As long as the teacher stood, the students stood. 


g) The verb (3) is used for negation, e.g. (We 5l pui 


— The boy is not learned. 
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Note 5: The particle (~) is normally prefixed before the 


(z>) of (3). The (=~) will now be in the genitive case 


(0357). However there is no change in the meaning, e.g. 


yi m - The boy is not learned.‏ بعالم) 


Note 6: The (ةصقli‎ Jlgèî) will be further discussed in the next 


lesson. 


Vocabulary List No. 35 
































Word Meaning 
حامض‎ sour 
زحام‎ crowd 
(si (مؤنث‎ 55s crippled 
ير‎ $ torrential 
E cloud 
Cas c p short 
Dn € oae shirt, kurtah 
CAMS thick 
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Je painful 
متقد‎ lit, bright 
cba 2 مصباح‎ lamp 
c y rain 
2 cultured, disciplined 
ba pleased, active 
(sole peaceful 
y atmosphere 











Exercise No. 37 
(A) Translate the following sentences into English. 


Note 7: The right-hand column contains (a*l äle). The 


same sentences are repeated on the left-hand side with a 


showing the (z>) in (~al Jb).‏ (فعل ناقص) 


Page 210 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Afrabia Tutor — Volume Three 





uel dle 





كان البْيت نظيفا 


i d)‏ تيف 





a ‘ated ae 


^07 


(2) القميص ة قصير 





(3) الحو معدل 





2 ws be? vw f 

ee 
P 

2 2 


DS الْعَمَام‎ )4( 





Boas الرّحَامُ‎ )5( 





)6 المطر غزير 





A ras (7) 





9c‏ ^47 سَ مو 


Ü 1 esl mu 


5e Je d)‏ جار ؟ 





Boc الي‎ 


و روہ و 


gs (9)‏ البَابْ مَففُوْحٌ ؟ 





2 .3 و 
ليست الشاة عرحاء 


e si Js (10) 





Cac A anu 


gle 553! (11, 





olay SGU‏ صَالحيْن 


oS oi (12) 





ule SNO AG 


Ope SY (13) 





zs 


ci uU‏ مهذبة 


D cii (14) 








POM. و‎ 


A OK‏ ميات 





bui coi (15) 





Page 211 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 





Arabia Tutor — Volume Three 


Note 8: Insert the particle (0!) on the above-mentioned 


sentences and pronounce them with the correct .(اعراب)‎ 

















cu JH en gots LEN ps (16) 
Cie of au eff] e i tae caf 17 
Ye لیس هذا‎ ee ial (18) 

pies OG حَامضٌ ؟‎ ON هَل‎ (19) 





Exercise No. 38 


With the aid of the above-mentioned words and sentences, 
fill in the blanks to complete the following sentences. 


Mos dy 
الْحَوُ‎ Q 
ow os (3 
SEN ago (A) 
cas SS (5) 


^ ^ 


)6( صارت المرائان 
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cA ema (T) 

nA (8)‏ الْمَطَرُ 

)9( بات المريض 

SLI OS )10( 
ليس القميْص‎ )11( 

fu (12)‏ قرم Us‏ دام 

nd (13)‏ صادقا؟ 
Je (14)‏ = 


—wmw 








ow ïf d5 
CJG Eii a G d6) 
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Exercise No. 39 


Examine the grammatical analysis 


of the following 












































sentences. 
D i 
الطين حرفا‎ ne 
c فعل ناقص » الماضي › اسم فعل ناقص » خبر فعل ناقص‎ 
Q) : 
عالمين‎ o datei aa قد‎ 
حرف تبعيض‎ 
This 
Ie! | particle 
اسم الفعل الناقص حبر الفعل الناقص»‎ indicates 
f ‘ m › الناقص‎ the 
مرفوع » علامة ا منصوب » علامة‎ » 
المضارع‎ meaning of 
رفعه ( ون) رفعه ( ين)‎ = | ‘sometimes’ 
EP | when used 
with the 
(مضارع)‎ 
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Exercise No. 40 


Translate the following sentences into Arabic. 


(1) The house was spacious. 

(2) The servant was agile. 

(3) The kurtah became long. 

(4) The crowd became large in the evening. 
(5) The patient spent the night in comfort. 
(6) The girls remained disciplined always. 
(7 |Our sons always remain pious. 

(8) The rain was torrential during the day. 
(9) The atmosphere was heavy at night. 
(10) The street lamps were not bright. 

(11) The girls will be present now. 

(12) Iwill stand as long as you remain sitting. 


Page 215 
Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabie Tutor — Volume Three 


Lesson 38 
The (iat Jwi) 


Continued from the previous lesson 


1. You have studied 14 verbs in the previous lesson. These 


are the actual .(أفعال ناقصة)‎ 
There are certain verbs that are (446 Jlis but sometimes 
they render the meaning of (jl). In this case, they become 


These verbs are:‏ .(أفعال ناقصة) 


Ao A^ 


(25x; 56 - to return, to be), (die حول‎ - to turn around, to 


become), (45 S| - to turn away, to become) and ( J+! 


و 


4 - to be impossible, to be made). 
p 


^ 


Besides these, there are other verbs that can be used as ( أفعال‎ 
.(ناقصة‎ 
Two meanings have been written for each verb. With 


reference to the first meaning, the verbs are (أفعال تامة)‎ and 


with reference to the second meaning they are .(أفعال ناقصة)‎ 


Examples: 
(عاد الخلیل من مَکة)‎ — Khalil returned from Makkah. 


18 See Lesson 37.1. 
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Je 559) - Khalil became a pilgrim.‏ خاب 


UE B RAI Ss A aoe) — Zaid turned from the east‏ المَغرب) 
to the west.‏ 


Zod 


MU dm - The milk changed into cheese.‏ جبنا) 

(22 عن‎ 35 4) — Zaid turned away from his religion. 
(as sti 4) — The blind man regained his sight. 
01 Jua) — The work became difficult. 


(Me ASI JU.) - The wine changed into vinegar. 


2. Sometimes the verb (کان)‎ is (4). In such a case, it means 
‘to be present’ or ‘to be found’. 

Example: (5 0 لله و‎ ols) — Allah was present and 
there was no one present besides Him. In this example, only 


the (, 1-3) of (ols) and ÈS -J) has been mentioned. Without 


the predicate, the sentence is complete. Therefore it is (4). 


3. The verbs (a) and (e) can also be (44) when they 


mean ‘to spend the morning’ or ‘to come in the morning’ 
and ‘to spend the evening’ or ‘to come in the evening’ 
respectively. 
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Examples: ( pu Ea 1 ‘I ا‎ We spent the morning or 
evening well. 
الطوفان)‎ mele oul a me e) — The storm came upon them in 


the morning or evening. 


4. On the occasion of a supplication (l©s), the verb (als) also 
becomes (4), e.g. مجك كم)‎ els) - May your glory remain for 


ever. 


5. In a supplication for or against anyone, the perfect tense 


is used most often but the meaning of the present or‏ (الماضي) 
future tense is taken into consideration. Instead of (43b L),‏ 
the particle (Y) is used.‏ 

Examples: (4455 الله في‎ ols) - May Allah remain in your 
assistance. 


(3; Y) — Remain safe. 


A0 A 


May he live long.‏ - (طال عمره) 

Su Y) - May Allàh not bless you. This is a‏ الله فيك) 
supplication against someone.‏ 

Sometimes the (¢ j42+) is also used, e.g. (SS (يَغْفْرَ لله‎ - May 
Allah forgive you. 
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6. The (;—) of a ( j&35 8) can precede its (e!), e.g. ( کان‎ 
A WD — Zaid was standing. This can be expressed as ( کان‎ 
HD also. Sometimes the (>) precedes the („æU he) 


itself, e.g. (aS. (صغيرًا كان أو‎ — whether it is small or big. 


When the (Iza) is (Si - indefinite) and the (y=) is ( j> 
53,*) or (3 JP), the (z>) generally precedes the (e^, e.g. 
(Se لي‎ ols) -I had a slave. 

(Se عندي‎ ols) — There was a slave by me. This rule will be 


explained in detail in Volume Four. 


When a (jl >) is prefixed to (055) — the (¢ jL) of 
,(کان)‎ its (dgi) is sometimes deleted, that is, ay becomes 
(S A) CS -) becomes (S J, o Í J) becomes (ai -J, 
e.g. 

(Ge حار‎ du -) - I was not oppressive and wretched. 


But when it has to be joined to the succeeding word, the 
(dgi) will not be deleted, e.g. كاذبًا)‎ 304i oN ~) - The boy 
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was not a liar. One cannot say (لم يك الولد)‎ in this instance. 


8. You have learnt in Volume One and Two and you will 


learn in more detail in Volume Four that the (,~) of ( de 


al) is sometimes (2 ,2*) and sometimes (CS 4). See 6.7. 


A complete sentence, whether (a*l ala) or (422 ale), or a 


that is (9,4 l~) or (>b) can take the place of‏ ,19(شبه الجملة) 


the (=). Similarly, all this can appear in the (=) of ) فعل‎ 


vb) or the (=) of (ol) and its sisters. Observe the 


following examples: 





With (9) 


With (OS) 


iue dle 





oT, ixi ds o 
Indeed Khalid 
reads the Qur'an. 


oT 3i x; UU oU 


Khalid was reading 
the Qur'an. 


oN all ay te 
Khalid reads 
the Qur’an. 





"o 7 A3o^ ^ Y 8 
الشتاء برده شديد‎ 


^ 


o م‎ sioe ار‎ d 
کان الشتاءِ برده شدي‎ 


و 
مرو ,7 


الشتاء بر ده dod‏ 


^ 











o že 8 ^ 
et as 





ase . ?a o^ 
الست‎ T الهرة‎ 





19 a phrase or part of a sentence. 
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USI Bie Ed .إن‎ ١ GU ie J ES OI | CoU الخارس عند‎ 


| 





Ponder over the four lines above. You will realize that a 


verb forms part of the (y>) in the three examples of the first 
line. The pronoun (5) is hidden in the verb. It refers to the 
(la). This pronoun is the (Jeli). The word (oT aly is the 
(Ja). The verb together with the (Jeli) and (J gaa) form a 
(جلة فعلية) ناآ .(جلة فعلية)‎ ¡is the (حبر)‎ of the (l4) which is 


(Sl). The (l4) and (z>) constitute a (4! ala). 


In the first and third examples, this (44) will be regarded to 
be in (&3 J! 3lU-) but in the second example, because it is the 
(z>) of (ols), it will be considered to be in (~e JE). 


In the second line, a (4 ale) constitutes the (yz). It also 


contains a pronoun referring to the (|J). 


In the third line, a (53 = t>) forms the (y>) while the 


fourth line has a (2,5). The (—!;£]) of these predicates is 
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the same as the one indicated in the first line. 


Note 1: Whether it is the (12:4), (57), (193) or (J 5-4), there 
will always be a case (—!,£ Y! all>) for each word, whether it 
is (Je ce) or (i 423 Ol sl). If all the nouns are (> ~), 
the (>| £l) can be shown. If the nouns are (co!) or (US 4), 
the (~|) will be implied according to the position of the 
word in the sentence. Such implied )اعرا(‎ is called ( اعراب‎ 
حلي‎ (, e.g. in the sentence, هَذَا)‎ ale), the word (هَذَا)‎ is the 
(je) and the (Jr) is (e 33+). But since it is indeclinable 
(sth), no (—!,£) can be shown on it. Therefore the word 


(là) in this sentence will be regarded as (¢ ga Se) or 
.(مرفو ع امحل)‎ 


In the sentence هَذَا)‎ OP the word (هَذا)‎ is the (J sx). 


Therefore it is (> pa SZ) or (je .(منصوب‎ 


In the sentence (lig) ,(قلت‎ the word (35) comes after a ( حر‎ 


+). Therefore it is () 54 Se) or (e 2357). 
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You have learnt in Lesson 10 of Volume One that no (—!,*!) 
can be read at the end of (peis wl) while the (~!l) of 
(اسم منقوص)‎ cannot be read in (¢4 J! JU-) and (4) JL). The 
(=>!) that is implied at the end of such words is termed 


.(تقديري) 
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Exercise No. 41 


Observe the analysis of the following sentences. 


(1) 








The transgressor sometimes becomes pious. 





حرف | الفعل الناقص »ع اسم الفعل الناقص ١‏ خبر الفعل الناقص 


تقليل مضار ع » مرفوع » مرفوع » e‏ منصوب »© 






































(2) 
S ep oY 
The patients spent the night in pain. 
E 
peta) 7 dd » الفعل الناقص‎ 
m الفعل الناقص » اسم‎ 
منصوب » علامة‎ a 0 ال مين‎ c الماضى‎ 
zs . مقصور ¢ غلا‎ 
رفعه د ين)‎ Î علي الفتح‎ 
CR 
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)3( 
xus TN NET me‏ 
The cold of the winter became severe.‏ 
المبتدا gu‏ 2 
الفعل الناقص ٠‏ | اسم الفعلٍ مرفوع » ه aed) poe‏ 
الماضي » المبئي الناقص » مرفوع ضمير 0309 الثاني » مرفوع 
علي الفتح » المبتدا الأول |المبئ » مضاف ٠٠‏ › 
اليه » محلا رور 
المبتدا الثاني مع الخبر - جملة اسمية 
AL c‏ تحبر الفعل الناقص Mec‏ 
منصوب 6 
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(4) 
1111 eee | 
We continued looking at the wonders of Allah’s creation. 
الفعل‎ 
الناقص مع‎ 
فعل مضارع‎ c Ax" 
se 2 2 (ll 
c مفعول‎ 7 
اليه‎ Lall] الجمع مرفوع 2 المضاف اليه‎ 
5 c منصوب‎ ` 

« QJ «day m لمتكلم من | الضمير‎ 

- ET tr 
Me ¢ » ضمير‎ 
|مرفوع‎ oll 
Se » فاعله‎ 
و‎ 

الفعل الناقص » علا منصوب 
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Vocabulary List No. 36 
























































Word Meaning 
Com to invent 
P to entrust, to advise 
تَدَاركَ‎ to make amends, to improve 
تُوفقَ‎ to be aided, to prosper 
ابر‎ to persevere, to persist 
(0) 3 to be generous 
(9) pS to cross 
(de) 26 to adhere, to be busily 
engaged 
GA to prove, to effect 
S to warn, to threaten 
oU JUI Germany 
"X Edison (an American 
إديسون‎ . 
a inventor) 
آمَال‎ 4 bi hope 
JG how 
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Sas 


"^7 


to change position 





imu eius 


carpet, rug 





3 


بجي 


prostitute, whore 





* Stell -— AG 


Te 


narrator, phonograph 





O 












































splendour, flower‏ زهرة 
generosity, kindness‏ سماحة 
i equal‏ 
group‏ طائفة 
bird‏ طا“ 
aeroplane‏ 3 او Te‏ 
to fly‏ ور 
"b pilot‏ 
mud‏ طين 
a je determination‏ 
s Ss c 3 youth, young boy‏ 
US c 8 young girl‏ 
extra, left over‏ 1548 
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by, (242-9 - by you)‏ لدي 
2 7 
amount, extent‏ مبلغ 
A 5 à or‏ 
ocean‏ المحيط 
d 51. E o A‏ 
Atlantic Ocean‏ المحيط الإطلنطى 
FEM‏ 
sinner‏ مدنب 
x,‏ 
doubt‏ مرية 
و a‏ 
difficult, impossible‏ مستحيل 
2 هم Bo‏ 
ar relaxed, calm‏ 
E-»i . .‏ 4 
victorious‏ منتصر 
Le‏ * 
love, friendship‏ موده 
res success‏ 
"P ue‏ 
lapse, error‏ هفوة » هفوات 





Exercise No. 42 


(A) Translate the following sentences into English. 
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E uo 1% U ; (3) 


o & ^ 


(4 عل اكمار عي تامهم . 


^ 


(Q8. seg Ld 


OO ES Dx X (5) 

)6( دمتم سَالمِينَ . 

x‏ اس ii‏ ؟ 

nian.‏ موا سوا 

XA RAS iar dye (9) 

vps ai dos Jot VeTO; 

D gd Nd) 

Jd A jou Seer) 

)25013 طَائفَة قائمّة عَلَي الْحَقَّ . 

GE SSO) piste LSI) 

i de Agli us لي‎ A15) 

VI EUR a BF & Ua Hs 2th 55-43 c f d6) 
iis ea i (الفولوغراف) الذي‎ 

sea Je 33(17) 

isto. ole (52518) 
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(19)لا تجلس ما لم يلس Ah‏ 
(20)لله في o%‏ عبده foy VES ois ts‏ خيه . 


. ات بالحستات‎ Agi s’ E i ال تسیل‎ O12 15 
"ys wale Spi io raves esis oy as 210225 


^ 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


(1) قات ای کون لي as A ple‏ وماك بيا 

me (2) 

c e ge uae der Uns )4( 

USE fle cb hole JB, (5) 

MS ELE GASB sU alu Cash (6) 

)7( فمااستقاموا كم فاستقيموالَهُمٌ . 

«e LY Ls ah sal ad ces Sf (8)‏ (عَلَى 
وجه 8 al‏ 


^ 


à وحين تصبحون‎ VA e d ou (D) 
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z 
o£ ye 


(10)خَالدِيْنَ فيهًا ما دَامَت السَّمّاوَات وَالأرْض . 
Exercise No. 43‏ 


Point out the (4236 Jlil), their (+) and (e^!) as well as 


those of (ò!) and its sisters in the following extract. Most of 


the predicates are presented in the form of a (3) or ( 4 


.(الجملة 


a ^ @ 
. 


0 7 á f 7. o s [2 mt 
مُسْتَحيْل وَصَارُوًا يَسْخَرُوْنَ من‎ BUS otal e ol کان النام بظلون‎ 
ق ا و‎ ey Ope eee كاير اعنم‎ 
كل من يظن يعمل لتحقيقه لأنهم يرون أ‎ 
عَلَيْهَا مَادَامَ لم يلق كالطائر » ولكن‎ GE يرال علي حالته التي‎ 


z 
^ 4 £2 


المحترعين آمَالهم بعيدة » فَتابَرُوًا CT FS‏ الطيّرّان » ce,‏ 
الطيّارَات من unl‏ وسائل الإنتقال » ÄI g bE‏ أن يبروا بها 


^ 


LC. Gu Qe Dues Uu qi LA المُحيْط الإطلنطيّ من‎ 
9 و‎ 


- 


$ Ao o^ re. age A Soy 3 ea APs ^£ fo 
حكماء العالم باحتراع طائرة تطير بتفسها‎ SL حكماء الألمّاذ‎ Atel 
وو‎ 
^d o^ و‎ 


بغير طيار وتذهب حيث رسلت » فإنها من عجائب مبلغ الإنساني وصرنًا 


ن الانسان عزمة مَحدودٌ » oy aly‏ 
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Exercise No. 44 


Translate the following sentences into Arabic. 


(1) Sometimes a miser becomes generous. 
(2) Remain truthful; do not lie. 

(3) We were present and they were absent. 
(4) The disbelievers became Muslims. 

(5) How did you spend the morning? 

(6) We spent the morning well. 

(7) Are you (women) not Muslims? 

(8) Did you spend the night in pain? 

(9) No, we spent the night at ease (Cx), 


(10) The diligent person is always beloved. 

(11) We continued searching for him until we found 
him. 

(12) Do not leave salah as long as you are alive. 

(13) May you remain well (du’a). 
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Lesson 39 


The (x6) Juf) 


1. The verbs کا‎ - about to), (OS - about to), OX - about 


to) and (_~© - perhaps, hopefully) are called المقارية)‎ Jul). 


Note 1: The verbs (25$) and (OY have not been used in the 
Qur'an. 
2. These verbs are not used on their own. It is essential for a 


The child‏ — )35 الطفل to succeed them, e.g. (ess‏ (فعل مضارع) 


is about to stand. 


From this example you will realize that the (افعال المقاربة)‎ 
enter a (~l ala) like the (tæt Jus). The difference is that 
in the case of (4 ,l4\) Jl), it is necessary to have a ( JE 
¢ v.42) as part of the (+). This مضار ع)‎ b+) together with its 
(فاعل)‎ which is most often a hidden pronoun, forms a ( 3e 
(فعلية‎ and then constitutes the (+). The (!) of the ( أفعال‎ 


à; all) is in الرفع)‎ at=) while the (y>) is in .(حالة النصب)‎ 
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3. Sometimes the particle (oÍ) is used with the (فعل مضارع)‎ 
and sometimes without it. It is better to use (òf) after (عسى)‎ 


and (AL's), e.g. an أن‎ a ue) — Zaid is about to stand. 
After (2S) and (WS) it is better not to use (ol). 


After (عسی)‎ and (89b, the (+!) can precede the ( de 
,(مضارع‎ e.g. (333 يقوم‎ of (عسي‎ — Zaid is about to stand. This is 


not permissible in the case of (3,5) etc. 


5. The (E le) of (35) is (IX) like (QU WU) while that of 
(OX is (5 4). The (الماضي)‎ and (r jl!) of both these verbs 
are used. 


Only the (>t!) of (©) is used. Its paradigm is like (, ^). The 
(الضارع)‎ 01 (5) is not used. 


6. The verbs (asf < AE c Je « e c t0) are also used like 
the (à jill Jf. However the particle (ot) is not used after 
them. All these verbs mean, ‘to begin’, e.g. الطفل يمشي)‎ ish - 
The child began walking. 
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Exercise No. 45 


Analyse the following sentences. The first one has been 


done for you. Remember that in the third sentence, the (y>) 


of the (à jU J+) precedes the (l). 


Glass of di 22 (1) 

(Perhaps Allah may gran you a cure). 
- o ai co JI SI (2) 

(The sky is about to burst). 


(Very soon the door of the madrasah will be opened). 











2 || الله أن Tum‏ )3 
ضمير 
فعل مضار ع معروف منصوب 


صب 
ربه للمضار x‏ 
راجع الي كلمة الله dip‏ 


عخاطب » 
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مفعول به » 


منصوب 


w 


امحل 








فعل مضار ع مع فاعله ومفعوله - جملة 














عسي مع اسمه وخبره - جملة فعلية 





Vocabulary List No. 37 
































Word Meaning 

A Jl to refuse 

a to burn 

Const to melt s.t. 

Jen to catch fire, to flare up 
e to brighten up 
af to turn towards, to face 
Gail to spend 
o to hasten 
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^ 


to send, to awaken 



























































(3) A 
e to search 
PE to burst 
حجري ر(ض)‎ to flow, to run 
(2) e to mend, to repair 
(ض)‎ jib to fly 
(0) فاق‎ to surpass 
(س)‎ di to understand 
(Yr) قطف‎ to pluck 
(2) لآم‎ to reproach 
(2) e to fall, to occur 
(sul) A wish, desire 
Shh Ch firewood 
de horse 
os without, besides 
LY ر‎ mount 
سباق أو مُسَابَقة‎ to compete, horserace 
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te‏ (شبّان) 














youth 
is عاد‎ ordinary 
(iz) SIGE gazelle, buck, deer 
c ease, comfort 
i أو‎ =% joy 





go 2o0 ~2 فيه‎ 


5 (x the place from which Nabi 
7 1 will intercede 





97 











gentle‏ هود 
Ch i d: leaf, page‏ 
stb‏ 


force, compulsion 











Exercise No. 46 


(A) Translate the following sentences into English. 


TA a y S d) 


z 


o 
17 40 


cd o euet 3) 
d) عليه‎ v ju m مَك‎ us ue 3 Ji 4 d 


03 7 ot 
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odor Se B RL oF PNE. 


Aa O5 ecu ges dos die di uos di 
. كرب الْحَطّب يشتعل لما عَظْمَّت وطأاة الْحَرّ‎ )5( 
AOD CI ay (6, 
Lal, UG ala! Wet (7) 
. في الْمَدْرّسّة لتَمخْصٍ أَحْوَال أَوْلآدهنَ‎ oani وا‎ 
eld i s ai iE (9) 
. 96305 5850 Ge LETS Aul; dO) 
QI dp gu كذ‎ diti 
Ci t us Us deo الذي‎ ele 12) 
َم كذ‎ n إذا الصرفت تفسي عن‎ )13( 
بوخه آخر الدْر قبل‎ E 


(B) Translate the following verses of the Qur’an. 


"0237 


nis Guise xd 
Jes Duobus ce 5 
ae dn de وطفقا (آدم وحواء) يَخْصفان‎ (3) 


و 
o ?3‏ 


a وَعَسَى أن تُحبوا‎ A) 
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e (5) 

. حَميعًا‎ te S 3b of i ues (6) 

. الاق‎ o عم ن کب‎ De Qi (D 

Jeg wt Sieh xau IU )8( 
ioy ii gs 


Exercise No. 47 


(A) Insert the (—!,£!) in the following passage and translate 
it into English. 


كان لي حصان عربي جميل المنظر سميناه بالغزال لأنه كان سريع السير حي 
كاد s elei uus ol‏ کان JE uM‏ سيق c LUE Lb‏ ,8 بر 
من الأنعامات حي صرت غنيا بسببه » 

يوما رأيته قد أصبح مريضا وأوشك أن يموت فظل قلبي متألما وبادرت إلي 
علاحه وأنفقت عليه ألف ربية ليعود إلي حاله السابق » لكن لم يعد 
صحيحا كما كان أولا » وما انفكت واحدة من رجليه ضعيفة فلم يبق 
أهلا للمسابقة لكنه ما برح يجري جريا عاديا » فلم أزل أستعمله للركوب 
مادام شابا قويا . 
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وكان ولدي الصغير يركبه فيفرح ويصهل ليسر الولد وبمشي به هونا لكيلا 
يخاف الولد ولايقع علي الأرض . 

وكان يفهم القول والإشارة كالإنسان ويفعل ما يقال له » فكأن ذلك 
الحيوان كان يجيبنا بغير اللسان » وفي السنة الماضية مرض ومات فتأسفنا 
كثيرا وبعد ذلك الحصان ما وجدنا مثله إلى الآن . 


(B) Translate the following poetry. 


litus Jos]‏ قد کان #الانساك 
هو كان يفهم قولنا يكت درن لمان 
ولد صغير ير كبه فيسر كالفر حان 
بشي ويصهل فرحة يحري بالإطمئنان 
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Lesson 40 


The Verbs of Praise and Dispraise 
(eur; A Jul) 


1. The verb نعم)‎ - originally ex) is used for praise while Ce 
originally (-:) is used for dispraise. The (, |) is most often 
معرّف باللام)‎ - have the definite article attached to it) or a 


noun that is (2L2*) towards (PUL 2+). 


After the (©), another noun appears. It is called ) مقصود‎ 
c) or (PL > p28), 

Examples: Ge e (نعم‎ — Khalid is a good man. 

po SE Qe) — Asim is an evil servant of the man.‏ عَاصم) 
مقصود ) In these examples, the words 'Khalid' and ‘Asim’ are‏ 
and (eiL 5 22^) respectively. When analyzing, these‏ (بالمدح 
while the verb together‏ (مبتدا مؤخر ( words are regarded as‏ 


with its (Jel) is regarded as مقدّم)‎ J>). 


2. Sometimes the word (Ú) takes the place of the (4st). This 
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is in the meaning of (13), e.g. هي)‎ xi), This was originally 


That is a good thing.‏ -(نعم ú‏ هي) 


Sometimes an indefinite noun in the accusative ( 3S اسم‎ 
(منصوب‎ takes the place of the (Jsb), e.g. Ge Sag (نعم‎ - 
Khalid is a good man. In this case, a pronoun v is hidden 
in the verb (=) and this pronoun is the (Jeli). The word 
(055) is the ( p) and is therefore (c s»). The explanation 
of ( (تميز‎ will be rendered in Volume 4. The verb, together 
with its (Jeli) and ( p) form a (41.3 4) and also form the 
(eis x). The word (We), which is the (z UL > 24), forms 
the (+ l4). The (l) and (y>) together constitute a 


.(جملة اسعية) 


3. Sometimes the (مقصود بالمدح)‎ or (AVL > 528) are elided, 
e.g. (eval e) that is i cual (نعم‎ — Ayyüb 338 is a good 
slave. 

Allah 3 is a good Master and‏ — (نعم ا ونعم p‏ [الله]) 
Helper.‏ 
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The feminine form of (نعم)‎ is (Gazi) while that of )ب(‎ is 
(i), e.g. (EG (نعمَّت الإبتة فاطمة و بئسّت المَرءة‎ — Fatimah is 


a good girl and Ghadirah is an evil woman. 


4. The remaining word-forms of these two verbs are not 
used. The number of the (Jeli), whether singular, dual or 


plural does not have any effect on these verbs. 


5. The verb (A) is used in the meaning of (نعم)‎ while ( y 
m) and (sU) are used in the meaning of (nt), e.g. 

fe y 3 aud fret — Unity is good and‏ الإختلآف) 
differences are bad.‏ 

Note 1: The word (5) is a verb of the past tense ( | |«!! 
,(الماضي‎ while (l5) is an indicative pronoun (2; 2 Y! v) and it 
is the (Jel). The succeeding word is the .(مقصود بالمدح)‎ 


Note 2: The word (s - to be bad, evil, to spoil) is also used 


like normal verbs and its paradigm is similar to (J 5% Q5). 
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Words Indicating Surprise 
(iil ERA) 


1. The two phrases فا‎ and (4 m are used to indicate 
surprise and they are called (a aw), e.g. 


Avro 


(elu, or (4 E How beautiful it is! 
Similarly, in place of the pronouns (4) and («_), all the 


other pronouns and every type of noun (>b w~l) can be 


used, whether the noun is masculine or feminine, whether 
it is singular, dual or plural. No change occurs in these 
word-forms due to the succeeding words, e.g. 


ر سے خر ل ن ج 
a‏ 


>h- How handsome is Rashīd!‏ بر رشيد) poe and‏ 7 شيدا) 
(ab ^N d shiv) — How tall the two men are!‏ 


(OSL * adl) — How short the women are! 


A 


2. The literal meaning of شیدا)‎ J heb) is, “What thing has 


made Rashid handsome?” as if, out of surprise, we are 
asking ourselves the question. The resultant meaning is 
“How handsome is Rashid!” 
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The literal meaning of ر برشي(‎ is, “Regard Rashid as 
handsome.” That is, Rashid is so handsome that everyone is 
being commanded to admit this fact. The particle (~) is 


extra in this expression. It is perhaps inserted to indicate 
this meaning. 


Note: The grammarians have differed greatly with regard 
to the meanings and analyses of the two above-mentioned 
phrases. The author felt this opinion (expressed above) to 
be easy and correct. The analysis will be provided in 
Exercise No. 48. 


3. The verb (ols) is inserted for the past tense while (5) is 
used for the future tense, e.g. 

( الريَّاض‎ gan Je کان‎ Ú) - How beautiful the scenery of the 
candens were! 

( ^ gan Lp Ue 5) - How excellent the scenery of the 


sea will be! 


4. These word-forms cannot be used for (uja )ي‎ or 


i) if the latter has‏ ر( nor can they be used for‏ ,)ربعي( 


the meaning of colours and defects. 
The meaning of surprise can be created for these categories 


Page 247 
Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 





Arabie Tutor — Volume Three 


by inserted the word (aa, Ga, Gsi) or (أغظم)‎ before the 
verbal noun ()-42+), e.g. (GRU الاس‎ 369 e la) - How the 
people honour the Ulama! 0 l 

( الي الفقر‎ Nus بمسابقة‎ asl) — How rapidly the extravagant 
personi MOVES towards poverty! 


la) - How red is the girl's cheek!‏ أعظم حمرَة وحتة الإبتة) 


Sh ls) — How blind is the ignorant one!‏ عَمّى الجاهل) 


Exercise No. 48 


Observe the analysis of the following sentences. 





z 
NON 


حسن In‏ 
الفعل الماضى » ce‏ 
5 المستتر راجع الى مفعول » منصوب 
"ما" » فاعل » محلا 


الما 
5 





محلا مرفوع لأنه مبتداً 








مرفوع 
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المبتدأ والخبر - جلة اسمية 








o o 
Ù 


^ 


—p\ 











بحرور » معي مفعول ) 





فعل الأمر للتعحب »› 
edi‏ على السكون › 






































راحع الى "ما" » فاعل 
Me »‏ مرفوع 
Vocabulary List No. 38‏ 
Word Meaning‏ 
Si repentant‏ 
to conceal‏ )1( أخفى 
WP VOR whiteness‏ 
cucumber‏ حيار 
fourteenth‏ رابعة عشرة 
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f شر‎ polytheism 
a twilight 
عَاذْرٌ‎ one who accepts an excuse 
Js one who reproaches 
عاقبة‎ consequence 
عَشيرٌ‎ relative 
Js May he be destroyed 
S name of camel of Nabi & 
Ge (من‎ a ú how sweet 
(من رديئ)‎ iru how bad 





how excellent 























Gif A resting place 

polytheist‏ مشر ك 
t anger‏ 

ae master 

love, passion, desire‏ هوی 
Gu‏ 





for a long time 
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habia Tutor 
(س)‎ (Ab to succeed 
مني‎ wish 
Je power 
cS x to launch, to effect 
يعني‎ c to intend, to mean 
is position 
Gia to form lines 
4 towards 
(3) Gare to stare, to gaze 
(2) G^ to glance 
وحروح‎ co : C wound 
0 to fail, to fall 
Jo to heal 
ye to accustom 
to be powerful 








Ge 


ze 
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Exercise No. 49 


(A) Translate the following sentences into English. 


o 32 £ 
BU 


M o Sy Np E d) 

5 Bt ile Steal يكس هذا‎ (2) 

. بعس الكذب و يعست عَاقبةُ‎ a g iiae LAS Unna Cx ; (3) 
. عصيائهمًا‎ amy, JA E iS (4 

esto e ال‎ E (5) 

. الله‎ cà J الفاسق‎ Gale )6( 

apii d a es ji (T) 

au ou cales i a gal ols eee (8) 

d uh Ea o lel 00 tes ds (9) 
d ü qus "u ces (10) 

wait (11) 
ee ef نعم الوذ‎ )12( 
. بِجَهْلكَ‎ Sa das dai (13) 
. الكحرة كخلة‎ es (14) 
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. انار‎ gate od Sate (15) 

Tou (16)‏ ابيضاض لور al‏ في اللَيْلّه الرّبعَة EX‏ 
)17( المداذ في هذه الدواة أَسْوَدُ ما أَشَدَّ سَوَادُهُ . 

Ge Lely Geil Luo (18) 

SÍ )19(‏ عضاذشري في الْهَوَى EY,‏ الْعَاذْلَ Jat‏ 


(B) Translate the following verses of the Qur’an. 


. قتل الْإِنسّان مَا أكفرَهُ‎ (1) 
epe m 
GR cu, cus us (3) 


(4) نعم الْعَبْدُ إنّهُ أَوَابْ . 


(5) لبعس المولى ولبئس العشير . 
(6) يسما اشْتَرَوًا به أَنفسَهُم . 
el asa, aS C7)‏ 


فهو خير لكم. 


(8) سيئت وجوه الذين كفروا . 
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Exercise No. 50 


Translate the following sentences into Arabic. 


(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) 
(6) 
(7) 
(8) 


(9) 
(10) 


(11) 


How good is this book! 

That horse is beautiful and how beautiful it is! 
Mahmud is learned and how learned he is! 
Polytheism (shirk) is bad and how bad it is! 

This melon is useless and how bad it is! 

How excellent is my camel! 

Salah is good and how beloved it is to Allah! 

The cow is a good animal and how beneficial is its 
milk! 

Generosity is good and how good is its result and 
miserliness is bad and how bad is its consequence. 
Extravagance is bad and how evil is its 
consequence. 

How pious and understanding is your son! 


Exercise No. 51 


Translate the following letter and note the application of the 


rules that you have learnt thus far. 
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ri AX سَيّدي‎ 
AS a ge Se Js SWAT 


CE of E uU ei لحضرتك‎ (ei وَاحب الإحترام‎ eal بعد‎ 
ab Li Sohne pios qood ae, 
e 


o og ogo ع > كين رم‎ 
^ ake يي‎ á x » سه‎ o 20 at 


- Bee 


^ 13 CoSISS a al, Ana 55 os Au Ju ic eo p of 


wee 5 brz 95,‏ 
الفهم والتكلم في العربية . 


o we 
ye هوه‎ 


us ade Sl BU‏ السرور أن Sui at fas GLY‏ ويبركة 


SU ua LE s oer a eed iss T‏ في فصلئ. 


z on 


f IS, «oZ ias oU e CST of Saal LA e ufu 
E في الماد‎ SÉ dé إمتحائات‎ eras] Nas al us 


TEM ae 


e‏ َم ل 


^ 


ia ud ico Ad. » وَاليوْم إلى العَصر‎ uu 5 «SE S 
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JS Get flab aay Sta SLE LO وَالْأَسَائدَة » فدَعَا‎ o 


واحد بدرجته والتيجة إمتحانه 5 


4^ "2^4 


tos. a‏ وبة فطلي LA‏ مده 0 ee uu‏ الأول في 
P ‘ail d Cam, DEUM ses e > ga‏ 2 
بِعَيّن Ur MNT Ner C‏ بتلميّذ مجتهد قد عرف Leal‏ من 
il rar aa i es d gd‏ ؛ نعم التلميذ e‏ 
وما اعقلك ٠‏ برك الله ex‏ اَي ووفقك لير "Jes‏ 


f af 


ais قلبي‎ E253 à os Gu EKG is au teas vie 


وكلات P‏ بالسرؤر ply C 65 se Jl C‏ > الذي أصابني 


^03 2,7 


OL je الْمَاضَيْ‎ oe "E بالسقو‎ 


i e Lose cf C. cof‏ شكر le jeg e di ١‏ كل نعمّة يَادَرْتُ 
ايه ل MON ie a‏ 


z 
£ 


. من نقمه الادرة وباط‎ ie e 
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Je cox ect e alles ad ax s alas Cui e of a 
^ 7 o ^ a? و ا‎ Boa, wa 2 
canas GÀ) » إلى الْمَدْرَسّة‎ A E e oly الحبال القريبة وكلبث هتاك‎ 


o ^0 


هذا — وأهدي Jl‏ | لسيدة الوالدّة وإحوتي وأحواتي سلامًا مُحفوفا 


z و‎ z 
ماع هم هم‎ LLLA: s Cf 


. الْبَيّت » وَالسّلامُ‎ e a des ce nes 3e الله ظل‎ QU 
Asi CO 


محمد رفيع 
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Test No. 16 


(1) Define the (<aiti!, th) Just, What kind of ( Justi 
ias) are there in Lesson 32. 

(2) What is another name for the Kó Jis and why? 

(3) What are the sisters of (oy? 

(4) What effect do the (Haiti Justi have and what effect 
do (3) and its sisters have? That is, what changes 
occur in the (€!) of اسعية)‎ ala)? 

(5) What is the difference between the effect of (3) and 
(ols)? 

(6) Construct five such sentences in which (ols) or its 
sisters are used. 


(7) Construct five such sentences in which (9l) Or its 
sisters are used. 

(8) What is the difference between the (Kaiti Jus and 
he Juss و‎ 

(9) After which verbs of the CEA Jatin does the 
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particle (of) appear? 

(10) Construct ten sentences using the (aja Just, 
five of them with (of) and five without (oN). 

(11) Name the verbs of the (eur; cx Just, 

(12) Construct ten sentences using the ( cx Justi 
ny, 


(13) Analyse the following sentences. 


ok om 


ace gee] قد يمسي‎ (b 


adu Ws (2) 
ui Sd ast Bs (3) 


Nw + 
* 


)4( نعمت ci.‏ صديقة 

)5( عَسَى EA Sof‏ عَلَى السّاحل . 
)6( دمتم سالمين . 

otal les تا‎ Je (D) 

eR quU (8 
Y SCIL S E ui أذ‎ O) 
l deed نعم‎ )10( 
رَضي الله عن‎ e بعلم‎ eif LL) 
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(14) Insert the (—! ,*!) in the following passage. 


Note: The meanings of the words not encountered before 
have been listed in the footnotes. 


كان لأسرة غنية صيّ لم تبلغ سنه مس سنين » و كان جيلا وما أجمله › 
فبات ليلة من ليالي الشتاء بغير لحاف » فأصبح مريضا بالزكام والحمى 
فك أن مرت © fad‏ الوالدات. مشرميى. ودهرا الطب ۽ فاه 
وشخحص » ثم التفت إلى أبويه وقال لابأس إن شاء الله تعالى » إنما مسّه 
البرد » سيبرئ بحول الله تعالى إلى الغد » ثم أعطى دواء وأشرب المريض 
شربة واحدة بيده وذهب فأضحى الصبيّ بعد ساعة قد فتح عينيه وصار 
ينظر إلى أبويه وجعل يتبسم ففرحا وفرح جميع أهل الأسرة حن كادوا 
يطيرون فرحا ويرقصون سرورا ثم أعطوه الدواء كما هداهم الطبيب حى 
أنه بفضل الله أمسى الصبي صحيحا » 

فحمدوا الله حمدا كثيرا وتصدقوا أموالا كثيرة في سبيل الله الذي يشفي 


: jeep! 
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Lesson 41 


Pronouns 
(الضمائر)‎ 


1. A pronoun (y~) is a word that replaces a noun referring 
to a name or place. It can either be for the first person, e.g. 


(í - D, (Rd -we), or the second person, (est - you), (3t - 
you plural) or the third person, e.g. G^ - he), (a - they 2), 


(A - they plural). 


Note 1: The first person (EZ) is the one who is speaking, 
e.g. cut - I. The second person (.—b£) is the one who is 
being addressed, e.g. (esl - you). The third person (——) is 


the person or thing that is being spoken about, e.g. (35 - he). 


Note 2: Whatever is going to be mentioned hereunder has 
already been mentioned in several lessons before. Regard it 
as a revision. 


2. With regard to the form of the word, every )ضر(‎ is of 
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two types: (متصل)‎ and (Fa). 


(1) The (منفصل)‎ pronouns are independent words 
pronounced separately, e.g. cul - D, (et - you), (55 - 
he). Similarly, the pronouns (stl), (BUN) and (st) etc 
are also detached pronouns. See 15 ad le l 

(2) The (متصل)‎ pronouns are not independent words but 


are attached either to a noun, verb or particle and 


pronounced, e.g. the (cs) in (gis - my book), the (5) 
in (US  - our book), the (—) and (5) in (OS and 
(ES) and (s) and (8) in (3) and (). 


3. The (ji) are indeclinable (ctl). No (—!;£) appears on 
them. However, with regards to (Cl! Je, they fall into 


three categories, 


* (f 3%) — when they occur as the (مبتدا)‎ or ,(فاعل)‎ 
© (2) - when they occur as the (J 5x%) or 
they occur in (~a) äl) due to some reason, 


© (33,2) - when they occur after a (4 > >) or 
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they occur as the (4J| Lz). The examples 


have passed in the above examples. 


The (¢ 33) and (2) pronouns occur as (ez) and 
(مُنفصل)‎ but the () 3 =) pronouns are only (jez). 


4. In this way, there are five categories of pronouns: 


1. (he (ضمير مرفوع‎ — those pronouns which constitute 
the different word-forms of verbs, e.g. ( کتبا‎ us CE 


^ 


o>! Jl). See Lesson 14.4. (Opens 
Lesson 15.2 

. هما هم هي الى آخره) - (ضمير مرفوع منفصل)‎ 58). See 
Lesson 6. 

. (ضمير منصوب متصل)‎ - (oT d gale Wile lb), See 
Lesson 15.6. 

. الى آخره) - (ضمير منصوب منفصل)‎ PAG] UG] SO). See 
Lesson 15.6. i 

. كتَابهُمَا كتَابُهُم) - (ضمير بحرور متصل)‎ Sus — Vd Ud 3) 
See Lesson 11.4. 


oU a .(یفتح‎ See 


Whereever possible, only the attached pronouns ( jl» 
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ales) should be used. Where it is difficult to use them or 
one cannot achieve one’s specific purpose without them, 
then one should use the detached pronouns (Ales .(ضمائر‎ 


For example, the (Ales 4c 53» jl.) are used most often at 
the beginning of sentences where a (Jei pab) cannot be 
used, e.g. (5 V), or it is used for emphasis, e.g. (Si CS 


- You went). 


The (ilai منصوبة‎ jl.) are used most often for emphasis 
or specifying, e.g. (3d OG ES gave it to you.) (us aj - 


We worship You alone.) 


The (55s;* 72) cannot be used in a detached form. 


The Visible and Concealed Pronoun 


(الضمير البّارز والمستتر) 


The (ilai äs, jL) which constitute the different verb 
forms, are of two types: 


e )بار(‎ - visible - which have a visible word-form, e.g. 
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the (&) in (2S) and the (L) in (CS), the (1) in (EX) 


and the (cs) in (GES 216 .(ضمير بارز)‎ 


Note 3: The (4! £! (نون‎ appears in seven word-forms of the 
imperfect (¢ jL2+). It is neither a (++) nor part of it because 


this niin is elided in (2d! ll~) and (e; all>). See Lesson 
20.2. 


e ( مستت‎ ^ - concealed) — they are pronouns which do not 


have any visible external forms. Only their meanings 
are taken into consideration. For example, the 


meaning of (iS) is ‘he wrote’. However there is no 


word for ‘he’. The verb (iS) means ‘he is writing or 
will write’. Here also, there is no word for ‘he’. It is 


therefore accepted that v is concealed in it. It is ( Ne 
£ 9 ^) because it is the .(فاعل)‎ 
5. The pronoun is concealed in two word-forms of the 
,(الماضي)‎ namely (CS) and (+S), and in five word-forms of 
the ,(المضارع)‎ namely, (AX), (HE Gage ae, — CX, 
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واحد مذکر حاضر)‎ = C8), (CN) and (5), 


The pronoun CÍ is concealed in the first word-form of 
the (|) and (|), namely LSI and (LEA). The 


pronouns of all the remaining paradigms are (5) — visible. 


Note 4: Remember that the (G) in (كيْبَتْ)‎ is merely a sign of 


being feminine. It is not a pronoun. The signs of the 
remaining word-forms are for gender as well as for the 
pronouns. 


The (xé ji 55) 


6. In certain instances before the first person pronoun (cs), a 
niin is inserted. This niin is called (4 JI 25) — the nün of 


protection because it protects the end of the word from any 
change. 


Before attaching the pronoun (us) at the end of (, 20), 


( 923) or (ye), a nün is first inserted, e.g. 


y 
airs 


علمني » علموني » ڍ يعلَمُنِي ‏ يُعلْمَانني » تُعَلَمُوكني » gale‏ الي 
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This protects each word-form from any change at the end. 


The Gö الو‎ 05) is also used with some (2 3 >) like (من)‎ and 
(jE) and with (3) and its sisters, e.g. E = ني‎ o^ (2), 
(26), c, CÉ) and sometimes (S). However, it is 
seldom used with (19. It is most often used as (ss), The 


word (e) is also more often used as (Al). 


The Pronoun of State 


(OLE (ضمير‎ 


Sometimes a pronoun is mentioned at the beginning of a 
sentence but it does not have a preceding source, that is, 
there is no word mentioned before it to which it can refer. It 
is only a pronoun of the singular masculine or feminine 


25 Ao > 
form. Such a pronoun 15 221160 غ1 14 .(ضمير الشأن)‎ 15 feminine, 


it is called القصّة)‎ ^e). When translating, there is no need to 
provide a meaning for it. If one wants to translate it, one 


ae fos eo ae 
can say, ‘the matter is’, e.g. (4+! زهو الله‎ — Allah is one. 


(stall ai Co Sad coal SUG SAU لا تَعْمّى‎ Gl) 


— Because the matter is that the eyes do not become blind 
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Note 5: In Arabic, the source (=) is mentioned first after 
which the pronoun referring to it is mentioned. The 


pronoun !شار(‎ wl) is not included in this rule. 


The Distinguishing Pronoun 


(ضَميرٌ فاصل) 


9. When the predicate (>) is definite (4), and there is a 
possibility of the predicate being confused with an adjective 


(422), a (Let £ $^ ;) is inserted between the subject 
(x4) and (z>). The word-form of the pronoun will 
correspond with the E 

Examples: (a5 الله هو‎ ol — Undoubtedly only Allah 
provides sustenance. 

(d هم‎ eld أو‎ — Those are the people who succeed. 


If the )ضر(‎ is removed from the middle, it will become a 


(Aw (م رکب‎ — an adjectival clause and the meaning will 
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change. Therefore it is called فاصل)‎ pow - a pronoun that 


distinguishes between the ( ;—) and the (i22). 


Similarly, in place of the (yı), if there is the elative - ( اسم‎ 


is inserted, e.g.‏ (ضمير) there t00, a‏ ,(التفضیل 


y^ Tab ols) — Hamid was better than Khalid.‏ أفضّل من حالد) 
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Exercise No. 52 


Observe the analysis of the following sentences. 


o و‎ 8 A ue ef 
8 - 
pou 





X 
5 
o 
الما‎ 


( 


5 | A wj 
e as 
2 E 





ضمير مرفوع منفصل |فعل مضارع معروف )نون الوقاية » ي ضمير 


» واحد مذكر مخاطب ؛ مرفوع » فيه ضمير منصوب متصل » 








» مبتداً (ey ua‏ واحد متكلم » مفعول 
هذه الجملة في محل الرفع 
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ie 3 S 

















| لزم كمو la‏ 
ف pom‏ 
: ضمير منصوب 
معروف » هع صضمير منصوب 
متصل » واحد 
. متكلم » فيه متصل » جمع 
حرف استفهام مؤنث غائب » 
c OU Jyri bee‏ 
(نحن) » فاعل » | » محلا منصوب 
محلا منصوب 
محلا مرفوع 








ب 
الفعل مع الفاعل والمفعول = جلية فعلية استفهامية = خبر 
هذه الجملة في محل الرفع 





Exercise No. 53 


Change the (r jU2J!) to (, 20!) in the following sentences 


and recognize the pronouns. 


| 


ui ly 


(2) تحن Lali‏ بالكرة . 
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$e Sud أنت‎ (3) 
a OV pats o (4 
ET oe o^ )5( 
. يَرْحَمَوْنَ اليتَامَى‎ © 


(B) Change the (, 20) to (e j A21!) in the following sentences 


and write down the (lsb) and the pronouns. 


. Uus MELE (b 
. هبتني سَاعَة‎ (2) 


2 70 


uh d 
JE M5 A 
XO )5( 
: دهلي‎ J dab (6) 


(C) What types of (y~) has the particle (Ú) assumed in the 


following sentence. 


^ 
Ge o 


4 Lab Sr eld 


ol 


NC 
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(D) Change the following sentence by using the pronouns 


جمع ) كمه (جمع مذكر) ,(تثنية مؤنث) ,(تثنية مذكر) ,(واحد Of (A fo‏ 


.(مؤنث 


Vocabulary List No. 39 















































Word Meaning 
استمع‎ to listen attentively 
a poverty 
24 to reveal, to inspire in the 
oe heart 
e to be new 
تراب‎ sand 
حشية‎ fear 
رشك‎ proper, integrity 
رهب (س)‎ to fear 
1 7 excessive, exceeding the 
bounds 
(2) ow to turn, to move away 
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ie to lose courage, to become 
c?) cowardly 
MN group 








Exercise No. 54 


What type of pronouns have been used in the following 
sentences. 


)1( 3 يُرِيكَهُم الله في مَنَامكَ قليلا ولو أَرَاكَهُمْ a Ves‏ 

1:515 .648:3 2:504) 

(4) قال يا قوْم ne‏ ضَلالة وك s‏ رسول من رب العَالَمِينَ . 

(5) ولا تَمْشٍ في الأرض مَرَحًا. 

- ld CJ مَوْعدًا‎ a of; (6) 

n. Eo» Vl d x gn d d قل أوحي‎ )7( 
. عَجَبّا . يَهْدي إِلَى الرّشد فَآمنّا به‎ 

ha d o iuc. dg a 2 (8) 


SK o برجال‎ don الإنس‎ C o Je o 3 (9) 


& 


m d pU E ob ud (10) 
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SANA UA VES d 
LO gU oth (125 


OUS is JS " ES Ja (13) 
EA e Oll Qo eau (14) 


bs yeu ee 
US uie Us Lie o 


فَمَنْ سوّاك لهذا الْعَبْد يَرْحَمَهُ 
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Lesson 42 


Relative Pronouns 


03 o7 


(الْمَوْصُوْلآتْ) 


1. The (J 2 al e^!) is such a noun after which a sentence 
specifies the intended aim. Therefore it is counted among 


the definite nouns (4 ,«» <lel). The sentence that specifies 


the meaning is referred to as the (als). 


The (4 52 5 lel) are as follows: 




















— 
ei n 

a isl] واحد‎ 

JA ؛‎ obi obi ؛‎ ona تثنية‎ 

ue اللواتي‎ ES gu جمع‎ 





Note 1: All the موص(‎ <lel) are (tl). Changes only occur in 
the dual forms according to the normal rule. 


Note 2: One lam (J) is written in the (£5 $5 S4e 414) and 


(5 C9?) forms. Two lams are written in the remaining 
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forms. However, (اللائي)‎ can be written as (الئي)‎ as well. 


2. Besides the above-mentioned words, the following four 


words are also used to express the meaning of the ( أسماء‎ 


:(موصولة 

(54) - who - this word is specifically used for intelligent 
beings, whether male or female. 

(ú) — whatever - this word is specifically used for 
unintelligent beings, whether male or female. 

(es) - who or what - for intelligent and unintelligent 
beings, masculine. 

(i) — who or what — for intelligent and unintelligent beings, 


feminine. 


Note 3: These four words are also from among the ( أسماء‎ 


eli YI). See Lesson 12. 


Note 4: The meaning of the موصولة)‎ cll) should be 
according to the context, e.g. who, which, whose, etc. 
Examples: (G+ «I $55) — Your Lord is the one who 


created you. 
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(Agia (أحب من‎ —I love the one who strives. 


z A 


3. The words (ja), (a), (es) and (à!) always occur as the 


in the sentence. The word (isl) and‏ (مفعول) or‏ (فاعل) ,(مبتدا) 
its derivatives most often constitute an adjective although‏ 
they also form the (fs), (4t) or (J sri), e.g.‏ 

(es ^ - Whatever has passed has been lost.) - The‏ فات) 
.(مبتدأ) word (Ú) in this example is the‏ 

(Age! 07 ^ — The one who strove succeeded.) - In this 
example the word (jA) is the (, £5). 

Gú DIS 07 OA - I taught the one who was enthusiastic.) 
- The word (jA) in this example is the (J 5x4). 

(Agu Sal E — The one who strives from amongst you is 
honoured.) - In this example the word (és) is the (, 1e). 
OR y Sal dn — The one who does not strive from 
amongst you will be disgraced.) - The word (es) in this 


.(مفعول ما لم يسم فاعله) example is the‏ 
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4. Due to the vagueness in the (J y2 sl! pw), a phrase has to 
be mentioned after it to remove the vagueness. This phrase 
is called the GL) The (J &2 »4) together with the L2) form 


part of a sentence. Without the (il), the (J 525+) can 
neither be the (faz), the (Jeb), the (+) nor the (J 54). The 
(ile) should contain a (p=) that corresponds to the 


(J 254). This (4) is called the (ule - the one who 


returns). 


Examples: ( JA aule JUS aue io one لذي‎ st 
b us Ec علاك ومر علمك ار‎ er ails En Sele 
soo i 


Note 5: The (ule) in the first, seventh and eighth examples 
is concealed (+) while in the remaining examples, it is 


visible (5k). 


Note 6: The (Aste) can be deleted after (j) and (Ú), if it is a 


e.8. (S3 ú ds) — He is the one I saw. This can be‏ ,(مفعول) 
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expressed as (22), ú Iis) also. 


Note 7: If you want to mention the (4! >U!) after (4) 
and (Ú), use (e .(المنفي‎ See Lesson 20.2. 
Examples: (ŠI Kx A “ti Kon J c^) - Whoever did not 
thank the bêlê, did not thank Allah. 
Ca s الله کان وما يشا‎ ;USU) — Whatever Allah wanted 


occurred and what He did not want did not occur. 


5. The (2 2 +) of the (J s Al e^!) must always be definite 
because the (J e l ,(معرفة) و1 (اسم‎ e.8. 

CET 54 الود الذي‎ caa) — I met the boy who learnt to 
wie 


When the (? 32 5) is indefinite, the (J 5 94! ~~!) is elided, 
e.g. CE] de A, cial) — I met a boy who learnt to write. 
In this example, after the word (55), the (J &» 4i! e^!) which 


is (isl) was elided. 


Similarly, in the following example, after the word (253) 
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the (J 32 5h! el) which is (y) was elided. 


a ^ A 4 ^o^ 
عجائب كثيرة)‎ (gb 4546 Salil) — Cairo is a city having many 


wonders. 


The analysis of such sentences is mentioned in Exercise No. 
54. 


6. The definite article (J) is most often used in the meaning 
of the (J 2 sh! el). 
Examples: 
5 O te er (45 Dall 
SE Gs gih Aa Se الْمَضْرُوْبُ‎ 


(الضاربة) بمعتى (التي ضربت) 


^ "867 ^ 


(المشار إليهمًا) بمعتى (اللذان أشير إليهما) 
(المشار إليهم) بمَعنى (الذين أشير إليهم) 


o کم‎ 
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Exercise No. 55 


Observe the analysis of the following sentences. 





























الذي يتعلم ae‏ 
فعل مضارع معروف 
C‏ فيه ضمير مستت فعا مضا معرو ف 
اسم الموصول » واحد : فعل C‏ 
"m ee‏ (هو) راحع إلى » الضمير فاعله وهو 
NOE‏ 
02005 الموصول فاعلء هو | محلا مرفوع 
العائد 
| الفاعا = 
الفعل مع الفاعل - فعل مع عل 
ilo‏ فعلية = حبر »› 
حملة فعلية - صلة 
محلا مرفوع 
وود 
الموصول مع الصلة > مبتدأ » محلا مرفوع 
=y‏ 
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cé d ú 
الفعل الماضي » الفعل الماضي » فيه‎ 
2a اسم الموصول‎ 
(هو) راحع إلى | راحع إلى الموصول‎ 
الموصول » فاعل « فاعل‎ 
الفا‎ i 
= مع الفاعل الفعل مع الفاعل‎ dei 
= iis da = 
J> = ide e 
alo 
a 
الموصول مع الصلة > مبتدا‎ 
Aol ala = المبتدأ والخبر‎ 
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eei a cul‏ الحياكة 
الفعل الماضي » 
واحد مذكر 
مفعول » غائب » فيه 
الفعل الماضى » مصدر » مفعول 
` موصوف » ضمير مستتر 
الضمير فاعله 2 » منصوب 
منضوب (هو) راجع الى 
فاعل 





TT 


فعلية - صفة ولد 














الفعل مع الفاعل والمفعول مع صفته - جملة فعلية 
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Egi 





(آل) بمَعْتى (الذي) اسم الموصول » 


AP‏ بمَعنّى يوَمْل صلة » فيه ضمير 
مستتر (هُوَ) راجع إلى الموصول » 





خبر » مرفوع 





الموصول مع الصلة = مبتداً 








< 





Analyze the following sentences: 


Aare 


6 sill a (Ly 
. يده‎ abi G úJ 8) 
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Vocabulary List No. 40 


— Volume Three 









































Word Meaning 
e: to do properly 
(BE c E to despise 
ce to need 
اب‎ j to doubt 
ا‎ to intoxicate 
استوى‎ to be equal, to control 
al to be related, connected 
od to be doubtful 
ze to assist, to overpower 
Gall to spend 
(A) to build 
(b) ES to want, to search 





جَنَى (ض) » احتنى 


to pluck fruit or flowers 





(0) Ma 


to harvest 








jo‏ (ض) 


to carry, to prompt 
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ui to nurture 
رحب (ك)‎ to be broad 
زين‎ to beautify 
ضاق (ض)‎ to be narrow 
عامل‎ to deal with 
(9) sé to be high, to climb (prices) 
غلا (ن)‎ to be expensive 
(o) غنم‎ to capture, to gain 
| to gain booty 
(59) Gs to pluck fruit or flowers 
qe کال (ض)‎ to measure 
(ut) e to be finished 
v ( il nation, group 
ex c Gi female 
بَسَالَة‎ courage 
e body 
كو‎ ; ‘ 5 male 
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» i neg 
رقعة » رقاع‎ 


note, patch 





1 


artisan 





v .0 7, 


av 
aria 5 
ضعيف » ضعفاء‎ 


weak, poor, despised 





8 
ue mg ae 
J 


to seek rights, to demand 





period of waiting after 











d which a woman can 
remarry 
مح‎ glory, honour 
ua menstruation 
dq مك‎ battle, battlefield 

















C a virtue, famous 
منک‎ evil, strange 
Lal" rightly-guided 








Exercise No. 56 


Note 6: In future, the (—!,*!) will not be written in the easy 


places. You should be able to read the words correctly 
according to their position in the sentence. 
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What is the (J 5 4 el), (Abe) and (le) in the following 
sentences. 


& 


. الذي تكيلون به يُكَال لَكُمْ‎ JRL إن‎ d) 
إن الرّحلين اللذين يَتوليَانَ أُوْقاف الْمُسْلميْنَ لأيَعلَمَاَ أن‎ D 


. التي في أَيْديْهِمًا كيف تُنفق وعلي من تنفق‎ gre 

)3( إن م ما راه منك من الشجاعة والبسالة اللتين a Wa gb‏ 
المعركة ee ea‏ 

x Ys اساد الفانية‎ aoe اللتي‎ b. LAM A) 
ad tcd 

)5( اول من أسلم من الشبّان هو أبو بكرن الصديق (رضي الله عنه) 
رل قاد as‏ 

(6) خلاصة ما ذكره الأساذ أن العمل بالقرآن الذي رل على 
محمد صلى الله عليه وسلم يكفينا لفلاح الدارين . 

)7( ل مدر 

ees uci (8) 

^ A والكاذب‎ JV Batali (9) 

V a xd desit gl : Je Lot 4355 (10) 
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الإمتحان الذي يُمَيْرُ المُحتهدَ من الكسلان » فكن ممَّنْ اجتهد 
وفاز يوم psy‏ 
(11) إن G Se dis ve sa EE asd cet‏ رفع در «Al‏ 
الي ینتسب ؛ إليها e AI c‏ الذين يتقنون أعمالهم يخدمون 
وطنهم » والنساء اللاي يرين أبَاءِحُنَ على الفضيلة يرف شان 


وطنهن 4 والتلاميذ الذين d spoe‏ دروسهم iu‏ جل 


s cii a e e, LA E c5 ux uo (12) 
io وَالثنَاء‎ | el? Pe G احاح مایحتاجه‎ iol cf (13) 


Exercise No. 57 


Translate the following verses of the Qur’an. 


١ 


. تقولون ما ًا تفعَلُون‎ HLT a Ty d) 
. وَالّينَ لَا يَعْلَمُونَ‎ O Ab oe og E هَل‎ (2) 
U a EE O, PSIC a gaad واللائي يعسن من‎ (3) 


M 
Í 


)4( ومن کان في f‏ هذه عْمّى فهو في ut EEI‏ 


^ 
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Son orcas JER 


. وَمَا تَهَاكم عَنْهُ فانتَهُوا‎ 0 glided Si SUT (S) 
. وما عند الله باق‎ Lag iste (6) 


4 à 
7 “Zook ^ 


ab (T)‏ صَالحًا من ذكر أو أنثى وَهُو مُوْمن فلنحيينة حياة طيبة 


ولتجرينهم أحرهم بأ > pa‏ ما كاثوا يَعْمّلون . 


^ ل‎ e d و‎ IE a o z o f 
حرحت للناس تأمرون بالمعروف وتنهون عن‎ 


A ue sis (8) 


^ 


Exercise No. 58 


Translate the following sentences into English. 


(1) ما هَذَا الذي في يدك يا إبْرَاهِيْمُ وَمَنْ ذَاكَ الذي قائمٌ عند coti‏ € 
CIAO S y cel‏ وَ ذاكَ مَنْ تَعْرفةُ . 
CN gO)‏ 
La Gd‏ يدي هُوَ colt eati cds, au bef el DUS‏ هُوَ 
abi‏ و 


(8 لی MO edi Lie ud asi asi eiu‏ 6 لسن ما كان بير 
Mu‏ 

de d uo d uos suf usa, Ld o ge co adis zz 
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a 
PINE 
^ à Sof, 


CASU, ou) 0957 Gul uf, eiu] v EET )4(‏ عنْدَكَ قبل 


t xe 
EU حَدِيْقتي لقطف‎ d aah al أَرْسَلْتْ ذَيْنكَ الرّحُليْن‎ 
في‎ BU ou SE وآينَ ذهب اولئك الرحال الذينَ‎ )5( 


5 7 o 
2 
؟‎ INC 
ر‎ 


£ t 0 £7 7o 2 Teg "ue Bq 4. ux aye ce 
أبوكَ طلب مني اولئك الرجال لإصلاح حديقته فأرسلتهم إليهًا لأسبوع‎ 


واحد . 


e ox ul Ez eal Raf هَذَا من فَضلك . وَمَاذَا‎ )6( 
B 

e td af a SR uei رارع‎ A uM ub ae 
. حَاجَة فيْهِمْ‎ RA Lid S Je Sa Le 

cd Anf SES Qs SAU Ov J) og uk BE کل‎ 
feted Te od Jen Ex Y C a ee Vel 
V" Ci a0 Ur, کف ذلك یا أحعئ وَكَانَ عند كم عَدَدٌ كبيرٌ من الحٌمّال‎ 


2 ۴ 00 


€ ee cool "us 
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o A70 


(zb » طبهم‎ d D s يا أحئ هم کالوا طبرن رة‎ )8( 
weld’ “as of al cag ow. A oa af oy tef 
Ja lies كلق علي الغلاء‎ 

of c pd àn (9)‏ هَولاء الْمَسَاكيْنَ ial‏ ا في الْمَصانع 
وَالْمَرَارع mbs Je -d US oy‏ في لإرتقاء وَحصول Jg‏ 
والإنتصار على الأَعْدَاء . 


G 
eZ ` 


^ 
ووه‎ o0 4 5e 
^ 


c xu Cso‏ لولا oN ga‏ الذين e ino (b)‏ " تحتقرهم لضاقت 
O35 i le Gale 3 sedi Ue‏ قال الْمُصْلحُ الأَعْظَمُ 


o 4^ oj ا اف ا‎ o, o مه‎ a, or A ره‎ dote Tog n 
Og pa الرس الأكرّم صلى الله عليه وسلم ابعوني في ضعفائكم فإنْما‎ 


lid الشريفة‎ a God! Cs Bl c وتُرزقون بضعفائكم‎ 
ا‎ dull et: 1 ره‎ 
SSI Cele cl 15 008 الذي‎ PU a 2 asi (10) 


J 


n 


ES 


"m pd uu wu c tud wa OES CE dai Xue d oh tet = 

لو SURE‏ مَازْلنَا غالبِينَ . 
رر ر sZ Yo‏ ور ٤۹ر‏ مر ^c, d Bots‏ 2 2 ياه 2 
Late ably Cie‏ لتا أن Atel‏ بهم ما تحب لأتفستا ونعاملهم معَامَلة 


à‏ و 


الإخوان إذا GS‏ المَعيْشَّة وتصلح a‏ ا 
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Exercise No. 59 


Translate the following sentences into Arabic. 


(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) 
(6) 
(7) 
(8) 
(9) 


(10) 


The Qur’an is the book which was revealed to 
Muhammad &. 

Are you looking at the two men who are coming 
towards us? 

Whoever said, "There is no god but Allah", has 
entered heaven. 

Those two girls who are going to the madrasah 
are my sisters. 

Those women who are going to the madrasah are 
teachers. 

Show me what is in your hand. 

This is the thing which I like. 

He became like the person who is intoxicated by 
wine. 

When we saw your knowledge, we had to admit 
your greatness. 

Very soon you will receive a letter which will have 
the following written in it: 


"Son, you know that the one who strove, is successful. I 


hope you have prepared for the final examination. Your 
father who nurtured you and similarly your teachers 
who taught you are awaiting your success." 
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Test No. 17 

(1) How many types of pronouns are there? 

(2)  Whatis (jo 7) and (xe x2)? 

(3) In which word-forms of (, 20!) and (¢ jl!) does 
(ضمير مستتر) عطا‎ 35 

(4) How many types 01 مستتر)‎ ,» ©) are there with 
regard to the state of the (—!,£)? What are they? 

(5) | Which words constitute the موصو(‎ sul)? 

(6) | Which words from the (4 2 5 ¢Lel) are (~ ,»+)? 

(7 | Which words from the (4 52 5 sl) are also ( sui 
alg atl)? 

(8) What is (Le) and (le)? 

(9) In the following sentences, fill in the blanks with 


suitable (4) 2 5« cle): 
be Gh يقال $2 قصل الثياب‎ )1( 
. المَريْض يقال لها مُمَرّضَة‎ pao ài (2) 
COGI oue aa bidi )3( 
poy ust, h 
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. هما من لأب لام‎ iS ue tig S) 
GLY هُمَا أَحوًا‎ Be الرّخُلان‎ )6( 
uus ل‎ oÉ oa ل‎ 
(10) Write an appropriate sentence for the (ils) of the 
موصول)‎ e^!) in the following sentences. 
قرأت الكتاب الذي‎ d) 
adie 425 
هذان الكتابان اللّذان‎ (3) 
خحذ الكتابين اللذين‎ (4) 
هل يستوي الُذين و الذين‎ )5( 
هذه الساعة التي‎ (6) 
alii أكلت التفاحتين‎ (7) 
¢ أرأيت المعلمات اللاتي‎ (8) 
احترم من‎ O 
كل ما‎ )10( 
(11) By changing the words in the following sentence, 
construct ten new sentences: 
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3 


عله 
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Lesson 43 
The Declension of Nouns 


(اعراب الاسم) 


1. You have learnt in Lesson 10 that a noun is (¢ s¢) or in 
فع)‎ p| äl) when it occurs as the (Jet), (l), (z>)? or ( 4U 
jel). When it is a (J 5*#), or it indicates the condition 
(JL) of the (j¢¥) or (J sx), or it is the 1ه (اسم)‎ (3) or the 
(خیں)‎ of (OB, it is (~ pa) or in (al dl~). When a noun 
comes after a (> >) or itis (a) Gle-)4 it is (5 9 =) or in 
CA de). 


2. There are other instances where a noun is (~ +2). These 


will be mentioned in detail in Volume Four. But since there 
is a need to know them in the next few lessons, they will be 
mentioned briefly as an introduction here. 


20 See Lesson 10.2. 
21 See Lesson 14.6. 
22 See Lesson 10.2. 
23 See Lesson 37. 

24 See Lesson 10.2. 
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The Object 
(المفعول به)‎ 


The (4 J 5*4\!) is a noun that indicates the object on which 


030 ^ 22^ f 


the action was effected, e.g. (ns 5 محمو‎ 2) — Mahmud 


helped an oppressed person. 

Here the effect of Mahmtd’s help has occurred on the 
oppressed victim. Therefore the word (Le gle) is the ( J 5x2 
4j). 


Note 1: In the previous lessons, you have read much about 


the (J 5x2). It refers to this very (4 J 5x). 


(المفعول المطلق) 


4. The (shel! J gall) is a verbal noun ()-42+) mentioned after 
its verb, either for emphasis (A5 by, to indicate the manner 


in which an action is done (¢ gi) or to indicate the number of 
times the action is done. 


Example: (> 2 (اصبر‎ - 86 extremely patient. 
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Here the word (2) is a ()-424) and is the (lek! J peill). 
(383 (دَقت الساعة‎ — The clock struck twice. Here the word 


(335) is 2 .(مصدر)‎ 


(المفعول لَهُ أو المفعول لأَجْله) 


The verbal noun (;--2») that indicates the reason for the 
action without the use of a (> ,)حر‎ is called ( أو‎ 4j المفعول‎ 
JEU J sxakl). It is also (c2 $224), e.g. (List 45 72) — I hit him to 
discipline him. The word (usb) is the ()-«2^) of (S3) in this 


sentence. It is mentioned to indicate the reason for the 
beating. 


If one has to say, (SÉU 4) 2), the meaning will be the 
same but when analysing, it will no more be called the 


6 Jyll) but will be called (5 4). 


z 
£ 


If the sentence is changed to (Luo 435), the meaning will be, 


“T disciplined him once”. The word (usb) will now be a 
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because the root letters of the verb and the‏ (المفعول المطلق) 


verbal noun are the same. 
(GESi (المفعول فيْه او‎ 


The (43 |) 4x4) is a noun which denotes the time or place in 


which the action took place, e.g. 
المعّلم)‎ alel Ble “wl (128) - I learnt the lesson in the 


morning in front of the teacher. 


z 
^f 


The word, (+) denotes the time while (a!) indicates the 


place. The (43 |) ;«4) is also called (3 jf). 


Note 2: The words (s), OO, (05) etc. are words of ( 2b 
(الزمان‎ denoting time. The words (35), (24), (eA) , (CU) 


etc. are words of (DIS! & b) — denoting place. 


(iss J pl 


7. The (4a Jgzên) is a noun that appears after المَعيّة)‎ $)-a 


(3) that denotes togetherness and attachment. The noun 
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appearing after such a (3) is (~ +2), e.g. 

(atl (ذَهَبْتْ والشارع‎ - I went along the new road. In this 
example, the word ع(‎ seas is the (4x* J 5x4). Here the (4) 
can only have the meaning of (eal Ma). If the )و(‎ is taken in 


the meaning of (b ,(واو‎ which means “and”, the 


sentence will mean, “I went and the new road went,” which 
is obviously nonsensical. 


Note 3: Only where the meaning of (2x! 4!3) cannot be 
applied, will (44 |) »&44) be specified. If both meanings, that 
is (Abs! (مفعول معه) dہھ (واو‎ can be applied, then it will be 
permissible to read (~~) after the (») and to read the 
(>|) of whatever case is applicable, e.g. 

(Ai أو‎ aN, NU i) - The leader came with the army or 
the ieader and the army both came. 


However, in sentences like (3,63 “43 Gyles - Zaid and 
Amr both fought one another), only (ak! sls) can be 


applied because in such instances, both the nouns are (Jel) 


and the action cannot occur without two participants. 
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Note 4: The (4x J sx4*) has been seldom used in Arabic. 


(Yu ae AD 
8. It refers to the noun mentioned after (Y!) in order to 
exclude it from the previous utterance, e.g. 


i53 NI ^ Al see — The people came except Zaid. Here Zaid 
8 peop P 


has been excluded from the people. The word (71) is the 
منة)‎ dA - the word from which an exception has been 
made), while the excepted one, in this case ‘Zaid’, is the 


o 
^70 2 


(EE). 


If the (a seien) is mentioned and the sentence is positive, 


the (EE) will always be (~ s2) after (Ny. The example 


was mentioned above. 


If the sentence is negative, then (~~) is also permissible as 
well as reading it according to the (~1_¢!) of its position in 
the sentence. The sentence (1265 Y! جَاء القوم‎ Ú) can also be 
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read as (255 القوم إلا‎ sÓ Ú) because the word (35) is the doer 


of the action. 


If the (£a RÀ) is not mentioned, the (lel) will be 


according to the case. In this case, the particle (Y!) will have 


no effect on the sentence. 
Examples: (X5 Y! +6 ú) and (ÚJ VI ci» UG). 


Note 5: The words (5) and (ss) are also used for 
exclusion. The (EE) is )رر(‎ after them. The words Ou) 


and (E) are also used and the (ER) is most often (5 5 =) 


after them. The details are mentioned in Volume Four. 
(Jeu) 


9. The (JL) is a noun that describes the condition of the 
غج (مفعول) :زه (فاعل)‎ the time of the action, e.g. (Gels M Ku 


- The leader came walking. 


10. The (J) can be recognized by answering the question, 


“how” or “in what condition”. In the above example, if the 
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question is asked, “In what condition did the leader 
arrive?", the response will be that he arrived walking. 


11. The entity being described by the condition is called the 
(J 45) or (JL! Cle). It is essential to have a connector 


(bl) that connects the (Uu) to the (.JU-! 45). This connector 
is most often a (4) which is called (a 319), e.g. 


8 و °- و ر‎ 27 
(لاتا کل والطعام حار)‎ - Do not eat when the food is hot. 


The connector can also be a (72), e.g. يَضْحَكُ)‎ eb se) - 
Khalil came laughing. The pronoun (8) which is concealed 
in the verb, is the (Jeli) and the (bly). The verb together 
with its (lel) constitutes a (41.3 ale). 


Sometimes a (9) and a (2) serve the function of a ,)ربط(‎ 
eg. (bea رشید وهو‎ olor) - Rashid came laughing. The 
pronoun (GA) is the (5) while (15 2;), being ,(جملة فعلية) ج‎ 
constitutes the (yz). The (مبتدأ)‎ and (yz) first constitute a 


(4) ale) and then form the (Jl>) of the (Jeli) which is 
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(425). The (J+) is (Ppa 5t). 


30 0 ie 
۰ ال‎ 

6 ) 
z 


12. The GI) is a noun that removes the ambiguity or 
vagueness from a preceding noun, (125 (lb )) - a weight of 
oil. The word (Jb) is vague here which can refer to many 


commodities. By saying (135), oil has been specified. 


13. The (;+05) is also called e and the word from which 


the ambiguity is removed is called que 


RG و‎ 2 ۴ 
14. The (jına) is generally a word referring to numbers, 
weight or measure, e.g. 
Zo م‎ 2 ^00 A or vo 


(bs سمتا .وضاعا‎ Y LES 25(اشتريت عشرين‎ - I bought twenty 
books, 6kg of ghee and 3kg of wheat. 


15. Some sentences also have ambiguity. If someone has to 


" عر قري ا 
¿S1 ú, "I have more than you", it is not known‏ منك“ say,‏ 


25 One ratl is approximately 3kg and one mann is approximately 6kg. 
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z 


in which aspect he is more. However when one says, "YU" 


or "Ale", the meaning will be specified that he has more 


wealth or knowledge. 


16. The (5) comes in reply to the question, "What thing?" 


or "From which thing?". This is the way of recognizing it. 


17. All types of ( x) are (~ pa). However, some of the 
العدد)‎ cle - numbers) are () 5 =). Numbers from three to ten 
are ()4,=) and plural. From eleven to ninety nine, the ( e) 
is (— 2») and singular. The ( x) of hundred and 


thousand is (5 =) and singular. 


Note 6: The العدد)‎ cll) are discussed in detail in Volume 


Four as well as more details of the (cle 53 +), (>L pau) and 


.(مُجرورات) 
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18. The (متادی)‎ is a noun that occurs after any (cia حرف‎ - 


the vocative). The vocative was discussed briefly in Lesson 
11 of Volume One. 


19. The (متادی)‎ is also (~ +æ), but only 

٠ when it is (>La), e.g. (ð 164) - O Àbdullāh or O 
the servant of Allāh. 

٠ orwhenitis (ŻAL LEA), e.g. OG طالعًا‎ U) — O the 
one ascending the mountain. The phrase (i JÉ U) 
means the same thing. 

e or when it is ,26(ذكرة غير مقصودة)‎ 101 example, if a blind 
man, without specifying, calls out, (ie Jæ (يا خلا‎ - 


O man, hold my hand. 


20. If the (متادی)‎ is singular, that is, it is not (L2), it is 


regarded as (المبني)‎ in (œ) äl), whether it is a proper noun 


26 A noun that is indefinite and not intended. 
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or Gas 8 SS)” and whether it is singular, dual‏ (اسم العَلّم) 
or plural, e.g. (ul Ú, (5 G, (09-5 &) and (0341.4 U).‏ 


21. Sometimes the (cli) 4 >) is elided, e.g. 
ض عن هَذا)‎ zl CX» 9) - O Yusuf, turn away from this. 


-O our Lord, forgive us and have mercy‏ )5 اغفر ü‏ وَارحمنًا) 


on us. 


The phrase (2) 6 — O my Lord) is sometimes abbreviated to 
E Û), e.g. (eX c هب‎ 2 - O my Lord, grant me 
kingdom. 


Note 7: You have learnt in Lesson One that when a ( حرف‎ 


£t) precedes an indefinite noun, the latter becomes 


definite, on condition it is indefinite and intended. 


Note 8: The (£5) is succeeded by a sentence called the 


(cl Clg). The (ssl) together with the (cla c2 5») form 


7 A noun that is indefinite but intended. 
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a (33 xj A TE Sometimes the (cla) co so) precedes the 
^ id o 
(s56), e.g. (ùI 7 (اغف”‎ — Forgive me, O Allah. 
Rie 
The phrase (4h) is also used in place of (4! Û4). 


oral)‏ بلا لتفي الجنس) 


22. When the negating particle (Y) is used to negate a 
complete (iz) - type, class or category, an indefinite noun 
is indeclinable (ul!) 0n ,(فتح(‎ e.g. (C25 فى‎ JS Y) - From 


the category of men, there is no one in the house, that is, 
there is no man in the house. 


Y, ds Y) — There is no power or might except‏ و Yı‏ بالله) 
with Allah’s help.‏ 

However, if the noun is (L.2) or resembles it (—3 21! 4.5), 
the noun will be declinable (~ ,*4) and a (~~) will be read 
on it, e.g. (eo Je طالب‎ Y) — No student will be deprived. 
(Aya Pu ساعيًا في‎ Y) — No person striving for good is 
despised. 

After such a (3, the dual and plural forms will also be 
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(v pa), e.g. (OGA متَحدَيْن‎ Y) - No two united persons can 
be overcome. 
محتلفین منصورون)‎ Y) — No people with differences can be 


victorious. 


Note 9: The (+!) of (ol) and its sisters and the (yz) of (کان)‎ 
and its sisters are also included in the (>L pax). These have 


been mentioned in Lesson 37. 


Note 10: The (>b 4$ 4) and (—VU se) will be discussed in 


detail in Volume Four. 


Vocabulary List No. 41 























Word Meaning 
په‎ Gaal to rejoice, to be happy 
i ! to be proud 
jai to come forward 
(92 e to be genial, to be sociable 
Tr to be nurtured 
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J6! to remove, to efface 
xul always 
a, س‎ 
اسف‎ one who regrets 
تحت‎ below 
Wa * 
ax to repose trust in 
4 o2 9 
جبن‎ cowardice 
2 A 
داءِ‎ illness 
Bor : 
pe time 
ew sof م م‎ . 
ذراع » اذرع‎ cubit (0.68m) 
Be. o Ae : . 
2 94) merciful, compassionate 
9 ew 
صول‎ to save 





to have control over, to be 
able 





حَاسّب (محَاسبة وحستاب) 


to call to account 




















exe to find, to meet 
(92) عاش‎ to live 
a to bid farewell 
عَشيرة (عشائر)‎ tribe 
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chastity‏ عفة 
life‏ عيش 
m wheat‏ 
F to care, to heed‏ ور ale‏ 
“bales « Agee place‏ 
watering place, well‏ مور c3‏ موار 5 
ces success‏ 
y 7 cheetah‏ وَنمَارٌ 
full‏ ن 
thirsty‏ ان 








Exercise No. 60 


Carefully observe the examples of all the types of (>L pa) 


in the following examples: 
The examples of (lles (مفعول‎ 
WS be لعب‎ (ly 
UOS ET HE 
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z zo 
à 70-7 Bo Re 


el Be Ul oe (3) 
. الأسّد‎ wes i (4) 


کل ا ا اا ای ستاي ااا 


The examples of (4l (مفعول‎ 


^4 B80 7 40 


حَليْل ثقة بأمَائته وَاعْتَمّادًا عَلَى عفته وَاحَتَرَميُهُ مُرَاعَاةَ 
ليل ثقة بأمانته واعة عفته واحترمته مر 
(2) يجوب النّاسُ البلادَ SIU oleh‏ وَطلبًا للعلم وَالمَحْد . 


The examples of (42 J 5-4) 


eus eS. RS ry oe )1(‏ ليلا وكهارا فما أحابوه واستكبروا 
استكبارًا . 

. GS وضعت الكتّاب فوق الطاولة والحذاء‎ (D) 

(3) سرت ميلا مَاشيّاوَمئة ميل بالسيّارة وألف ميل بالطيّارَة . 
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The examples of (ax (مفعول‎ 
In the following examples, the (4) can only have the 
meaning of (i! |»). 
. سرت وَطْلوْعَ الْمَجْرِ‎ )1( 
. حال ورُب الشنْس‎ as )2( 
. Quir, 3 S y 
. اذْهَبْ وَالتّارِعَ الْحَديْدَ‎ )4( 


In these examples, the (5) cannot have the meaning of ( 3/5 
ks!) because if it has the meaning of (2b)! 4/5) in the 
sentence (>i)! & J^, ~~), it would mean, “The rising of 


dawn and I travelled.” This is a meaningless statement. 


In the following examples, the (4) can have the meaning of 


.(واو العطف) 300 (واو المعية) 


Bos Zoe s 


. وأحاه (أو أخوة)‎ e SL )1( 
| QI sly) IG An dam. 425 
Ju Xu M nS ue 
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(QR Gates Eee وك‎ 
The following examples contain a verb which cannot occur 
without two participants. Therefore, the (») can only have 


the meaning of (4b! 415). Accordingly, the succeeding 


word cannot be a (4x4 | 5x2). 


oly UE GF (1) 
ree ul AME 25 


ety Lied Teel اشكَرَكَ فى‎ )3( 
The examples of (JZ) 


. عاد اليش ظافرًا‎ (Ly 
لبالا كا‎ . 29 
Js a rus tau BEEN B B 
m e لبا‎ Due (2) 
. رَحَمَ موسی إلى قومه غضبان أسفا‎ A 
. قابلت القاضي راكبين‎ )5( 
. لاتحكم وأنت غضبان‎ )6( 
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The examples of (Yy i) 

The (xe RÀ) is mentioned in the following sentences 
which are positive. Such sentences are referred to as ( کلام‎ 
t s eU). The .(منصوب) ٥ط 1زس (مسسشتی)‎ 


و دك 


SOAM NES (ly 


)2( فشربوا ai‏ إلا قليّلا . 


a We ot y 


)4( فر اللصّوص إلا وَاحدًا . 


The following are examples of negative statements ( کلام ام‎ 
iiU). It is permissible to read the word (~ pæ) or the 


(—!,£!) according to its case. 


(1) لم يربح T‏ إلا المجتهد (أو المجتهد) . 


(2) لم يسمعوا النصح إلا بعضهم (أو بعضهم) . 
)3( لم يقطع الأَشجَارٌ إلا شحرة (أو شجرَة) . 


The following examples are (a aS) while the (4 9 » 
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is not mentioned. The عط 4ه (اعراب)‎ (ore will be 
according to its position in the sentence (case). The particle 


S) has no effect on the (~! $l). 


رل اق ا ا 
LINES 3)‏ 
eG Y JY A)‏ . 
E Yi abx 5 (5)‏ 


The examples of )قز(‎ 


The following is an example of weight, measure and 
dimensions. 


20 7 ل هع‎ "^ o 


(1) عندي من سمتا ورطلين عَسّلا وَصاعٌ Nae ES ES‏ 


The following is an example of the ( jı) of number. 


44 47027 


Pont. "Lade pe Le x qeu Rx wu e wur Eg. c 
. عَشَرَ شاة وَحَمْسَّة عَشَرَ دَحَاحَة وثلاثون ديتارا‎ Ml sate (1) 


The following are examples of the (jı) of sentences. 
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ole OH Ob 3 
. حَسْنَ العُلامُ كلامًا‎ (2) 
x, E. e من الف‎ Si LAE (3) 


ne 


The examples of (s2t+) 


The following are examples of (>La sole). 


. غير الله‎ MN AM One G d) 


- * 


)3( ربا ral‏ في d iu‏ الآخرة ع 5 Olde‏ الثار 


dE uS d 
The following are examples of (@L2kb alix Cole), 


eJ led al يا‎ l) 
eU يا‎ (2) 
oU Uu GB) 


^ ا اع 
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The following are examples of (55 «22^ pS ô WN Gols), 


^ 


EA ou UR V )1(‏ 
(2) تا مجتهدا ceu a‏ 
3( تا وما لا تعمد على غير الله . 


The following are examples of (32 24 ةرSi‎ alin) which are 


(e y^). 


. قم ياولد‎ (b 

y cene IY Q) 
ee. زه‎ 
A ài تَحَافوا غَيْرَ‎ (A) 
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The examples of (1) لتفي‎ y) 


. لا نعْمّة أَعْظَمُ من الْإِيْمَان‎ )1( 
BN e eed us YQ» 

. old cus aat QUE Y; الْكتّاب‎ oo oe oss )3( 

pol Y (4‏ ج رل 

mm ds id Y (5) 

Note 11: You have read many examples of (4 J 5x2), ( اسم‎ 


òl) and (oS f=) in the previous lessons. Therefore these 


have not been mentioned here. 
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Exercise No. 61 


Observe the analysis of the following sentences. 


(1) 





اد 





الفعل مع الفاعل 


























)2( 
مضاف ومضاف إليه 
الفعل مع الفاعل مفعول له 
- مفعول به 
79 ي 
جملة فعلية خبرية 








zo 2, 
Note 12: The word (lol) is a (glee J xt) in the first 
sentence and a (4 J 5x4) in the second sentence. The reason 


for this is mentioned in paragraph 4 and 5 of this lesson. 
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)3( 
AS cl e v‏ شهرا 
الفعل اللازم مع 7 بحرور » غير Jai‏ 
الجار وا محرور متعلق الفعل 
جملة فعلية خبرية 
)4( 
E > =‏ 
فعل الأمر مع 
0 حرف المعية موصوف صفة 
Sela ya (il)‏ 
Me ¢‏ مرفوع 
o‏ ڪڪ 
)5( 
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عاد eed‏ ظافرًا 
الفعل الماضى الفاعل > ذو الحال حال الفاعل 
e‏ سڪ 
جملة فعلية خبرية 
)6( 
كت (aS stall‏ 
الفعل مع الفاعل مفعول به » ذو الحال حال المفعول 
SS Le‏ 
)7( 
Glee S 4 MSN‏ 
فعل النهي مع 
000 واو : خبر » مرفوع » 
(أنت) هو الفاعل › 9e cla c peal‏ - 
حالية غير منصرف 
علا مرفوع » برقو ع 
الفاعل ذو الحال 
: =———— 
المبتدأ والخبر = جلة اسمية = حال الفاعل « 
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ڪڪ 
جملة فعلية خبرية 
)8( 
الفعل المتعدي مع اسم العدد » مفعول به . 
á‏ تمييز 
الفاعل x‏ 
<< 
جملة فعلية خبرية 
Page 325‏ 


Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


Arabie Tutor — Volume Three 








)9( 
aN e x | u‏ هَذَا | الكتّاب 
ce ^J! de‏ اسم 
على السكون | الإشارة ع 
منادى مضاف 
5 مضاف » اليه » í ‘ e‏ 
النداء Me (ena). oi‏ > منصوب 
منصوب | محرور 

هو الفاعل » |منصوب » 
محلا مرفوع | مفعول به 














الفعل مع الفاعل والفعول - جملة انشائية 


- جواب النداء 








النداء مع الجواب - جملة ندائية انشائية 
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Exercise No. 62 


Find the different types of (cbse) in the following 
paragraph. 


ale ترى:طشيرا قوق أرظيه و فرت‎ Gall aby مرخ‎ lli aue Sel cues Y 
يألف‎ So وعشيرئة‎ aly Cat ab وانتفع زمنًا بتباته وَحيوّانه » وعاش‎ » 
Li i معاهده » و لَمْ يرد مواردّةُ » نظر قبل كل شيئ شكله فصادف‎ Y] 
اراك مد وول هق الاساف عيضا رهن و رايس بيدا ال‎ 
لا إذا أصبح أهل بلاده عارفين لحقوقهم وواجباتهم » وأمسى العلم بينهم‎ 
US رفع الأشياء قيمة » وأعرّها مطلوبا » فيا طالب الشرّف أحببْ وطتك‎ 


| 
j 
Js eccl aus c oboli ع قاد نوا‎ a 


حب الوطن من الإيمان . 
Exercise No. 63‏ 


What type of (>L pa) are there in the following verses. 
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. فراشم رت ران رکه تند‎ Q 
TAB) 

; قلیلا‎ y at قم‎ i Sate A 

. وَأصيلاً‎ oui ام‎ P (5) 

Sb SELL PRG I ومن‎ (6) 
quom ex dis (n 

ose AU RS (8) 

See Goby الْبَحْرِ‎ Sb (9) 

d ote saa o SA Sd es 10)‏ من السو 


^^ 
"^" 4 


GER, ovni eed (11) 
ooi aiies )12( 
. وكذيرًا‎ e إِنَا أَرسَلْمَاكَ بالْحَقَّ‎ )13( 


å 


(14) وكزلنًا من السماء مَاء مبَاركا فأنبثنا به جنات OS‏ الحضيد ع 


. بَاسقات لها طَلعٌ نَضِيدٌ » رزقا للعبّاد‎ [sd 
وَحَرَاهُم بمَا صبرُوا حنة وحريرا متكئين فيهًا على الأرّائنك نا‎ )15( 


70-7 ove 


يرون فيها شمسا ولا زمهريرا . 
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a of ux OA du ez ولا مْشٍ في الأَرْضٍ‎ )16( 
Y ded 

)17( ار کا 

De ai G Dae (18) 

)19 وَوَعَدنَا مُوسَى لاي ية . 

Alu (20)‏ حَافظًا رار الراحمينَ . 

)21( كير مَقنَا عند الله أن تقو تر 

- aedi oec Y » رهيئة‎ ELE A JS (22) 

Sus Yi d وَمَا أوتيكم ” من‎ (23) 

Jé YY 4b; (24) 


oU. Us هل‎ (25) 


| 


PSAT ii Gaiaa إن هي إلا أسماء‎ )26( 
A @ 27 
al YJ a) Y (27) 


AREA BS SEY (28) 
. في الْحَجّ‎ doe 8524 i, Sá (29) 
. في الدَيْن‎ SLY G0) 


(31) يا آدَمُ أنبئهم بأسْمَائهم . 
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Se يا بَني إسرائيل اذكروًا نغمتي التي أَلْعَمْت‎ )32( 
0 de Lt 5 s آمو‎ Al qiu (33) 
الْمُلكَ ممن‎ E 365 oS os gy مالك الْمُلْك‎ vill je ; (34) 


^ z 


Bv 

oy BLS 5) 

Mu FE إن‎ Geri YU; (36) 

oat (37)‏ الله قريب من المُحْسنينَ . 
d acd) 38)‏ سَبْحًا طُويْلاً . 

. إخوان السياطين‎ UAR S xi) 39) 


Exercise No. 64 


Translate the following letter. 
مكتوب من تلميذ إلى عمه‎ 
aes ài By ASE EO BI Ae 


بَعْدَ إِهْدَاء تحيّة الستّلام مع الإكرام أَبْديْ لحضرتك ما يطمئن به قلبك 
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وأبشرك بشارة يسرّك ويسر والديّ المعظمين (أدامكم الله مسرورين) وهي 
أن se‏ الله و كرمه أ - الجرع القالث من كباب تسهيل OL] ON‏ 
العرب » فأحمد الله حمدا كثيرا وأشكره شكرا جميلا على ما من علي بالعلم 


ياعم Gem Le‏ ولخ أنسن. ذلك cd‏ حن دخات الملارسة Ub‏ 
للعلم ورغبة في العلوم العربية وكنتُ جاهلا مطلقا عن اللسان العربي » 
ر ف ااب ا ال ام لمان تنا Gi ce as‏ 
أتيت بي عند المدير وأوقفتني Lead GUI‏ دهشة وقمْت مُتَحَيّرًا GS‏ 
في بَدْءِ الأمر وكاد قلبي ينصرف عن المدرسة Geo Y eum B y Ea‏ 
لي ولا أنيسَ » فعرفت يا عَمّيْ VÀ) Gwe LO qe GJ‏ 
y d CU‏ الرحمة والشفقة at shi uS‏ لقلبي ودفعًا 
y GES‏ المديرٌ مُلاطَفَةَ الْوَالد وأَرَالَ عن قلبي الرّوْعَ » que Aa‏ 
على تحصيل العربي ig‏ بالله وتوكلاً غلية ع olay‏ الخرع الأول حن 
الكتاب المشار إليه › فبعد قليل امتلاء صدري فرحا وشوقا حيث علمت 


ll abe of‏ ليس صعبا كما يظنٌّ بعض الطلاب » وأقبلت على حفظ 
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الدروس إقبال الظّمآن على الماء وبذلت كل جهدي في تحصيل العلم 
Cie‏ ومساء » BN‏ اا راا با معا اسان الد التي Gea‏ 
منك حين ودَعْتَيُْ في المدرسة JUN" GUS tye‏ الح إلا امحتهد 
ولايخيب إلا الغافل الكسلان" + فبفضل الله قرأت الجر الأول يغلاثة أشهر 
وهكذا الجزء الثاني » أما الجزء الثالث فقرأته في خمسة أشهر لأنه مُضاعفٌ 
في الحخم (أو حجما) من الأول والثان » فأتهمت الثلاثة الأحزاء في مدة 


أحد عشر شهرا » ولم ASi‏ بكلفة ولا صعوبة » والآن يا سيدي قلبي 
OS‏ قرسا وسرورا وشكرا لأني لما أقرأ القرآن أفهم أكثر معانيه ولا 
يصعب علي فهمْ مطالبه إلا قليلا » وأرجو من الله تعالى أي أكون أفهم 


كله إذا قرأت الجزء الرابع e GLÉ‏ فلله الحمد أولاً وآخرًا . 


هذا ولا برح سيدي العم à‏ خير وعافية مع سائر أهل بيته إلاماجد وأهدي 
إلى والدي المكرّمين وإلى جميع إحوتي وأخواتي سلاما محفوظا بأشواقي إلى 
مشاهدتكم evel‏ 


رشيد 


- 
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PL 
— 1363 شهر ذي الحجة الحرام‎ cp يوم الجحمعة الجادي والعشرون‎ 


Gudpd od pd dod dedo d dodo dedo dedodo de dodo do dodo db de do 
لسان العرب حول الله‎ coe كناب تسهيل‎ oa aad edili slg 


. Oli co di asd وار دعو اا أن‎ 
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di ua] , 


وصلى الله على النبي الكريم 
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